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AAAA. . . . The The The The ProtoProtoProtoProto----HebrewHebrewHebrewHebrew    SCSCSCSC  and its Carryand its Carryand its Carryand its Carry----Over into Over into Over into Over into BHBHBHBH    

We have three major avenues into PH: a) working backwards from BH; b) comparative 
semitics; and, c) the "Canaanite glosses" in the Amarna(h) Letters1. These sources are largely 

complementary, however, the most detailed evidence is provided by the Amarnah Letters to 
which the outstanding scholar, Anson Rainey, has dedicated a lifetime of research. The 
following is quoted from Rainey 1986 (pp. 4-7) -    

The following table represents my proposal for the prefix conjugation system refllected in the Armanah 
letters, that is, those composed by Canaanite scribes (Rainey 1985). Two modes are recognized, an 
indicative for the expression of fact and an injunctive for expressions of volition. 

IndicativeIndicativeIndicativeIndicative    InjunctiveInjunctiveInjunctiveInjunctive    
PreteritePreteritePreteritePreterite    yaqtul, yaqtul, yaqtul, yaqtul, ----ûûûû    JussiveJussiveJussiveJussive    yaqtul, yaqtul, yaqtul, yaqtul, ----ûûûû    
ImperfectImperfectImperfectImperfect    yaqtulu, yaqtulu, yaqtulu, yaqtulu, ----ûûûûnananana    VolitiveVolitiveVolitiveVolitive    yaqtula, yaqtula, yaqtula, yaqtula, ----ûûûû    
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IndicativeIndicativeIndicativeIndicative    InjunctiveInjunctiveInjunctiveInjunctive    
EnergicEnergicEnergicEnergic    yaqtuluyaqtuluyaqtuluyaqtulunnnn(n)(n)(n)(n)aaaa    EnergicEnergicEnergicEnergic    yaqtulayaqtulayaqtulayaqtulannnn(n)(n)(n)(n)aaaa    

 

... It was W. L. Moran ... who first defined syntactically the jussive, imperfect, and volitive.... (I)t was found 
that the zero-form, yaqtul, was often juxtapose to yaqtulu to express the contrast between a single action 
in the past and present-future continuous.... The question before us now is to what extent these basic 
forms can be discerned in biblical Hebrew.... 

The method adopted here for defining the syntactic functions of the BH prefix conjugation is... the use use 
of variants in the weak verbs as a key for establishing semantic categories. The known morphological 
distinctions, especially those between the long and short forms of second and third weak roots, have their 
respective syntagmas. Once these are defined, in terms of semantic function, they become the criteria for 
defining strong verb forms which, in BH, have lost their outward differences that had distinguished the 
syntactic functions in the older Canaanite dialects (as also in Classical Arabic).... 

It is generally acknowledged that the "long" and the "short" forms of prefix verbs are the reflexes of 
original yaqtulu and yaqtul respectively, viz. causitive yaqtîl (<*yaqtîlu ) vs. yaqtēl (<*yaqtilØ ); yāqûm 
(<*yaqûmu ) vs. yāqōm (<*yaqumØ ); yāqîm (<*yaqîmu ) vs. yāqēm (<*yaqimØ ); yibné(h) (<*yibnayu ) ... 
vs. yiben (<*yibnay ), etc.... What is important for our present purposes is that the same zero forms do 
have both the jussive and the preterite functions. The latter usage, however, became increasingly 
restricted in BH as the suffix conjugation took over the past tense function, just as it did in Ugaritic prose 
(Gordon 1965:68 §9.3), in Phonecian ... and to a large extent in the Amarnah letters from Byblos..... 
There are still som instances of the yaqtul preterite in BH poetic texts.... In prose the yaqtul (preterite) has 
been restricted to the role of a narrative past tense expressing a sequence of actions. In narrative 
sequences of this nature, it is at the head of its clause, always introduced by the augmented, wa:(waw  
plus gemination/lengthening; Revell 1984:443).... 

The West Semitic languages developed a form, yaqtulu, to express the present-future and past 
continuous.... For most verbs, the loss of the final short vbowels neutralized the formal distinction in BH 
between the zero forms and yaqtulu but certain weak  verbs do distinguish between the two original 
patterns. In addition, there are some three hundred examples of the long masculine plural suffixes in  
-ûn, and a few cases of the second feminine singular  in -în (GK:128-129 §§47m-o.). These derive respectively 
from  and  as demonstrated not only by comparison with Classical Arabic, but also with the Canaanite 
inflections in the Amarnah letters.... Except for some poetic passages, the long forms with nun are 
probably archaisms, especially in the deuteronomistic materials.2 But even without the long plural and 
second feminine forms, the biblical authors still had severalmeans for indicating morphologically the 
difference between the imperfect and the preterite/jussive.... 

While there is a wide variety of usages of the Wrest Semitic imperfect, especially in BH, the verbal system 
as a whole does indicate tense. The communicational context would generally leave no doubt as to the 
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temporal nuance intended by the imperfect. After all, the modal forms such as the jussive also have a 
broad spectrum of nuances without causing ambiguity, so why should not the imperfect enjoy a similar 
range. Many other languages with clear-cut tense systems use certain forms or syntagmas in more than 
one nuance....  

    

Table 31 Table 31 Table 31 Table 31 ----    Reconstructed PC Forms in PReconstructed PC Forms in PReconstructed PC Forms in PReconstructed PC Forms in PH and EBHPH and EBHPH and EBHPH and EBHP3    

****PHPHPHPH    
(c.(c.(c.(c. 1200 1200 1200 1200    BBBBCE)CE)CE)CE)    

EBHPEBHPEBHPEBHP4    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)    

IndicativeIndicativeIndicativeIndicative    InjunctiveInjunctiveInjunctiveInjunctive    IndicativeIndicativeIndicativeIndicative    ModalModalModalModal    
IIIImperfectmperfectmperfectmperfect  
((((PCPCPCPCimpimpimpimp))))    

JJJJussiveussiveussiveussive    
((((PCPCPCPCjusjusjusjus))))    

ImperfectImperfectImperfectImperfect    
(present/future (PCimp_prfut)     

and past continuous  
(PCimp_pdur ) and occasionally 

injunctive (PCimp_inj ))    

(negated with  ֺ אל ) 

JJJJussiveussiveussiveussive    
((((PCPCPCPCjusjusjusjus))))  

(negated with אַל) 

/ʾaqˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuulu/ (1c.)    /ˈ̍̍̍ʾaaaaqqqqṭul/ (1c.)    /ʾiqˈ̍̍̍ṭṭṭṭulululul/ (1c.)        
/taqˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuulu/ (2ms.)    /ˈ̍̍̍tatatataqqqqṭul/ (2ms.)    /tiqˈ̍̍̍ṭṭṭṭulululul/ (2ms.)    /ˈ̍̍̍titititiqqqqṭul/ (2ms.)    
/taqˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuuliːːːːn/ (2fs.)    /taqˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuulĩ/ (2fs.)    /tiqˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuuli(ːːːː)/ (2fs.)    /tiqˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuulĩ/ (2fs.)    
/taqṭuˈ̍̍̍lilililiːːːːna/ (2fs.)  /tiqṭuˈ̍̍̍lilililiːnːnːnːn/ (2fs.)  
/yaqˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuulu/ (3ms.)    /ˈ̍̍̍yayayayaqqqqṭul/ (3ms.)    /yiqˈ̍̍̍ṭṭṭṭulululul/ (3ms.)    /ˈ̍̍̍yiyiyiyiqqqqṭul/ (3ms.)    
/taqˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuulu/ (3fs.)    /ˈ̍̍̍tatatataqqqqṭul/ (3fs.)    /tiqˈ̍̍̍ṭṭṭṭulululul/ (3fs.)    /ˈ̍̍̍titititiqqqqṭul/ (3fs.)    
/naqˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuulu/ (1cp.)    /ˈ̍̍̍nanananaqqqqṭul/ (1cp.)    /niqˈ̍̍̍ṭṭṭṭulululul/ (1cp.)        
/taqˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuulūn/ (2mp.)    /taqˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuulū/ (2mp.)    /tiqˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuulū/ (2mp.)    /tiqˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuulū/ (2mp.)    
/taqṭuˈ̍̍̍llllūūūūna/ (2mp.)  /tiqṭuˈ̍̍̍llllūūūūnnnn/ (2mp.)  
/taqˈ̍̍̍ṭṭṭṭululululnã/ (2fp.)    /taqˈ̍̍̍ṭṭṭṭululululnã/ (2fp.)    /tiqˈ̍̍̍ṭṭṭṭululululna(ːːːː)/ (2fp.)    /tiqˈ̍̍̍ṭṭṭṭululululnã/ (2fp.)    

/yaqˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuulūn/ (3mp.)    /yaqˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuulū/ (3mp.)    /yiqˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuulū/ (3mp.)    /yiqˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuulū/ (3mp.)    
/yaqṭuˈ̍̍̍llllūūūūna/ (3mp.)  /yiqṭuˈ̍̍̍llllūūūūnnnn/ (3mp.)  

PreteritePreteritePreteritePreterite    

((((PCPCPCPCpretpretpretpret))))    

VolitiveVolitiveVolitiveVolitive    

(only the forms relevant to BH)(only the forms relevant to BH)(only the forms relevant to BH)(only the forms relevant to BH)    

PreteritePreteritePreteritePreterite    CohortativeCohortativeCohortativeCohortative  (  (  (  (PCPCPCPCcohcohcohcoh)))) 

(negated with אַל) 

/ˈ̍̍̍ʾaaaaqqqqṭul/ (1c.)    /ʾaqˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuula/ (1c.)    /waʾˈ̍̍̍ʾʾʾʾiiiiqqqqṭul/ (1c. prose5) 

/ˈ̍̍̍ʾʾʾʾiiiiqqqqṭul/ (1c. poetry)    

/ʾiqˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuula(ːːːː)/ (1c.)    

/ˈ̍̍̍tatatataqqqqṭul/ (2ms.)        /watˈ̍̍̍titititiqqqqṭul/ (2ms. prose) 

/ˈ̍̍̍titititiqqqqṭul/ (2ms. poetry)    
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Table 31 Table 31 Table 31 Table 31 ----    Reconstructed PC Forms in PReconstructed PC Forms in PReconstructed PC Forms in PReconstructed PC Forms in PH and EBHPH and EBHPH and EBHPH and EBHP3    

****PHPHPHPH    
(c.(c.(c.(c. 1200 1200 1200 1200    BBBBCE)CE)CE)CE)    

EBHPEBHPEBHPEBHP4    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)    

/taqˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuulĩ/ (2fs.)        /wattiqˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuuli(ːːːː)/ (2fs. prose) 

/tiqˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuuli(ːːːː)/ (2fs. poetry)    
    

/ˈ̍̍̍yayayayaqqqqṭul/ (3ms.)        /wayˈ̍̍̍yiyiyiyiqqqqṭul/ (3ms. prose) 

/ˈ̍̍̍yiyiyiyiqqqqṭul/ (3ms. poetry)    
    

/ˈ̍̍̍tatatataqqqqṭul/ (3fs.)        /watˈ̍̍̍titititiqqqqṭul/ (3fs. prose) 

/ˈ̍̍̍titititiqqqqṭul/ (3fs. poetry)    
    

/ˈ̍̍̍nanananaqqqqṭul/ (1cp.)    /naqˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuula/ (1cp.)    /wanˈ̍̍̍ninininiqqqqṭul/ (1cp. prose) 

/ˈ̍̍̍ninininiqqqqṭul/ (1cp. poetry)    
/niqˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuula(ːːːː)/ (1cp.)    

/taqˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuulū/ (2mp.)        /wattiqˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuulū/ (2mp. prose) 

/tiqˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuulū/ (2mp. poetry)    
    

/taqˈ̍̍̍ṭṭṭṭululululnã/ (2fp.)        /wattiqˈ̍̍̍ṭṭṭṭululululnã/ (2fp. prose) 

/tiqˈ̍̍̍ṭṭṭṭululululnã/ (2fp. poetry)    
    

/yaqˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuulū/ (3mp.)        /wayyiqˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuulū/ (3mp. prose) 

/yiqˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuulū/ (3mp. poetry)    
    

    

In the words of Huehnergard6 - 
In discussing the forman Hebrew reflexes of the forms yaqtul and yaqtulu, Rainey7 reminds us that the 
original distinction between them was still preserved in certain weak verbs.... He also notes that the 
imperfect plural forms like yiktbun,  with a final n, derive from the old plural of yaqtulu, namely yaqtulūna, 
whereas the more common yiktbu, without n, reflects the plural of early yaqtul, namely yaqtulū. In a 
recent monograph by J. Hoftijzer ...  one of the most interesting observations is that yiyiyiyikkkkttttbbbbun,un,un,un, with final  with final  with final  with final nnnn, , , , 
almost never occurs as a jussive or wawalmost never occurs as a jussive or wawalmost never occurs as a jussive or wawalmost never occurs as a jussive or waw----consecutiveconsecutiveconsecutiveconsecutive.... Thus, it contrasts with the more common yiktbu 
in what Hoftijzer correctly calls an opposition of marked versus unmarked forms. From the historical point 
of view, therefore we cans say, that when the forms yaqtul, yaqtula8, and yaqtulu fell together 
morphologically in the singular of sound verbs (verbs without weak radicals) because of the loss of final 
short vowels, the semantic distinctions between the corresponding plurals yaqtulū and yaqtulūn(a) 
likewise became blurred, analogically, and a new distinction arose, at least in those dialects of Hebrew in 
which both plural forms were retained. The form yaqtulū became gereralized as the paradigmantic plural 
of the singular yaqtul in all of its functions, which in the sound verb appeared synchronically to 
encompass not only the the functions of earlier yaqtul and yaqtula but also those of the imperfect yaqtulu. 
The original imperfect plural yaqtulūn(a) was therefore redundant, at least on some level. Its function Its function Its function Its function 
accordingly shifted, from being the accordingly shifted, from being the accordingly shifted, from being the accordingly shifted, from being the onlyonlyonlyonly imperfect plural form to being a  imperfect plural form to being a  imperfect plural form to being a  imperfect plural form to being a specificallyspecificallyspecificallyspecifically imperfect form. imperfect form. imperfect form. imperfect form. 
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Table 32 Table 32 Table 32 Table 32 ---- Disappearance of Formal Distinctions between PC Disappearance of Formal Distinctions between PC Disappearance of Formal Distinctions between PC Disappearance of Formal Distinctions between PCimpimpimpimp, PC, PC, PC, PCjusjusjusjus9 and and and and    
PCPCPCPCpretpretpretpret    ((((not preceded by not preceded by not preceded by not preceded by waCwaCwaCwaC----))))    in Strong Verb Except for Parts of in Strong Verb Except for Parts of in Strong Verb Except for Parts of in Strong Verb Except for Parts of HiphilHiphilHiphilHiphil    

    ****PHPHPHPH    
(c.(c.(c.(c. 1200 1200 1200 1200    BBBBCE)CE)CE)CE)    

PMTPMTPMTPMT    
(c. (c. (c. (c. 400400400400----303030300 BCE)0 BCE)0 BCE)0 BCE)    

EBHPEBHPEBHPEBHP10    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++    

****[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]    
(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)    

PTHPTHPTHPTH    
****/PTH//PTH//PTH//PTH/++++ * * * *[PTH][PTH][PTH][PTH]    

(c.(c.(c.(c. 400 400 400 400 CE) CE) CE) CE)    

THTHTHTH        

/TH//TH//TH//TH/++++ * * * *[TH][TH][TH][TH]    

(c.(c.(c.(c. 850 850 850 850 CE) CE) CE) CE)    

Strong Verb Strong Verb Strong Verb Strong Verb ---- Qal Qal Qal Qal        

2222ms.ms.ms.ms.    
Imperfect (Imperfect (Imperfect (Imperfect (PCPCPCPCimpimpimpimp))))    
"You write, will write, 
were writing" 

/ˈ̍̍̍taktaktaktaktubu/ > 
/takˈ̍̍̍tutututubu/   

/takˈ̍̍̍tubtubtubtub/ > /tik
ˈ̍̍̍ttttuuuubbbb/ 

[tɪkˈ̍̍̍ttttʊʊʊʊbbbb]? 
[tɪkˈ̍̍̍to̞to̞to̞to̞bbbb]? 

2222ms.ms.ms.ms.    
JussiveJussiveJussiveJussive    ((((PCPCPCPC jusjusjusjus))))    
"Write!"  
Preterite Preterite Preterite Preterite ((((PCPCPCPCpretpretpretpret))))    
"You wrote"    

/ˈ̍̍̍taktaktaktaktub/ 

 תכתב
/ˈ̍̍̍taktaktaktaktub/ > 
/ˈ̍̍̍ttttiiiikkkktub/12 

[ˈ̍̍̍ttttɪɪɪɪkkkktʊb]???? [ˈ̍̍̍ttttɪɪɪɪkkkkto̞b
]? 

/tikˈ̍̍̍tobtobtobtob/11 
 [tixˈ̍̍̍tovtovtovtov] 

תּבֹתּבֹתּבֹתּבֹתִּכְ   

/tikˈ̍̍̍tobtobtobtob/ 
 [tixˈ̍̍̍toːvtoːvtoːvtoːv] 

Distinction(s)Distinction(s)Distinction(s)Distinction(s)    Ending of Ending of Ending of Ending of 
imperfect and imperfect and imperfect and imperfect and 

stressstressstressstress    

NoneNoneNoneNone StressStressStressStress    NoneNoneNoneNone    NoneNoneNoneNone    

         

2222fs.fs.fs.fs. 
PCPCPCPCimpimpimpimp    
"You write, will write, 
were writing" 

/taktubiːːːːn(a)/ →→→→  
/takˈ̍̍̍tutututubiːːːːn/  

 תכתבי
/takˈ̍̍̍ttttụụụụbi(ːːːː)/ 
> /tikˈ̍̍̍ttttụụụụbiːːːː/ 
[tɪkˈ̍̍̍ttttʊʊʊʊbiˑˑˑˑ] 

/tiktәˈ̍̍̍bibibibiːːːː/ 
בִיבִיבִיבִיתִּכְתְּ      

/tiktәˈ̍̍̍bbbbiiii/ 
[tixtәˈ̍̍̍viːviːviːviː] 

2222fs.fs.fs.fs.    
PCPCPCPCimpimpimpimp    
pppparagogic nun formaragogic nun formaragogic nun formaragogic nun form    
"You write/will write" 

/taktubiːːːːn(a)/ →→→→ 
/taktuˈ̍̍̍bibibibiːːːːna/ 

 תכתבין 

 *תכתבן
/taktuˈ̍̍̍bbbbiiiiːːːːnnnn/ > 

/tiktụˈ̍̍̍bbbbiiiiːːːːnnnn/ 
[tiktʊˈ̍̍̍bbbbiiiiːːːːnnnn]? 
[tikto̞ˈˈ̍̍bbbbiiiiːːːːnnnn]? 

/tiktәˈ̍̍̍bbbbiiiiːːːːnnnn/ 
יןיןיןיןבִ בִ בִ בִ תִּכְתְּ   

/tiktәˈ̍̍̍bbbbinininin/ 
 [tixtәˈ̍̍̍viːnviːnviːnviːn] 

2222fs.fs.fs.fs.    
PCPCPCPCjusjusjusjus    
"Write!" 
PCPCPCPCpretpretpretpret    
"You wrote"    

/ˈ̍̍̍taktaktaktaktubĩ/ > 
/takˈ̍̍̍tutututubĩ/ 

 תכתבי
/takˈ̍̍̍ttttụụụụbi(ːːːː)/ 
> /tikˈ̍̍̍ttttụụụụbiːːːː/ 
[tɪkˈ̍̍̍ttttʊʊʊʊbiˑˑˑˑ] 

/tiktәˈ̍̍̍bibibibiːːːː/ 
בִיבִיבִיבִיתִּכְתְּ      

/tiktәˈ̍̍̍bbbbiiii/ 
[tixtәˈ̍̍̍viːviːviːviː] 

Distinction(s)Distinction(s)Distinction(s)Distinction(s)    Ending of Ending of Ending of Ending of 
imperfect and imperfect and imperfect and imperfect and 

Only form with Only form with Only form with Only form with 
pppparagogic nunaragogic nunaragogic nunaragogic nun    

Only Only Only Only pppparagogic aragogic aragogic aragogic 
nunnunnunnun form of  form of  form of  form of 

Only ending of Only ending of Only ending of Only ending of pppparagogic nunaragogic nunaragogic nunaragogic nun form  form  form  form 
of of of of imperfectimperfectimperfectimperfect 
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Table 32 Table 32 Table 32 Table 32 ---- Disappearance of Formal Distinctions between PC Disappearance of Formal Distinctions between PC Disappearance of Formal Distinctions between PC Disappearance of Formal Distinctions between PCimpimpimpimp, PC, PC, PC, PCjusjusjusjus9 and and and and    
PCPCPCPCpretpretpretpret    ((((not preceded by not preceded by not preceded by not preceded by waCwaCwaCwaC----))))    in Strong Verb Except for Parts of in Strong Verb Except for Parts of in Strong Verb Except for Parts of in Strong Verb Except for Parts of HiphilHiphilHiphilHiphil    

    ****PHPHPHPH    
(c.(c.(c.(c. 1200 1200 1200 1200    BBBBCE)CE)CE)CE)    

PMTPMTPMTPMT    
(c. (c. (c. (c. 400400400400----303030300 BCE)0 BCE)0 BCE)0 BCE)    

EBHPEBHPEBHPEBHP10    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++    
****[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)    

PTHPTHPTHPTH    
****/PTH//PTH//PTH//PTH/++++ * * * *[PTH][PTH][PTH][PTH]    

(c.(c.(c.(c. 400 400 400 400 CE) CE) CE) CE)    

THTHTHTH        

/TH//TH//TH//TH/++++ * * * *[TH][TH][TH][TH]    
(c.(c.(c.(c. 850 850 850 850 CE) CE) CE) CE)    

stressstressstressstress    distinctive due to distinctive due to distinctive due to distinctive due to 
endingendingendingending.... 

imperfimperfimperfimperfectectectect due to  due to  due to  due to 
ending and ending and ending and ending and 

stressstressstressstress 

         

2222mp. mp. mp. mp. PCPCPCPCimpimpimpimp    
"You write, will write, 
were writing" 

/taktubūn(a)/ →→→→   
/takˈ̍̍̍tutututubūn/   

 תכתבו
/takˈ̍̍̍ttttụụụụbū/ > 
/tikˈ̍̍̍ttttụụụụbū/13 
[tɪkˈ̍̍̍ttttʊʊʊʊbuˑˑˑˑ] 

/tiktәˈ̍̍̍bbbbūūūū/ 
בוּבוּבוּבוּתִּכְתְּ      

/tiktәˈ̍̍̍bbbbuuuu/ 
[tixtәˈ̍̍̍vuːvuːvuːvuː] 

2222mp. mp. mp. mp. PCPCPCPCimpimpimpimp p p p paragogic aragogic aragogic aragogic 
nun formnun formnun formnun form    
"You write/will write" 

/taktubūn(a)/ →→→→ 
/taktuˈ̍̍̍bbbbūūūūna/ 

 תכתבון

 *תכתבן
/taktụˈ̍̍̍bbbbūūūūnnnn/ > 

/tiktụˈ̍̍̍bbbbūūūūnnnn/ 
[tiktʊˈ̍̍̍bbbbuuuuːːːːnnnn]???? 
[tikto̞ˈˈ̍̍bbbbuuuuːːːːnnnn]? 

/tiktәˈ̍̍̍bbbbūūūūnnnn/ 
בוּןבוּןבוּןבוּןתִּכְתְּ      

/tiktәˈ̍̍̍bbbbunununun/ 
[tixtәˈ̍̍̍vuːnvuːnvuːnvuːn] 

2222mp. mp. mp. mp. PCPCPCPCjusjusjusjus    
"write!"  
PCPCPCPCpretpretpretpret    
"You wrote"    

/ˈ̍̍̍taktaktaktaktubū/ > 
/takˈ̍̍̍tutututubū/ 

 תכתבו
/takˈ̍̍̍ttttụụụụbū/ > 

/tikˈ̍̍̍ttttụụụụbū/ 
[tɪkˈ̍̍̍ttttʊʊʊʊbuˑˑˑˑ]   

/tiktәˈ̍̍̍bbbbūūūū/ 
בוּבוּבוּבוּתִּכְתְּ   

    /tiktәˈ̍̍̍bbbbuuuu/ 
[tixtәˈ̍̍̍vuːvuːvuːvuː] 

Distinction(s)Distinction(s)Distinction(s)Distinction(s)    
Ending of Ending of Ending of Ending of 

imperfect and imperfect and imperfect and imperfect and 
stressstressstressstress    

Only form with Only form with Only form with Only form with 
pppparagogic nunaragogic nunaragogic nunaragogic nun    

distinctive due to distinctive due to distinctive due to distinctive due to 
endingendingendingending.... 

Only Only Only Only pppparagogic aragogic aragogic aragogic 
nunnunnunnun form of  form of  form of  form of 

imperfectimperfectimperfectimperfect due to  due to  due to  due to 
ending and ending and ending and ending and 

strstrstrstressessessess    

Only form with pOnly form with pOnly form with pOnly form with paragogic nunaragogic nunaragogic nunaragogic nun    
distinctive due to ending.distinctive due to ending.distinctive due to ending.distinctive due to ending.    

         

3ms. 3ms. 3ms. 3ms. PCPCPCPCimpimpimpimp    
"He writes, will write, 
was writing"  

/ˈ̍̍̍yakyakyakyaktubu/ > 
/yakˈ̍̍̍tutututubu/ 

/yakˈ̍̍̍tubtubtubtub/ > 
/yikˈ̍̍̍ttttuuuubbbb/  

[yɪkˈ̍̍̍ttttʊʊʊʊbbbb]? 
[yɪkˈ̍̍̍to̞to̞to̞to̞bbbb]? 

3ms. 3ms. 3ms. 3ms. PCPCPCPCjusjusjusjus    
"Let him write"  
PCPCPCPCpretpretpretpret    
"he wrote" 

/ˈ̍̍̍yakyakyakyaktub/ 

 יכתב
/ˈ̍̍̍yyyyakakakaktub/ > /ˈ̍̍̍yyyyikikikik

tub/ 
[ˈ̍̍̍yyyyɪɪɪɪkkkktʊb]? [ˈ̍̍̍yyyyɪɪɪɪkkkkto̞b

]? 

/yikˈ̍̍̍tobtobtobtob/ 
[yixˈ̍̍̍tovtovtovtov] 

בבבבתֹּתּתֹֹּתֹּיִכְ      

/yikˈ̍̍̍totototobbbb/ 
[yixˈ̍̍̍toːvtoːvtoːvtoːv] 

DistinctionDistinctionDistinctionDistinction    EEEEnding of nding of nding of nding of 
imperfect and imperfect and imperfect and imperfect and 

NoneNoneNoneNone    StressStressStressStress    NoneNoneNoneNone 
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Table 32 Table 32 Table 32 Table 32 ---- Disappearance of Formal Distinctions between PC Disappearance of Formal Distinctions between PC Disappearance of Formal Distinctions between PC Disappearance of Formal Distinctions between PCimpimpimpimp, PC, PC, PC, PCjusjusjusjus9 and and and and    
PCPCPCPCpretpretpretpret    ((((not preceded by not preceded by not preceded by not preceded by waCwaCwaCwaC----))))    in Strong Verb Except for Parts of in Strong Verb Except for Parts of in Strong Verb Except for Parts of in Strong Verb Except for Parts of HiphilHiphilHiphilHiphil    

    ****PHPHPHPH    
(c.(c.(c.(c. 1200 1200 1200 1200    BBBBCE)CE)CE)CE)    

PMTPMTPMTPMT    
(c. (c. (c. (c. 400400400400----303030300 BCE)0 BCE)0 BCE)0 BCE)    

EBHPEBHPEBHPEBHP10    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++    
****[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)    

PTHPTHPTHPTH    
****/PTH//PTH//PTH//PTH/++++ * * * *[PTH][PTH][PTH][PTH]    

(c.(c.(c.(c. 400 400 400 400 CE) CE) CE) CE)    

THTHTHTH        

/TH//TH//TH//TH/++++ * * * *[TH][TH][TH][TH]    
(c.(c.(c.(c. 850 850 850 850 CE) CE) CE) CE)    

stressstressstressstress  

               

3fs. 3fs. 3fs. 3fs. PCPCPCPCimpimpimpimp    
"She writes, will write 
was writing "  

/ˈ̍̍̍ttttakakakaktubu/ > 
/takˈ̍̍̍tutututubu/ 

/takˈ̍̍̍tubtubtubtub/ > 
/tikˈ̍̍̍ttttuuuubbbb/  

[tɪkˈ̍̍̍ttttʊʊʊʊbbbb]? 
[tɪkˈ̍̍̍to̞to̞to̞to̞bbbb]? 

3fs. 3fs. 3fs. 3fs. PCPCPCPCjusjusjusjus    
"Let her write"  
PCPCPCPCpretpretpretpret    
"she wrote" 

/ˈ̍̍̍ttttakakakaktub/ 
 תכתב

/ˈ̍̍̍ttttakakakaktub/ > /ˈ̍̍̍ttttikikikik
tub/  

[ˈ̍̍̍ttttɪɪɪɪkkkktʊb]? [ˈ̍̍̍ttttɪɪɪɪkkkkto̞b
]? 

/tikˈ̍̍̍tobtobtobtob/ 
[tixˈ̍̍̍tovtovtovtov] 

בבבבתֹּתּתֹֹּתֹּתַּכְ      

/tikˈ̍̍̍totototobbbb/ 
[tixˈ̍̍̍toːvtoːvtoːvtoːv] 

DistinctionDistinctionDistinctionDistinction    EndinEndinEndinEnding of g of g of g of 
imperfect and imperfect and imperfect and imperfect and 

stressstressstressstress  

NoneNoneNoneNone    StressStressStressStress    NoneNoneNoneNone 

         

3mp.3mp.3mp.3mp.    
PCPCPCPCimpimpimpimp   
"They write, will write, 
were writing " 

/yaktubūn(a)/ →→→→  
/takˈ̍̍̍tutututubūn/ 

ויכתב  
/yakˈ̍̍̍ttttụụụụbū/ > 

/yikˈ̍̍̍ttttụụụụbū/  
[yɪkˈ̍̍̍ttttʊʊʊʊbuːːːː] 

/yiktәˈ̍̍̍bbbbūūūū/ 
בוּבוּבוּבוּיִכְתְּ   

/yiktәˈ̍̍̍bbbbuuuu/ 
[yixtәˈ̍̍̍vuːvuːvuːvuː] 

3mp.3mp.3mp.3mp.    
PCPCPCPCimpimpimpimp p p p paragogic nun aragogic nun aragogic nun aragogic nun 
formformformform    
"They write/will write"    

/yaktubūn(a)/ →→→→ 
/yaktuˈ̍̍̍būbūbūbūna/ 

 
ןויכתב  

 *יכתבן
/yaktụˈ̍̍̍bbbbūūūūnnnn/ >  

/yiktụˈ̍̍̍bbbbūūūūnnnn/  
[yɪktʊˈ̍̍̍bbbbūūūūnnnn] 

/yiktәˈ̍̍̍bbbbūūūūnnnn/ 
בוּןבוּןבוּןבוּןיִכְתְּ   

/yiktәˈ̍̍̍bbbbuuuunnnn/ 
[yixtәˈ̍̍̍vuːnvuːnvuːnvuːn] 

3mp.3mp.3mp.3mp.    
PCPCPCPCjusjusjusjus  
"Let them write"  
PCPCPCPCpretpretpretpret    
"they wrote" 

/ˈ̍̍̍yakyakyakyaktubū/    > > > > 
/yakˈ̍̍̍tutututubū/ 

ויכתב  
/yakˈ̍̍̍ttttụụụụbū/ > 

/yikˈ̍̍̍ttttụụụụbū/  
[yɪkˈ̍̍̍ttttʊʊʊʊbuˑˑˑˑ] 

/yiktәˈ̍̍̍bbbbūūūū/ 
בוּבוּבוּבוּיִכְתְּ   

/yiktәˈ̍̍̍bbbbuuuu/ 
[yixtәˈ̍̍̍vuːvuːvuːvuː] 

DistinctionDistinctionDistinctionDistinction    
Ending of Ending of Ending of Ending of 

imperfect and imperfect and imperfect and imperfect and 
stressstressstressstress  

Only form with Only form with Only form with Only form with 
pppparagogic nunaragogic nunaragogic nunaragogic nun    

distinctive due to distinctive due to distinctive due to distinctive due to 
endingendingendingending....    

Only Only Only Only pppparagogic aragogic aragogic aragogic 
nunnunnunnun form of  form of  form of  form of 

imperfectimperfectimperfectimperfect due to  due to  due to  due to 
ending and ending and ending and ending and 

stressstressstressstress    

Only form with pOnly form with pOnly form with pOnly form with paragogic nunaragogic nunaragogic nunaragogic nun    
distindistindistindistinctive due to ending.ctive due to ending.ctive due to ending.ctive due to ending.    
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Table 32 Table 32 Table 32 Table 32 ---- Disappearance of Formal Distinctions between PC Disappearance of Formal Distinctions between PC Disappearance of Formal Distinctions between PC Disappearance of Formal Distinctions between PCimpimpimpimp, PC, PC, PC, PCjusjusjusjus9 and and and and    
PCPCPCPCpretpretpretpret    ((((not preceded by not preceded by not preceded by not preceded by waCwaCwaCwaC----))))    in Strong Verb Except for Parts of in Strong Verb Except for Parts of in Strong Verb Except for Parts of in Strong Verb Except for Parts of HiphilHiphilHiphilHiphil    

    ****PHPHPHPH    
(c.(c.(c.(c. 1200 1200 1200 1200    BBBBCE)CE)CE)CE)    

PMTPMTPMTPMT    
(c. (c. (c. (c. 400400400400----303030300 BCE)0 BCE)0 BCE)0 BCE)    

EBHPEBHPEBHPEBHP10    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++    
****[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)    

PTHPTHPTHPTH    
****/PTH//PTH//PTH//PTH/++++ * * * *[PTH][PTH][PTH][PTH]    

(c.(c.(c.(c. 400 400 400 400 CE) CE) CE) CE)    

THTHTHTH        

/TH//TH//TH//TH/++++ * * * *[TH][TH][TH][TH]    
(c.(c.(c.(c. 850 850 850 850 CE) CE) CE) CE)    

                  

Strong Verb Strong Verb Strong Verb Strong Verb ---- Hiphil Hiphil Hiphil Hiphil14     

2222ms.ms.ms.ms.    PCPCPCPCimpimpimpimp    
"You divide, will 
divide were dividing" 

/tuˈ̍̍̍hahahahabdbdbdbdalu/ > 
/tahabˈ̍̍̍dadadadalu/ >>    

/tahabˈ̍̍̍ddddiiiiːːːːlu/ 
    תבדיל

 ****תבדל
/tabˈ̍̍̍ddddiiiiːlːlːlːl/ 
[tɐbˈ̍̍̍ddddiiiiːlːlːlːl] 

/tabˈ̍̍̍ddddiiiiːlːlːlːl/ 
דִּילדִּילדִּילדִּילתַּבְ   

/tavˈdˈdˈdˈdiiiillll/ 
[tavˈdˈdˈdˈdiiiiːlːlːlːl] 

2222ms.ms.ms.ms.    PCPCPCPCjusjusjusjus    
"Divide!"  
PCPCPCPCpretpretpretpret    
"You divided" 

/taˈ̍̍̍hahahahabbbbdal/ > 
/ˈ̍̍̍ttttaaaabbbbdil/15 

    תבדל
/ˈ̍̍̍ttttaaaabbbbdil/ 

[ˈ̍̍̍ttttɐɐɐɐbbbbdɪl]? 
[ˈ̍̍̍ttttɐɐɐɐbbbbdɛl]? 

/tabˈdelˈdelˈdelˈdel/ 
[tavˈ̍̍̍deldeldeldel] 

דֵּלדֵּלדֵּלדֵּלתַּבְ   

/tavˈdˈdˈdˈdẹẹẹẹllll/  
[tavˈdˈdˈdˈdẹẹẹẹːlːlːlːl] 

DistinctionDistinctionDistinctionDistinction    Ending of Ending of Ending of Ending of 
imperfect and imperfect and imperfect and imperfect and 

stressstressstressstress    
SpellingSpellingSpellingSpelling    

Vowel lengthVowel lengthVowel lengthVowel length    
and and and and stressstressstressstress 

Vowel quality Vowel quality Vowel quality Vowel quality 
and lengthand lengthand lengthand length 

Vowel qualityVowel qualityVowel qualityVowel quality 

         

2222fs.fs.fs.fs.    PCPCPCPCimpimpimpimp    
"You divide, will 
divide, were dividing" 

/tuhabdaliːːːːn(a)/→    
/tahabˈ̍̍̍ddddiiiiːːːːliːːːːn/ 

2222fs.fs.fs.fs.    PCPCPCPCjusjusjusjus    
"Divide!"  
PCPCPCPCpretpretpretpret    
"You divided" 

/tahabˈ̍̍̍ddddiiiiːːːːliːːːː/ 

 תבדילי
 *תבדלי

/tabˈ̍̍̍ddddiiiiːːːːliːːːː/ 
[tɐbˈ̍̍̍ddddiiiiːːːːliˑˑˑˑ] 

/tabˈ̍̍̍ddddiiiiːːːːliːːːː/16 
לִידִּידִּידִּידִּיתַּבְ   

/tabˈ̍̍̍ddddiiiili/  
[tavˈdˈdˈdˈdiiiiːːːːliːːːː] 

DistinctionDistinctionDistinctionDistinction    Ending of Ending of Ending of Ending of 
imperfectimperfectimperfectimperfect 

NoneNoneNoneNone    

         

2222mp.mp.mp.mp.    PCPCPCPCimpimpimpimp    
"You divide, will 
divide, were dividing" 

/tuhabdalūn(a)/ 
→ → → → /tahabˈ̍̍̍ddddiiiiːːːːlūn/ 

2222mp.mp.mp.mp.    PCPCPCPCjusjusjusjus    
"Divide!"  
PCPCPCPCpretpretpretpret    
"You divided" 

/tuˈ̍̍̍hahahahabbbbdalū/ → 
/tahabˈ̍̍̍ddddiiiiːːːːlū/ 

ולתבדי  
ותבדל * 

/tabˈ̍̍̍ddddiiiiːːːːlū/ 
[tɐbˈ̍̍̍ddddiiiiːːːːluˑˑˑˑ] 

/tabˈ̍̍̍ddddiiiiːːːːlū/ 
לוּדִּידִּידִּידִּיתַּבְ   

/tabˈ̍̍̍ddddiiiilu/  
[tavˈdˈdˈdˈdiiiiːːːːluːːːː] 

Distinction(s)Distinction(s)Distinction(s)Distinction(s)    Ending of Ending of Ending of Ending of NoneNoneNoneNone    
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EEEE----Book Book Book Book ----    History of the Ancient and Modern Hebrew LanguageHistory of the Ancient and Modern Hebrew LanguageHistory of the Ancient and Modern Hebrew LanguageHistory of the Ancient and Modern Hebrew Language    by David Steinbergby David Steinbergby David Steinbergby David Steinberg    

9999    

Table 32 Table 32 Table 32 Table 32 ---- Disappearance of Formal Distinctions between PC Disappearance of Formal Distinctions between PC Disappearance of Formal Distinctions between PC Disappearance of Formal Distinctions between PCimpimpimpimp, PC, PC, PC, PCjusjusjusjus9 and and and and    
PCPCPCPCpretpretpretpret    ((((not preceded by not preceded by not preceded by not preceded by waCwaCwaCwaC----))))    in Strong Verb Except for Parts of in Strong Verb Except for Parts of in Strong Verb Except for Parts of in Strong Verb Except for Parts of HiphilHiphilHiphilHiphil    

    ****PHPHPHPH    
(c.(c.(c.(c. 1200 1200 1200 1200    BBBBCE)CE)CE)CE)    

PMTPMTPMTPMT    
(c. (c. (c. (c. 400400400400----303030300 BCE)0 BCE)0 BCE)0 BCE)    

EBHPEBHPEBHPEBHP10    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++    
****[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)    

PTHPTHPTHPTH    
****/PTH//PTH//PTH//PTH/++++ * * * *[PTH][PTH][PTH][PTH]    

(c.(c.(c.(c. 400 400 400 400 CE) CE) CE) CE)    

THTHTHTH        

/TH//TH//TH//TH/++++ * * * *[TH][TH][TH][TH]    
(c.(c.(c.(c. 850 850 850 850 CE) CE) CE) CE)    

imperfectimperfectimperfectimperfect 

         

3333ms.ms.ms.ms.    PCPCPCPCimpimpimpimp    
"He divides, will 
divide, was dividing" 

/yuˈ̍̍̍hahahahabdbdbdbdalu/ → → → → 
/yahabˈ̍̍̍ddddiiiiːːːːlu/ 

ליבדי  
ליבד * 

/yabˈ̍̍̍ddddiiiiːlːlːlːl/ 
[yɐbˈ̍̍̍ddddiiiiːlːlːlːl] 

/yabˈ̍̍̍ddddiiiiːlːlːlːl/ 
דִּילדִּילדִּילדִּיליַבְ   

/yabˈ̍̍̍ddddiiiillll/ 
[yavˈdˈdˈdˈdiiiiːlːlːlːl] 

3333ms.ms.ms.ms.    PCPCPCPCjusjusjusjus    
"Let him divide"  
PCPCPCPCpretpretpretpret    
"he divided" 

/yaˈ̍̍̍hahahahabbbbdal/ > 
/ˈ̍̍̍yayayayabbbbdil/ 

ליבד  
/ˈ̍̍̍yayayayabbbbdil/ 

[ˈ̍̍̍yyyyɐɐɐɐbbbbdɪl]? 
[ˈ̍̍̍yyyyɐɐɐɐbbbbdɛl]? 

/yabˈ̍̍̍deldeldeldel/ 
[yavˈ̍̍̍deldeldeldel] 

דֵּלדֵּלדֵּלדֵּליַבְ   

/yavˈdˈdˈdˈdẹẹẹẹllll/ 
[yavˈdˈdˈdˈdẹẹẹẹːlːlːlːl] 

Distinction(s)Distinction(s)Distinction(s)Distinction(s)    Ending of Ending of Ending of Ending of 
imperfect and imperfect and imperfect and imperfect and 

stressstressstressstress 

SpellingSpellingSpellingSpelling    
Vowel length Vowel length Vowel length Vowel length 
and and and and stressstressstressstress 

Vowel quality Vowel quality Vowel quality Vowel quality 
and lengthand lengthand lengthand length 

Vowel qualiVowel qualiVowel qualiVowel qualitytytyty 

         

3333mp.mp.mp.mp.    PCPCPCPCimpimpimpimp    
"They divide, will 
divide, were dividing" 

/yuˈ̍̍̍hahahahabbbbdalūn(a)/ 
→ → → → /yahabˈ̍̍̍ddddiiiiːːːːlūn/ 

3333mp.mp.mp.mp.    PCPCPCPCjusjusjusjus    
"Let them divide"  
PCPCPCPCpretpretpretpret    
"they divided" 

/yaˈ̍̍̍hahahahabbbbdalū/ > 
/yahabˈ̍̍̍ddddiiiiːːːːlū/ 

ויבדיל  
ויבדל * 

/yabˈ̍̍̍ddddiiiiːːːːlū/ 
[yɐbˈ̍̍̍ddddiiiiːːːːluˑˑˑˑ] 

/yabˈ̍̍̍ddddiiiiːːːːlū/ 
לוּדִּידִּידִּידִּייַבְ   

/yabˈ̍̍̍ddddiiiilu/ 
[yavˈdˈdˈdˈdiiiiːːːːluːːːː] 

Distinction(s)Distinction(s)Distinction(s)Distinction(s)    Ending of Ending of Ending of Ending of 
imperfectimperfectimperfectimperfect 

NoneNoneNoneNone 

         

PielPielPielPiel         

3333ms.ms.ms.ms.    PCPCPCPCimpimpimpimp    
"he speaks, will 
speak, was speaking" 

/yaˈ̍̍̍ddddaaaabbiru/ > 
/yadabˈ̍̍̍bbbbiiiiru/ 

/yạdabˈ̍̍̍bbbbiiiirrrr/ 
[yạdɐbˈ̍̍̍bbbbɪɪɪɪɾɾɾɾ]? 
[yɐdɐbˈ̍̍̍bbbbɛɛɛɛɾɾɾɾ]? 

3333ms.ms.ms.ms.    PCPCPCPCjusjusjusjus    
"Let him speak"  
PCPCPCPCpretpretpretpret    
"he spoke"  

/yaˈ̍̍̍ddddaaaabbir/ > 
/yaˈ̍̍̍ddddaaaabbbbbir/ 

 ידבר
/yạˈ̍̍̍ddddaaaabbbbbir/ 

[yɐˈ̍̍̍ddddɐɐɐɐbbbbbɪɾ]? 
[yɐˈ̍̍̍ddddɐɐɐɐbbbbbɛɾ]? 

/yәdabˈ̍̍̍berberberber/17 
[yәðabˈ̍̍̍bebebebeɾɾɾɾ] 

בֵּרבֵּרבֵּרבֵּריְדַ   

/yәdabˈbˈbˈbˈbẹẹẹẹrrrr/ 
[yәðabˈbˈbˈbˈbẹẹẹẹːːːːɾɾɾɾ] 

Distinction(s)Distinction(s)Distinction(s)Distinction(s)    Ending of Ending of Ending of Ending of NoneNoneNoneNone StressStressStressStress    NoneNoneNoneNone NoneNoneNoneNone    
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EEEE----Book Book Book Book ----    History of the Ancient and Modern Hebrew LanguageHistory of the Ancient and Modern Hebrew LanguageHistory of the Ancient and Modern Hebrew LanguageHistory of the Ancient and Modern Hebrew Language    by David Steinbergby David Steinbergby David Steinbergby David Steinberg    
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Table 32 Table 32 Table 32 Table 32 ---- Disappearance of Formal Distinctions between PC Disappearance of Formal Distinctions between PC Disappearance of Formal Distinctions between PC Disappearance of Formal Distinctions between PCimpimpimpimp, PC, PC, PC, PCjusjusjusjus9 and and and and    
PCPCPCPCpretpretpretpret    ((((not preceded by not preceded by not preceded by not preceded by waCwaCwaCwaC----))))    in Strong Verb Except for Parts of in Strong Verb Except for Parts of in Strong Verb Except for Parts of in Strong Verb Except for Parts of HiphilHiphilHiphilHiphil    

    ****PHPHPHPH    
(c.(c.(c.(c. 1200 1200 1200 1200    BBBBCE)CE)CE)CE)    

PMTPMTPMTPMT    
(c. (c. (c. (c. 400400400400----303030300 BCE)0 BCE)0 BCE)0 BCE)    

EBHPEBHPEBHPEBHP10    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++    
****[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)    

PTHPTHPTHPTH    
****/PTH//PTH//PTH//PTH/++++ * * * *[PTH][PTH][PTH][PTH]    

(c.(c.(c.(c. 400 400 400 400 CE) CE) CE) CE)    

THTHTHTH        

/TH//TH//TH//TH/++++ * * * *[TH][TH][TH][TH]    
(c.(c.(c.(c. 850 850 850 850 CE) CE) CE) CE)    

imperfect and imperfect and imperfect and imperfect and 
stressstressstressstress 

         

NiphalNiphalNiphalNiphal         

3333ms.ms.ms.ms.    PCPCPCPCimpimpimpimp    
"It will be writen" 

/yanˈ̍̍̍kkkkaaaatibu/ > 
/yankaˈ̍̍̍ttttiiiibu/ > 

/yikkaˈ̍̍̍ttttiiiibu/ 

/yikkaˈ̍̍̍ttttiiiibbbb/ 
[yɪkkɐˈ̍̍̍ttttɪɪɪɪbbbb]? 
[yɪkkɐˈ̍̍̍ttttɛɛɛɛbbbb]? 

3333ms.ms.ms.ms.    PCPCPCPCjusjusjusjus    
"Let it be writen! "  
PCPCPCPCpretpretpretpret    
"It was writen " 

////yanyanyanyanˈkattttiiiib/ > b/ > b/ > b/ > 
////yyyyikikikikˈkattttiiiib/b/b/b/  
PCPCPCPCpretpretpretpret    

"You wrote""You wrote""You wrote""You wrote" 

 יכתב
/yikˈ̍̍̍kkkkaaaatib/ 

[yɪkˈ̍̍̍kkkkɐɐɐɐtɪb]? 
[yɪkˈ̍̍̍kkkkɐɐɐɐtɛb]? 

/yikkaːːːːˈ̍̍̍tebebebeb/ 
[yikkaːːːːˈ̍̍̍teb] 

בבבבתֵ תֵ תֵ תֵ יִכָּ   

/yikkåˈ̍̍̍ttttẹẹẹẹbbbb/ 
[yikkɔːːːːˈ̍̍̍θθθθẹẹẹẹːvːvːvːv] 

Distinction(s)Distinction(s)Distinction(s)Distinction(s)    Ending of Ending of Ending of Ending of 
imperfect and imperfect and imperfect and imperfect and 

stressstressstressstress 
NoneNoneNoneNone StressStressStressStress NoneNoneNoneNone NoneNoneNoneNone    

         

Examples of Weak Verbs Examples of Weak Verbs Examples of Weak Verbs Examples of Weak Verbs     
3333ms.ms.ms.ms.    PCPCPCPCimpimpimpimp    
""""He makes/does, will 
make/do, were 
making/doing"    

/ˈ̍̍̍yyyyaaaaccccśayu/ >  
/yacˈ̍̍̍śśśśaaaayu/ 

 יעשה
/yacˈ̍̍̍śśśśayayayay/ >  

/yicˈ̍̍̍śśśśêêêê/ 
[yɪʕˈ̍̍̍ɬɬɬɬẹẹẹẹːːːː] 

/yacăˈ̍̍̍śśśśêêêê/ 
[yaʕăˈ̍̍̍sssseeeeːːːː] 

שֶׂהשֶׂהשֶׂהשֶׂהיַעֲ   

/yacăˈ̍̍̍śśśśɛɛɛɛ/ 
[yaːʕăˈ̍̍̍ssssɛɛɛɛːːːː] 

3333ms.ms.ms.ms.    PCPCPCPCjusjusjusjus    
"Let him make/do"  
PCPCPCPCpretpretpretpret    
"he made/did" 

/ˈ̍̍̍yyyyaaaaccccśay/ יעש 
/ˈ̍̍̍yyyyaaaaccccśay/>  

/ˈ̍̍̍yiyiyiyicccc ˈ̍̍̍śśśś/ 
[ˈ̍̍̍yyyyɪɪɪɪʕʕʕʕɬɬɬɬ]? [ˈ̍̍̍yyyyɪɪɪɪʕәɬ]? 

/ˈ̍̍̍yayayayacaś/ 
[ˈ̍̍̍yayayayaʕʕʕʕas]    

שׂעַ יַ יַ יַ יַ   

[ˈ̍̍̍yayayayaːːːːʕas] 

DistinctionDistinctionDistinctionDistinction    Ending of Ending of Ending of Ending of 
imperfect and imperfect and imperfect and imperfect and 

stressstressstressstress  
SpellingSpellingSpellingSpelling    Ending of imperfect and Ending of imperfect and Ending of imperfect and Ending of imperfect and stressstressstressstress    

               

3333ms.ms.ms.ms.    PCPCPCPCimpimpimpimp    
"He drinks, will drink, 
was drinking" 

/ˈ̍̍̍yyyyaaaašššštayu/ >  
/yašˈ̍̍̍ttttaaaayu/ 

 ישתה
/yašˈ̍̍̍ttttaaaayyyy/ →→→→        

/yišˈ̍̍̍ttttêêêê/ 
[yɪʃˈ̍̍̍ttttẹẹẹẹːːːː] 

/yišˈ̍̍̍ttttêêêê/ 
תֶּהתֶּהתֶּהתֶּהיִשְׁ   

/yišˈ̍̍̍ttttɛɛɛɛ/ 
[yiʃˈ̍̍̍ttttɛɛɛɛːːːː] 
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Table 32 Table 32 Table 32 Table 32 ---- Disappearance of Formal Distinctions between PC Disappearance of Formal Distinctions between PC Disappearance of Formal Distinctions between PC Disappearance of Formal Distinctions between PCimpimpimpimp, PC, PC, PC, PCjusjusjusjus9 and and and and    
PCPCPCPCpretpretpretpret    ((((not preceded by not preceded by not preceded by not preceded by waCwaCwaCwaC----))))    in Strong Verb Except for Parts of in Strong Verb Except for Parts of in Strong Verb Except for Parts of in Strong Verb Except for Parts of HiphilHiphilHiphilHiphil    

    ****PHPHPHPH    
(c.(c.(c.(c. 1200 1200 1200 1200    BBBBCE)CE)CE)CE)    

PMTPMTPMTPMT    
(c. (c. (c. (c. 400400400400----303030300 BCE)0 BCE)0 BCE)0 BCE)    

EBHPEBHPEBHPEBHP10    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++    
****[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)    

PTHPTHPTHPTH    
****/PTH//PTH//PTH//PTH/++++ * * * *[PTH][PTH][PTH][PTH]    

(c.(c.(c.(c. 400 400 400 400 CE) CE) CE) CE)    

THTHTHTH        

/TH//TH//TH//TH/++++ * * * *[TH][TH][TH][TH]    
(c.(c.(c.(c. 850 850 850 850 CE) CE) CE) CE)    

3333ms.ms.ms.ms.    PCPCPCPCjusjusjusjus    
"Let him drink"  
PCPCPCPCpretpretpretpret    
"He drank"  

/ˈ̍̍̍yyyyaaaašššštay/ ישת 
/ˈ̍̍̍yyyyaaaašššštay/ →→→→    

/ˈ̍̍̍yiyiyiyišššštttt/ 
[ˈ̍̍̍yyyyɪɪɪɪʃʃʃʃtttt]? [ˈ̍̍̍yyyyɪɪɪɪʃәt]? 

/ˈ̍̍̍yeyeyeyešššštttt/ 
 יֵשְׁתְּ יֵשְׁתְּ יֵשְׁתְּ יֵשְׁתְּ 

/ˈ̍̍̍yyyyẹẹẹẹšššštttt/ 
[ˈ̍̍̍yyyyẹẹẹẹːːːːʃʃʃʃtttt] 

DistinctionDistinctionDistinctionDistinction    Ending of Ending of Ending of Ending of 
imperfect and imperfect and imperfect and imperfect and 

stressstressstressstress  
SpellingSpellingSpellingSpelling    

Ending of Ending of Ending of Ending of 
imperfect and imperfect and imperfect and imperfect and 

stressstressstressstress  

Ending of imperfect, quality of first Ending of imperfect, quality of first Ending of imperfect, quality of first Ending of imperfect, quality of first 
vowel anvowel anvowel anvowel and d d d stressstressstressstress 

               

3333ms.ms.ms.ms.        
PCPCPCPCimpimpimpimp    
"He will be"  

/ˈ̍̍̍yahyahyahyahyayu/ > 
/yahˈ̍̍̍yayayayayu/ 

(details see 
above) 

 יהיה
/yahˈ̍̍̍yyyyêêêê/ > 

/yihˈ̍̍̍yyyyêêêê/ 
[yɪhˈ̍̍̍yyyyẹẹẹẹːːːː]     

/yihˈ̍̍̍yyyyêêêê/ 
יֶהיֶהיֶהיֶהיִהְ   

/yihˈ̍̍̍yyyyɛɛɛɛ/ 
[yihˈ̍̍̍yyyyɛɛɛɛːːːː] 

3333ms.ms.ms.ms.        
PCPCPCPCjusjusjusjus    
"Let him be/may he  
be "  
PCPCPCPCpretpretpretpret    
"He was"  

/ˈyihyihyihyihyay/ יהי 

/ˈ̍̍̍yahyahyahyahyay/ →→→→  
/ˈ̍̍̍yahyahyahyahyay/ >  

/ˈ̍̍̍yiyiyiyihhhhyyyy/  
[ˈ̍̍̍yyyyɪɪɪɪhhhhyyyy]? [ˈ̍̍̍yyyyɪɪɪɪhĭy]?  

(details see 
above) 

/yәˈ̍̍̍hihihihiːːːː/    
הִיהִיהִיהִייְ   

/yәˈ̍̍̍hihihihi/ 
[yәˈ̍̍̍hihihihiːːːː] 

DistinctionDistinctionDistinctionDistinction    Ending of Ending of Ending of Ending of 
imperfect and imperfect and imperfect and imperfect and 

stressstressstressstress  
SpellingSpellingSpellingSpelling    

Endings distinct Endings distinct Endings distinct Endings distinct 
and and and and stressstressstressstress 

Endings and quality of first vowel Endings and quality of first vowel Endings and quality of first vowel Endings and quality of first vowel 
distinct distinct distinct distinct  

                     

3333ms.ms.ms.ms.    PCPCPCPCimpimpimpimp    
"He will return"  /ˈ̍̍̍yayayayašwubu/ > 

/yaˈ̍̍̍ššššûûûûbu/18 
שובי     

שבי * 

/yaˈ̍̍̍ššššûûûûbbbb/ 

[yɐˈ̍̍̍ʃʃʃʃuːbuːbuːbuːb] 

/yaːːːːˈ̍̍̍ššššûûûûbbbb/    
 ָֹ שוּבשוּבשוּבשוּבי     

/yåˈ̍̍̍ššššuuuubbbb/ 
[yɔːːːːˈ̍̍̍ʃʃʃʃuːvuːvuːvuːv] 

3333ms.ms.ms.ms.    PCPCPCPCjusjusjusjus    
"Let him return"  
PCPCPCPCpretpretpretpret    
"He returned" 

/ˈ̍̍̍yayayayašwub/ > 
/ˈ̍̍̍yayayayašub/ 

שבי     

/ˈ̍̍̍yayayayašub/ 

[ˈ̍̍̍yyyyɐɐɐɐʃʊb]? [ˈ̍̍̍yyyyɐɐɐɐʃo̞b
]? 

/yaːːːːˈ̍̍̍ššššoooobbbb/    

 ָֹ שבֹשבֹשבֹשבֹי  

/yåˈ̍̍̍ššššoooobbbb/ 
[yɔːːːːˈ̍̍̍ʃʃʃʃoːvoːvoːvoːv] 
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Table 32 Table 32 Table 32 Table 32 ---- Disappearance of Formal Distinctions between PC Disappearance of Formal Distinctions between PC Disappearance of Formal Distinctions between PC Disappearance of Formal Distinctions between PCimpimpimpimp, PC, PC, PC, PCjusjusjusjus9 and and and and    
PCPCPCPCpretpretpretpret    ((((not preceded by not preceded by not preceded by not preceded by waCwaCwaCwaC----))))    in Strong Verb Except for Parts of in Strong Verb Except for Parts of in Strong Verb Except for Parts of in Strong Verb Except for Parts of HiphilHiphilHiphilHiphil    

    ****PHPHPHPH    
(c.(c.(c.(c. 1200 1200 1200 1200    BBBBCE)CE)CE)CE)    

PMTPMTPMTPMT    
(c. (c. (c. (c. 400400400400----303030300 BCE)0 BCE)0 BCE)0 BCE)    

EBHPEBHPEBHPEBHP10    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++    
****[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)    

PTHPTHPTHPTH    
****/PTH//PTH//PTH//PTH/++++ * * * *[PTH][PTH][PTH][PTH]    

(c.(c.(c.(c. 400 400 400 400 CE) CE) CE) CE)    

THTHTHTH        

/TH//TH//TH//TH/++++ * * * *[TH][TH][TH][TH]    
(c.(c.(c.(c. 850 850 850 850 CE) CE) CE) CE)    

DistinctionDistinctionDistinctionDistinction    Ending of Ending of Ending of Ending of 
imperfect, length imperfect, length imperfect, length imperfect, length 
of second vowel of second vowel of second vowel of second vowel 

and and and and stressstressstressstress 

SpellingSpellingSpellingSpelling    
Length of Length of Length of Length of 

second vowel second vowel second vowel second vowel 
and and and and stressstressstressstress    

LLLLength and ength and ength and ength and 
quality of second quality of second quality of second quality of second 

vowelvowelvowelvowel    

Quality of Quality of Quality of Quality of 
second vowelsecond vowelsecond vowelsecond vowel 

               

2222ms.ms.ms.ms.    PCPCPCPCimpimpimpimp    
"You will put"        

/ˈ̍̍̍ttttuuuuyyyyśamu/ → → → → 
/taˈ̍̍̍śśśśiiiiːːːːmu/ 

יםשת  
םשת * 

/taˈ̍̍̍śśśśiiiiːːːːmmmm/ 
[tɐˈ̍̍̍ɬɬɬɬiiiiːːːːmmmm] 

/taːːːːˈ̍̍̍śśśśiiiiːːːːmmmm/ 
יםיםיםיםשִֹ שִֹ שִֹ שִֹ תָּ   

/yåˈ̍̍̍śśśśimimimim/ 
[yɔːːːːˈ̍̍̍śśśśiiiiːːːːmmmm] 

2222ms.ms.ms.ms.    PCPCPCPCjusjusjusjus    
"Put!"  
PCPCPCPCpretpretpretpret    
"You have put"  

/ˈ̍̍̍ttttaaaaśim/ םשת     
/ˈ̍̍̍ttttaaaaśim/ 

[ˈ̍̍̍ttttɐɐɐɐɬɪm]? 
[ˈ̍̍̍ttttɐɐɐɐɬɛm]? 

/ˈ̍̍̍ttttaaaaːːːːśem/ 
םשֶֹ תָּ תָּ תָּ תָּ   

/ˈ̍̍̍ttttååååśɛm/ 
[ˈ̍̍̍ttttɔɔɔɔːːːːsɛm] 

DistinctionDistinctionDistinctionDistinction    Ending of Ending of Ending of Ending of 
imperfect, length imperfect, length imperfect, length imperfect, length 
of second vowel of second vowel of second vowel of second vowel 

and and and and stressstressstressstress 

SpellingSpellingSpellingSpelling    
Length of Length of Length of Length of 

second vowel second vowel second vowel second vowel 
and and and and stressstressstressstress    

Length and Length and Length and Length and 
quality of second quality of second quality of second quality of second 
vowel and vowel and vowel and vowel and stressstressstressstress    

Quality of Quality of Quality of Quality of 
seconseconseconsecond vowel d vowel d vowel d vowel 

and and and and stressstressstressstress    

 

    
The disappearance of these formal distinctions is particularly problematic when trying to understand some poems The disappearance of these formal distinctions is particularly problematic when trying to understand some poems The disappearance of these formal distinctions is particularly problematic when trying to understand some poems The disappearance of these formal distinctions is particularly problematic when trying to understand some poems 
describing events in the past where some verbs can be understood as:describing events in the past where some verbs can be understood as:describing events in the past where some verbs can be understood as:describing events in the past where some verbs can be understood as:    

(a) (a) (a) (a) PCPCPCPCpret_simpret_simpret_simpret_sim    forms describing a completed historic action; or,forms describing a completed historic action; or,forms describing a completed historic action; or,forms describing a completed historic action; or,    

(b) (b) (b) (b) PCPCPCPCimp_prfutimp_prfutimp_prfutimp_prfut forms indicating present (incomplete) or future actions or gener forms indicating present (incomplete) or future actions or gener forms indicating present (incomplete) or future actions or gener forms indicating present (incomplete) or future actions or general behavior; or,al behavior; or,al behavior; or,al behavior; or,    

(c) (c) (c) (c) PCPCPCPCimp_pdur imp_pdur imp_pdur imp_pdur forms indicating ongoing actions in the past.forms indicating ongoing actions in the past.forms indicating ongoing actions in the past.forms indicating ongoing actions in the past.    

See See See See ----    

Tenses or AsTenses or AsTenses or AsTenses or Aspects in Biblical Hebrewpects in Biblical Hebrewpects in Biblical Hebrewpects in Biblical Hebrew    

Time and Modal Implications of PC in Various Categories of BH PoetryTime and Modal Implications of PC in Various Categories of BH PoetryTime and Modal Implications of PC in Various Categories of BH PoetryTime and Modal Implications of PC in Various Categories of BH Poetry    

a) Archaizing Poetry a) Archaizing Poetry a) Archaizing Poetry a) Archaizing Poetry     

Table of ContentsTable of ContentsTable of ContentsTable of Contents    
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Table A Table A Table A Table A ----Tense Implications of SC and PC in the Same VerseTense Implications of SC and PC in the Same VerseTense Implications of SC and PC in the Same VerseTense Implications of SC and PC in the Same Verse    

Table B Table B Table B Table B ---- Present Tense Indicated by the use of the SC of a  Present Tense Indicated by the use of the SC of a  Present Tense Indicated by the use of the SC of a  Present Tense Indicated by the use of the SC of a StativeStativeStativeStative or  or  or  or QuasiQuasiQuasiQuasi----stativestativestativestative Verb  Verb  Verb  Verb 
and the and the and the and the PCPCPCPCimpimpimpimp o o o of an f an f an f an Action VerbAction VerbAction VerbAction Verb    in the Same Versein the Same Versein the Same Versein the Same Verse    

Table C Table C Table C Table C ---- PC PC PC PCpret_simpret_simpret_simpret_sim        and and and and PCPCPCPCpretWCpretWCpretWCpretWC in the Same Verse Referring to the Past in the Same Verse Referring to the Past in the Same Verse Referring to the Past in the Same Verse Referring to the Past    

Table D Table D Table D Table D ---- PC PC PC PCpret_simpret_simpret_simpret_sim        and and and and SC  in the Same Verse Referring to the PastSC  in the Same Verse Referring to the PastSC  in the Same Verse Referring to the PastSC  in the Same Verse Referring to the Past    

Table E Table E Table E Table E ---- PC PC PC PCpretWCpretWCpretWCpretWC        and and and and SC  in the Same Verse Referring to the PastSC  in the Same Verse Referring to the PastSC  in the Same Verse Referring to the PastSC  in the Same Verse Referring to the Past        

Table F Table F Table F Table F ---- PC PC PC PCpret_simpret_simpret_simpret_sim        without without without without PCPCPCPCpretWCpretWCpretWCpretWC or  or  or  or SC  in the Same Verse Referring to the PastSC  in the Same Verse Referring to the PastSC  in the Same Verse Referring to the PastSC  in the Same Verse Referring to the Past        

Table G Table G Table G Table G ----    PCPCPCPCpretWCpretWCpretWCpretWC Should be Revocalized as PC Should be Revocalized as PC Should be Revocalized as PC Should be Revocalized as PCimpimpimpimp Due to Contextually Required  Due to Contextually Required  Due to Contextually Required  Due to Contextually Required 
Meaning (no examples in these poems)Meaning (no examples in these poems)Meaning (no examples in these poems)Meaning (no examples in these poems)    

Table H Table H Table H Table H ---- A.P. A.P. A.P. A.P. Substitutes for  Substitutes for  Substitutes for  Substitutes for PCPCPCPCimpimpimpimp    

b) b) b) b) PCPCPCPCpret_simpret_simpret_simpret_sim in Prophetic Poetry in Prophetic Poetry in Prophetic Poetry in Prophetic Poetry    

c) c) c) c) Observations on Some Aspects of the Use of Tenses in Psalms Table of ContentsObservations on Some Aspects of the Use of Tenses in Psalms Table of ContentsObservations on Some Aspects of the Use of Tenses in Psalms Table of ContentsObservations on Some Aspects of the Use of Tenses in Psalms Table of Contents    

Table A Table A Table A Table A ----    Tense Implications of SC and PC in the Same VerseTense Implications of SC and PC in the Same VerseTense Implications of SC and PC in the Same VerseTense Implications of SC and PC in the Same Verse    

Table B Table B Table B Table B ----    Present Tense Indicated by the use of the SC of a Present Tense Indicated by the use of the SC of a Present Tense Indicated by the use of the SC of a Present Tense Indicated by the use of the SC of a StativeStativeStativeStative or  or  or  or QuasiQuasiQuasiQuasi----stativestativestativestative Verb  Verb  Verb  Verb 
and the PCand the PCand the PCand the PCimpimpimpimp of an Action Verb in the Same Verse of an Action Verb in the Same Verse of an Action Verb in the Same Verse of an Action Verb in the Same Verse    

Table C Table C Table C Table C ----    PCPCPCPCpret_sim  pret_sim  pret_sim  pret_sim  and PCand PCand PCand PCpretWCpretWCpretWCpretWC in the Same Verse Referring to the Past in the Same Verse Referring to the Past in the Same Verse Referring to the Past in the Same Verse Referring to the Past    

Table D Table D Table D Table D ----    PCPCPCPCpret_sim  pret_sim  pret_sim  pret_sim  and SC  in the Same Verse Referring to the Pastand SC  in the Same Verse Referring to the Pastand SC  in the Same Verse Referring to the Pastand SC  in the Same Verse Referring to the Past    

Table E Table E Table E Table E ----    PCPCPCPCpretWC  pretWC  pretWC  pretWC  and SC  in the Same Verse Referring to the Pastand SC  in the Same Verse Referring to the Pastand SC  in the Same Verse Referring to the Pastand SC  in the Same Verse Referring to the Past    

Table F Table F Table F Table F ----    PCPCPCPCpret_sim  pret_sim  pret_sim  pret_sim  without PCwithout PCwithout PCwithout PCpretWCpretWCpretWCpretWC or SC  in the Same Verse Referring to the Past or SC  in the Same Verse Referring to the Past or SC  in the Same Verse Referring to the Past or SC  in the Same Verse Referring to the Past    

TTTTable G able G able G able G ----    PCPCPCPCpretWCpretWCpretWCpretWC Should be Revocalized as PC Should be Revocalized as PC Should be Revocalized as PC Should be Revocalized as PCimpimpimpimp Due to Contextually Required Meaning Due to Contextually Required Meaning Due to Contextually Required Meaning Due to Contextually Required Meaning    

Table H Table H Table H Table H ----    Substitutes for PSubstitutes for PSubstitutes for PSubstitutes for PCCCCimpimpimpimp    

    

BBBB. . . . The The The The Biblical HebrewBiblical HebrewBiblical HebrewBiblical Hebrew Verbal System Verbal System Verbal System Verbal System    

1111. . . . Classes of VerbsClasses of VerbsClasses of VerbsClasses of Verbs19    

Historically, in srtong verbs, in both the SC and PC (traditional "perfect" and "imperfect" 
respectively) of the qal, one of the three shortshortshortshort primitive Semitic vowels /a/, /i/, /u/ appear 

between the second and third root consonant. The attested forms in BH are: 

aaaa. stative verbsstative verbsstative verbsstative verbs (declined adjectives) e.g. בֵדבֵדבֵדבֵדכָּ   (EBHP */kaˈ̍̍̍bidbidbidbid/ iiii----aaaa    classclassclassclass) "he is/was heavy", 

 They will be" (.EBHP */yikˈ̍̍̍babababadddd/ etc) יִכבַּד ,"They are/were heavy"  (/EBHP */kaˈ̍̍̍bibibibidū) כָּבְדוּ
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heavy";  ָןןןןטֺ טֺ טֺ טֺ ק  (EBHP */qaˈ̍̍̍ṭṭṭṭunununun/ *[kˁɐˈ̍̍̍ṭṭṭṭʊʊʊʊnnnn] or uuuu----aaaa    classclassclassclass) "he is/was small",  ָתִּינְ נְ נְ נְ טֺ טֺ טֺ טֺ ק  (EBHP 

*/qaˈ̍̍̍ṭṭṭṭununununtī/ *[kˁɐˈ̍̍̍ṭṭṭṭununununtī] or *[kˁɐˈ̍̍̍ṭṭṭṭo̞oo̞̞on̞nnntī]) "I am/was small", יִקְטַן (EBHP */yiqˈ̍̍̍ṭṭṭṭaaaannnn/ etc.) "I will be 

small"; 

bbbb. intransitive verbsintransitive verbsintransitive verbsintransitive verbs e.g.  ָתִּימַדְ מַדְ מַדְ מַדְ ל  (EBHP */laˈ̍̍̍mamamamadddd/ aaaa----a a a a classclassclassclass) "I learned",  ְמַדמַדמַדמַדיִל  (EBHP 

*/yilˈ̍̍̍mamamamadddd/ etc.) "I will learn"; and, 

cccc. transitive verbstransitive verbstransitive verbstransitive verbs e.g.  ָכַדכַדכַדכַדל  (EBHP */laˈ̍̍̍kakakakadddd/ aaaa----uuuu class class class class) "he captured" (SC   ְדדדדכֺּ כֺּ כֺּ כֺּ יִל  EBHP 

*/yilˈ̍̍̍kukukukudddd/ *[yɪlˈ̍̍̍kkkkʊʊʊʊdddd] etc.);   ָתַןתַןתַןתַןנ  (EBHP */naˈ̍̍̍tantantantan/ aaaa----iiii class class class class) "he gave" (SC   ִןתֵּ י  EBHP */yitˈ̍̍̍tintintintin/ 

*[yɪtˈ̍̍̍ttttɪɪɪɪnnnn] or *[yɪtˈ̍̍̍ttttɛɛɛɛnnnn] etc.). 

In Biblical Hebrew the the the the uuuu----aaaa class is relict with only a few  class is relict with only a few  class is relict with only a few  class is relict with only a few examplesexamplesexamplesexamples remaining remaining remaining remaining; the the the the aaaa----iiii class class class class    
consists of a small number of very common verbsconsists of a small number of very common verbsconsists of a small number of very common verbsconsists of a small number of very common verbs; thethethethe    aaaa----a classa classa classa class shows clear signs of  shows clear signs of  shows clear signs of  shows clear signs of 
assimilating into the assimilating into the assimilating into the assimilating into the aaaa----uuuu class class class class. In TH ....    ....    ....    ....   In MH, the i-a class and the remnants of the u-a class 
would be replaced by their already common biblical adjective forms - e.g. BH בדוכ   

(TH  ְדוּדוּדוּדוּכָּב ) would be replaced by MH היו כבדים or כבדים היו and  BH קטנתי (TH  ָתִּינְ נְ נְ נְ טֺטטֺֺטֺק  ) would be 

replaced by MH הייתי קטן or קטן הייתי.   
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Table 3Table 3Table 3Table 33333    

Comparison of the Development Comparison of the Development Comparison of the Development Comparison of the Development (PH to TH) (PH to TH) (PH to TH) (PH to TH) of of of of QalQalQalQal    ((((aaaa----uuuu class) class) class) class)    
Jussive, ImpJussive, ImpJussive, ImpJussive, Imperative, Infinitive Construct and Infinitive Absoluteerative, Infinitive Construct and Infinitive Absoluteerative, Infinitive Construct and Infinitive Absoluteerative, Infinitive Construct and Infinitive Absolute    

    ****PHPHPHPH    
(c.(c.(c.(c. 1200 1200 1200 1200    BBBBCE)CE)CE)CE)    

PMTPMTPMTPMT    
*/LBHP//LBHP//LBHP//LBHP/ *[[[[LBHPLBHPLBHPLBHP]]]]    
(c. (c. (c. (c. 400400400400----303030300 BCE)0 BCE)0 BCE)0 BCE)    

EBHPEBHPEBHPEBHP    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)    

THTHTHTH        

/TH//TH//TH//TH/++++ * * * *[TH][TH][TH][TH]    
(c.(c.(c.(c. 850 850 850 850 CE) CE) CE) CE)    

PCPCPCPCjusjusjusjus 2ms.2ms.2ms.2ms.        /ˈ̍̍̍ttttaaaaqqqqṭul/ /ˈ̍̍̍tatatataqqqqṭul/ > /ˈ̍̍̍ttttiqiqiqiqṭul/ 

/tiqˈ̍̍̍ṭṭṭṭoooollll/ 
טלֹטלֹטלֹטלֹתִּקְ   

/tiqˈ̍̍̍ṭṭṭṭoooollll/ 
[tiqˈ̍̍̍ṭṭṭṭoːloːloːloːl] 

ImperativeImperativeImperativeImperative 2ms. 2ms. 2ms. 2ms.    

/ˈ̍̍̍qqqquuuuṭul/ 

/ˈ̍̍̍qqqqụụụụṭul/ >  >  >  >  /qụˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuullll/ > > > >    
/qˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuullll/20 

[qәˈ̍̍̍ṭṭṭṭʊʊʊʊllll]? [qәˈ̍̍̍ṭṭṭṭo̞oo̞̞o̞llll]? 
[qŭˈ̍̍̍ṭṭṭṭʊʊʊʊllll]? [qŏŏŏŏˈ̍̍̍ṭṭṭṭo̞oo̞̞o̞llll]? 

/qˈ̍̍̍ṭṭṭṭolololol/  ְטלֹטלֹטלֹטלֹק     

/qәˈ̍̍̍ṭṭṭṭolololol/ 
[qәˈ̍̍̍ṭṭṭṭooooːːːːllll] 

Imperative 2ms.Imperative 2ms.Imperative 2ms.Imperative 2ms.    
pronominal statepronominal statepronominal statepronominal state    

/qqqquuuuṭul/ /ˈ̍̍̍qqqquuuuṭụl/ > /quṭˈ̍̍̍llllVVVV/ 
[qʊṭˈ̍̍̍lVlVlVlV]? [qo̞ṭˈˈ̍̍lVlVlVlV]?    

/qǫṭˈ̍̍̍lvlvlvlv/ ־ללללקָט  

/qǫṭˈ̍̍̍llllVVVV/ [qɔṭˈ̍̍̍llllVVVV] 

/ˈ̍̍̍qqqquuuuṭulu/ >  
/quˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuulu/ 

(abs. state) 

/qụˈ̍̍̍ṭṭṭṭooooːːːːllll/ > /qˈ̍̍̍ṭṭṭṭooooːːːːllll/ 
[qәˈ̍̍̍ṭṭṭṭooooːːːːllll]? [qŭṭṭṭṭooooːːːːllll]? 

[qŏˈ̍̍̍ṭṭṭṭooooːːːːllll]? 

/qˈ̍̍̍ṭṭṭṭooooːːːːllll/ 
         

טלֹטלֹטלֹטלֹקְ   

/qәˈ̍̍̍ṭṭṭṭolololol/ 
[qәˈ̍̍̍ṭṭṭṭoːloːloːloːl] 

  

/ˈ̍̍̍qqqquuuuṭulu/ >  
/quˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuulu/ 

(pronominal state) 

/quˈ̍̍̍ṭṭṭṭụụụụllll/ > /quṭˈ̍̍̍llll----/ 
[qʊṭˈ̍̍̍lVlVlVlV----]? [qo̞ṭˈˈ̍̍llllV----]? 

/quṭˈ̍̍̍lVlVlVlV----/  ְל־ל־ל־ל־קָט  

/qǫṭˈ̍̍̍llllVVVV/ [qɔṭˈ̍̍̍llllVVVV]    
IIIInfinitive nfinitive nfinitive nfinitive 

ConstructConstructConstructConstruct    

/quˌ̩̩̩ṭul/ 
(constr. state) 

/qụˌ̩̩̩ṭul/ > /qˌ̩̩̩ṭul/ 
[qәˌ̩̩̩ṭʊl]? [qŭˌ̩̩̩ṭʊl]? 
[qәˌ̩̩̩ṭo̞l]? [qŏˌ̩̩̩ṭo̞l]? 

/qˌ̩̩̩ṭol/ קְטֹל 

/qәˌ̩̩̩ṭol/ 
[qәˌ̩̩̩ṭoːːːːl] 

  

Infinitive Infinitive Infinitive Infinitive 
AbsoluteAbsoluteAbsoluteAbsolute    

/qaˈ̍̍̍ṭṭṭṭāāāālu/ > /qaˈ̍̍̍ṭṭṭṭōōōōlu/ /qaˈ̍̍̍ṭṭṭṭōōōōllll/ 
[qɐˈ̍̍̍ṭṭṭṭoːoːoːoːllll] 

/qaːːːːˈ̍̍̍ṭṭṭṭōōōōllll/    
טוֹלטוֹלטוֹלטוֹלקָ   

/qåˈ̍̍̍ṭṭṭṭolololol/ [qɔːːːːˈ̍̍̍ṭṭṭṭooooːːːːllll] 

    

N.b. Regarding the l l l length of ength of ength of ength of the the the the EBHP EBHP EBHP EBHP vvvvowels after owels after owels after owels after ssssecond econd econd econd rrrroot oot oot oot cccconsonant of onsonant of onsonant of onsonant of the the the the sssstrong trong trong trong vvvverberberberb, , , , 
represented by represented by represented by represented by ṣṣṣṣēēēērrrrêêêê and  and  and  and ḥḥḥḥōōōōlemlemlemlem in TH in TH in TH in TH    ----    

a) The following clearly had long vowels following the second root consonant of the strong verb 
in */EBHP/: 

� qal inf. abs. and the inf. constr. in the absolute form;  
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� hiphil SC, PC, a.p. and  inf. constr.; and, 

� the passive participles in general - qal (qaˈ̍̍̍ṭṭṭṭiːl;iːl;iːl;iːl; qaˈ̍̍̍ṭṭṭṭuːuːuːuːllll); niphal (*niqˈ̍̍̍ṭṭṭṭaːlaːlaːlaːl);    pual (*muqaṭˈ̍̍̍ṭṭṭṭaːlaːlaːlaːl); hophal 
(*muqˈ̍̍̍ṭṭṭṭaaaaːːːːllll). 

b) It is very likely that in all other cases the vowel, if any, following the second root consonant 
of the strong verb was short. 

 

Table 34 Table 34 Table 34 Table 34 ----    Common Stative and Similar Qal Verbs in TH FormCommon Stative and Similar Qal Verbs in TH FormCommon Stative and Similar Qal Verbs in TH FormCommon Stative and Similar Qal Verbs in TH Form21    

CategoryCategoryCategoryCategory    MeaningMeaningMeaningMeaning    SCSCSCSC22    PCPCPCPC23    
CharCharCharCharacterisacterisacterisacteristic vowel tic vowel tic vowel tic vowel 

aaaa in absence of  in absence of  in absence of  in absence of 
proof to the contraryproof to the contraryproof to the contraryproof to the contrary    

ParticipleParticipleParticipleParticiple    
(= adjective in (= adjective in (= adjective in (= adjective in 
stative verbs)stative verbs)stative verbs)stative verbs)    

Infinitive Infinitive Infinitive Infinitive 
ConstructConstructConstructConstruct    

AttributesAttributesAttributesAttributes    to be goodto be goodto be goodto be good     ֺבוּבוּבוּבוּטו טַבטַבטַבטַביִי  בֺטוטוטוטו   טובֺ 

    to be evilto be evilto be evilto be evil    רַערַערַערַעיֵ     רַערַערַערַע      רַערַערַערַע 

    to be big, grow to be big, grow to be big, grow to be big, grow 
(intransitive)(intransitive)(intransitive)(intransitive)    

דֵלדֵלדֵלדֵלגָּ  דַלדַלדַלדַלגָּ  / דולֺדולֺדולֺדולֺגָּ         

    to be smallto be smallto be smallto be small     ָטןֺטןֺטןֺטןֺק טןֺטןֺטןֺטןֺקָ         

    to be highto be highto be highto be high     ָּבַהּבַהּבַהּבַהּג בהַֺּ בהַֺּ בהַֺּ בהַֺּ גָּ      

    to be lowto be lowto be lowto be low     ָפֵלפֵלפֵלפֵלֺש ֺ ֺשָ    ֺ פֵל ֺ פֵל ֺ פֵל פֵל   

    to be strongto be strongto be strongto be strong     ָזֵקזֵקזֵקזֵקח זֵקזֵקזֵקזֵקחָ      

    to be weakto be weakto be weakto be weak    דַּלדַּלדַּלדַּליִ     דַּלדַּלדַּלדַּל       

    to be heavyto be heavyto be heavyto be heavy     ָּבֵדבֵדבֵדבֵדכ בֵדבֵדבֵדבֵדכָּ   *   

    to be lightto be lightto be lightto be light    קַלקַלקַלקַליֵ     קַלקַלקַלקַל   קַל 

    to be farto be farto be farto be far     ָחַקחַקחַקחַקר חוֹקחוֹקחוֹקחוֹקרָ      

    to be closeto be closeto be closeto be close     ָרֵברֵברֵברֵבק רַברַברַברַבקָ  / רוֹברוֹברוֹברוֹבקָ      

    to approach to approach to approach to approach 
(defective (defective (defective (defective 
verb) verb) verb) verb)     

שנָ  שגֵֺ שגֵֺ שגֵֺ גֵֺ שיִ  **** שגַֺּ שגַֺּ שגַֺּ גַֺּ    

    to adhere to adhere to adhere to adhere      ָּבֵקבֵקבֵקבֵקד בַקבַקבַקבַקדָּ  /     

    to be pureto be pureto be pureto be pure     ָהֵרהֵרהֵרהֵרט הוֹרהוֹרהוֹרהוֹרטָ      
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Table 34 Table 34 Table 34 Table 34 ----    Common Stative and Similar Qal Verbs in TH FormCommon Stative and Similar Qal Verbs in TH FormCommon Stative and Similar Qal Verbs in TH FormCommon Stative and Similar Qal Verbs in TH Form21    

CategoryCategoryCategoryCategory    MeaningMeaningMeaningMeaning    SCSCSCSC22    PCPCPCPC23    
CharCharCharCharacterisacterisacterisacteristic vowel tic vowel tic vowel tic vowel 

aaaa in absence of  in absence of  in absence of  in absence of 
proof to the contraryproof to the contraryproof to the contraryproof to the contrary    

ParticipleParticipleParticipleParticiple    
(= adjective in (= adjective in (= adjective in (= adjective in 
stative verbs)stative verbs)stative verbs)stative verbs)    

Infinitive Infinitive Infinitive Infinitive 
ConstructConstructConstructConstruct    

    to be impureto be impureto be impureto be impure     ָמֵאמֵאמֵאמֵאט אאאאמֵ מֵ מֵ מֵ טָ      

    to be fullto be fullto be fullto be full     ָלֵאלֵאלֵאלֵאמ לֵאלֵאלֵאלֵאמָ      

Mental StatesMental StatesMental StatesMental States    to love to love to love to love      ָהַבהַבהַבהַבא / הֵבהֵבהֵבהֵבאָ  הַבהַבהַבהַביֶאֱ      

    to desire to desire to desire to desire      ָפֵץפֵץפֵץפֵץח פֹּץפֹּץפֹּץפֹּץיַחְ      

    to hate to hate to hate to hate      ׇֺנֵאנֵאנֵאנֵאש     

    to fear to fear to fear to fear      ׇרֵארֵארֵארֵאי רׇארׇארׇארׇאיִי     

    to dread*to dread*to dread*to dread*     ָגֹרגֹרגֹרגֹרי גוּרגוּרגוּרגוּריָ      [גור] 

    to trembleto trembleto trembleto tremble     ָרַדרַדרַדרַדח רַדרַדרַדרַדיֶחֱ      

    to fear, trembleto fear, trembleto fear, trembleto fear, tremble     ָּחַדחַדחַדחַדפ     

    to forgetto forgetto forgetto forget     ָׁכֵחַ כֵחַ כֵחַ כֵחַ ש כַחכַחכַחכַחשָׁ  /*      

Physical StatesPhysical StatesPhysical StatesPhysical States            

    to wear to wear to wear to wear 
(clothes)(clothes)(clothes)(clothes)    

שׁבַ בַ בַ בַ לָ  שׁבֵ בֵ בֵ בֵ לָ  /      

    to be satedto be satedto be satedto be sated     ָׂעַ בֵ בֵ בֵ בֵ ש בַעבַעבַעבַעשָׂ  /  עַ בֵ בֵ בֵ בֵ שָׇׂ      

    to be hungry to be hungry to be hungry to be hungry      ָעֵבעֵבעֵבעֵבר עֵבעֵבעֵבעֵברָ      

    to be thirstyto be thirstyto be thirstyto be thirsty     ָמֵאמֵאמֵאמֵאצ מֵאמֵאמֵאמֵאצָ      

    to sleepto sleepto sleepto sleep     ׇןןןןשֵׁ י ןןןןשַׁ יִי  ****       

    to lie down, to to lie down, to to lie down, to to lie down, to 
be lying down be lying down be lying down be lying down     

כַבכַבכַבכַבשָׁ  כַבכַבכַבכַבשְׁ      

    to become to become to become to become 
childless childless childless childless     

כלֺכלֺכלֺכלֺשָׁ      

MiscellaneousMiscellaneousMiscellaneousMiscellaneous    to be able toto be able toto be able toto be able to     ָכלֺכלֺכלֺכלֺי כַלכַלכַלכַליוּ     

    to learnto learnto learnto learn     ָמַדמַדמַדמַדל     

    to dieto dieto dieto die    מוּתמוּתמוּתמוּתיׇ     מֵתמֵתמֵתמֵת    
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Table 34 Table 34 Table 34 Table 34 ----    Common Stative and Similar Qal Verbs in TH FormCommon Stative and Similar Qal Verbs in TH FormCommon Stative and Similar Qal Verbs in TH FormCommon Stative and Similar Qal Verbs in TH Form21    

CategoryCategoryCategoryCategory    MeaningMeaningMeaningMeaning    SCSCSCSC22    PCPCPCPC23    
CharCharCharCharacterisacterisacterisacteristic vowel tic vowel tic vowel tic vowel 

aaaa in absence of  in absence of  in absence of  in absence of 
proof to the contraryproof to the contraryproof to the contraryproof to the contrary    

ParticipleParticipleParticipleParticiple    
(= adjective in (= adjective in (= adjective in (= adjective in 
stative verbs)stative verbs)stative verbs)stative verbs)    

Infinitive Infinitive Infinitive Infinitive 
ConstructConstructConstructConstruct    

    to askto askto askto ask     ָׁאַלאַלאַלאַלש     

    to inhabitto inhabitto inhabitto inhabit     ָׁכַןכַןכַןכַןש  (pausal24 ) 

ןןןןכֵ כֵ כֵ כֵ שָׇׁ    

כןֺכןֺכןֺכןֺשְׁ יִ     

    to hearto hearto hearto hear     ָׁמַעמַעמַעמַעש  (pausal 

עַ מֵ מֵ מֵ מֵ שָׁ ֺ ) 

   

    

    

Note the following quoted from Joϋon-Muraoka 1991 (§112)    ----    

Active verbs which Active verbs which Active verbs which Active verbs which have as stative orhave as stative orhave as stative orhave as stative or quasi quasi quasi quasi----stative meaning are treated like stative verbsstative meaning are treated like stative verbsstative meaning are treated like stative verbsstative meaning are treated like stative verbs25. They are 
mainly verbs expressing a state of mind, e.g. to hope: קִוִיתִי I hope, I wait for Ps 130.5; הוֹחַלְתִּי I hope Ps 
26בָּטַחְתִּ  ;it waits Ps 33.20 חכְּתָה ;130.5  I trust Ps 52.10; 56.5,12 etc.; קַצְתִּי I abhor Gn 27.46; מָאַסְתִּי I 
despise, reject with scorn Am 5.21; בָּחַרְתִּי I choose, I prefer Ps 84.11; רִחֵם he has mercy Ps 103.13 (cf. 
Zech 10.6); Job 3.26 (three perfects with similar meanings: I have no quiet, no peace, no rest). Note in 
particular that the verb יָדַע in the sense of to know is very often treated as a stative verb. In ordinary 
prose I know is יָדַעְתִּי, you know      ָּיָדַעְת    (often  ָּאַתָּה יָדַעְת),    he knows    יָדַע (but more often  ַיֹדֵע...), and rather 
rarely יֵדַע. Likewise the verb זָכַר is treated like a stative verb, e.g. ּזָכַרְנו we remember Nu 11.5. The verb 
 to take one's stand, to be in a standing position is treated like a stative verb when its meaning is עָמַד
practiucally stativbe, e.g. in the formula  ָה אֲשֶׁר עָמַדְתִּי לְפָנָיוחַי־יְהו  by Yaweh the Living God whom I 
serve! 1Kg 17.118.15;2Kg 3.14;5.16. The perfect  to sit down, be sitting has trhe meaning of present  בשַׁ יָ 

stative in Ez 28.2; Lam 1.1.... In Nifal wed have e.g. Ez 26.19     ּלֹא־נֹושָׁבו they (no longer) are inhabited. 
[n. The verb נָפַל to fall is also used with the stative meaning of to have... fallen, to be lying... not only in 
the participle... but sometimes even in the finite tenses....]  

    

2222. . . . Background on Biblical Hebrew Background on Biblical Hebrew Background on Biblical Hebrew Background on Biblical Hebrew PrePrePrePrefix Conjugationfix Conjugationfix Conjugationfix Conjugation    ((((PCPCPCPC))))    27    

Unlike the suffix conjugation conjugation which was nominal in origin, the prefix conjugation 
(PC) was always verbal. As noted above, it also has one of the three primitive Semitic vowels 
/a/, /i/, /u/ between the second and third root consonant. 
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The vowel following the prefix in pre-exilic Hebrew was also /a/, /i/ or /u/ depending on the 
verbal stem (binyan), linguistic period and, undoubtedly, dialect.  

In the simple stem of Arabic dialects both vowels tend to shift or sometimes disappear e.g. "he 
writes/will write"28: Damascene byәktob; Gulf yaktib; Yemenite yuktub; Tunesian Marazig yәktә
b; Maltese yikteb . The situation in Arabic probably reflects what one would have found among 

the Canaanite languages and their, no doubt numerous dialects, in bronze and iron age 
Phonecia, Philistia, Israel, Judah, Ammon, Edom, and Moab. 

    
    

Table 35 Table 35 Table 35 Table 35 ----    History of Stress and Pronunciation of the Hebrew VerbHistory of Stress and Pronunciation of the Hebrew VerbHistory of Stress and Pronunciation of the Hebrew VerbHistory of Stress and Pronunciation of the Hebrew Verb  in the Prefix Conjugation  in the Prefix Conjugation  in the Prefix Conjugation  in the Prefix Conjugation29    
Verb ClassVerb ClassVerb ClassVerb Class        ****PHPHPHPH    

(c.(c.(c.(c. 1200 1200 1200 1200    BBBBCECECECE))))    

PMTPMTPMTPMT    
(c. (c. (c. (c. 400400400400----

303030300 0 0 0 
BCE)BCE)BCE)BCE)    

EBHPEBHPEBHPEBHP    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++    
****[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)    

PTHPTHPTHPTH    
****/PTH//PTH//PTH//PTH/++++ * * * *[PTH][PTH][PTH][PTH]    

(c.(c.(c.(c. 400 400 400 400 CE) CE) CE) CE)    

THTHTHTH        

/TH//TH//TH//TH/++++ * * * *[TH][TH][TH][TH]    
(c.(c.(c.(c. 850 850 850 850 CE) CE) CE) CE)    

BHBHBHBHIHIHIHIH    

[[[[BHBHBHBHIHIHIHIH] = ] = ] = ] = [IH][IH][IH][IH]    
(present)(present)(present)(present)    

    1.1.1.1.    StrongStrongStrongStrong Verbs Verbs Verbs Verbs 

    QalQalQalQal 

1111cs.cs.cs.cs.    PCPCPCPCimpimpimpimp    
"I write, will 
write was 
writing" 

/ˈ̍̍̍ʔʔʔʔakakakaktubu/30+ >  
/’akˈ̍̍̍tutututubu/ 

 < ʔakˈ̍̍̍tubtubtubtub/31/ אכתב
 /ʔikˈttttuuuubbbb/ 
[ʔɪkˈ̍̍̍ttttʊʊʊʊbbbb]?  
[ʔɛkˈ̍̍̍ttttʊʊʊʊbbbb]? 
[ʔɪkˈ̍̍̍to̞to̞to̞to̞bbbb]? 
[ʔɛkˈ̍̍̍to̞to̞to̞to̞bbbb]? 

/’ekˈ̍̍̍ttttoooobbbb/32 
[’exˈ̍̍̍ttttoooovvvv] 

תֹּבתֹּבתֹּבתֹּבאֶכְ   

/’ɛkˈ̍̍̍ttttoooobbbb/ 
[’ɛxˈ̍̍̍ttttoːoːoːoːvvvv]  

[ɛxˈttttoooovvvv] 

1111cs.cs.cs.cs.    PCPCPCPCcohcohcohcoh    
"Let me write" 

/ˈ̍̍̍’’’’akakakaktuba/ >  
/ʔʔʔʔakˈ̍̍̍tutututubã/  

  < /ʔʔʔʔakˈ̍̍̍ttttụụụụba(ːːːː)/ אכתבה
/’ikˈ̍̍̍ttttụụụụba(ːːːː)/ 
 [ʔɪkˈ̍̍̍ttttʊʊʊʊbɐˑˑˑˑ]? 
[ʔɛkˈ̍̍̍ttttʊʊʊʊbɐˑˑˑˑ]? 
[ʔɪkˈ̍̍̍to̞to̞to̞to̞bɐˑˑˑˑ]? 
[ʔɛkˈ̍̍̍to̞to̞to̞to̞bɐˑˑˑˑ]? 

/’ektәˈ̍̍̍bbbbaːaːaːaː/  ְּבָהבָהבָהבָהאֶכְת  

/’ɛktәˈ̍̍̍bbbbåååå/ 
[’ɛxtәˈ̍̍̍vvvvɔɔɔɔːːːː] 

[ɛxtˈ̍̍̍vvvvaaaa] 
 

2222ms.ms.ms.ms.    PCPCPCPCimpimpimpimp 
"You write, will 
write were 
writing" 

/ˈ̍̍̍taktaktaktaktubu/+ > 
/takˈ̍̍̍tutututubu/ 

takˈ̍̍̍tubtubtubtub/ > /tik/ תכתב
ˈ̍̍̍ttttuuuubbbb/  

[tɪkˈttttʊʊʊʊbbbb]? 
[tɪkˈ̍̍̍to̞to̞to̞to̞bbbb]? 

/tikˈ̍̍̍totototobbbb/ 
[tixˈ̍̍̍ttttoooovvvv] 

תבֹתבֹתבֹתבֹתִכְ   

/tikˈ̍̍̍totototobbbb/ 
[tixˈ̍̍̍totototoːvːvːvːv] 

[tixˈ̍̍̍totototovvvv] 

a/ua/ua/ua/u    

2222fsfsfsfs.    PCPCPCPCimpimpimpimp    
"You write, will 
write were 
writing" 

/taktubiːːːːn(a)/ →→→→ 

/takˈ̍̍̍tutututubiːːːːn/33  

 /takˈ̍̍̍ttttụụụụbi(ː)/ תכתבי
> /tikˈ̍̍̍ttttụụụụbi(ː)/  
[tɪkˈ̍̍̍ttttʊʊʊʊbiˑˑˑˑ]? 
[tɪkˈ̍̍̍to̞to̞to̞to̞biˑˑˑˑ]? 

/tiktәˈ̍̍̍biiiiːːːː/ 

(pausal 
/tikˈ̍̍̍ttttooooːːːːbiːːːː/)34 

בִיבִיבִיבִיתִכְתְּ    

/tiktәˈ̍̍̍bbbbiiii/ 
[tixtәˈ̍̍̍viːviːviːviː] 
(pausal  

[tixtˈ̍̍̍viːviːviːviː] 
(pausal 
[tixˈ̍̍̍ttttoooovi]) 
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20202020    

Table 35 Table 35 Table 35 Table 35 ----    History of Stress and Pronunciation of the Hebrew VerbHistory of Stress and Pronunciation of the Hebrew VerbHistory of Stress and Pronunciation of the Hebrew VerbHistory of Stress and Pronunciation of the Hebrew Verb  in the Prefix Conjugation  in the Prefix Conjugation  in the Prefix Conjugation  in the Prefix Conjugation29    
Verb ClassVerb ClassVerb ClassVerb Class        ****PHPHPHPH    

(c.(c.(c.(c. 1200 1200 1200 1200    BBBBCECECECE))))    

PMTPMTPMTPMT    
(c. (c. (c. (c. 400400400400----

303030300 0 0 0 
BCE)BCE)BCE)BCE)    

EBHPEBHPEBHPEBHP    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++    
****[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)    

PTHPTHPTHPTH    
****/PTH//PTH//PTH//PTH/++++ * * * *[PTH][PTH][PTH][PTH]    

(c.(c.(c.(c. 400 400 400 400 CE) CE) CE) CE)    

THTHTHTH        

/TH//TH//TH//TH/++++ * * * *[TH][TH][TH][TH]    
(c.(c.(c.(c. 850 850 850 850 CE) CE) CE) CE)    

BHBHBHBHIHIHIHIH    

[[[[BHBHBHBHIHIHIHIH] = ] = ] = ] = [IH][IH][IH][IH]    
(present)(present)(present)(present)    

בִיתֹּ תֹּ תֹּ תֹּ תִּכְ   

/tikˈ̍̍̍ttttoooobi/) 
[tixˈ̍̍̍ttttooooːːːːviːːːː] 

2222fsfsfsfs. PCPCPCPCimpimpimpimp    
pppparagogic nun aragogic nun aragogic nun aragogic nun 
formformformform    
"You write, will 
write were 
writing" 

/taktubiːːːːn(a)/ > 

/ˈ̍̍̍taktaktaktaktubiːːːːna/+ > 

/taktuˈ̍̍̍bbbbiiiiːːːːna/ 

 < /taktụˈ̍̍̍bbbbiiiiːːːːnnnn/ תכתבין 
/tiktụˈ̍̍̍bbbbiiiiːːːːnnnn/ 

[tɪktʊˈ̍̍̍bibibibiːːːːnnnn]? 
[tɪkto̞ˈˈ̍̍bibibibiːːːːnnnn]? 

/tiktәˈ̍̍̍bbbbiiiiːːːːnnnn/  ְּבִיןבִיןבִיןבִיןתִכְת  

/tiktәˈ̍̍̍bbbbinininin/ 
[tixtәˈ̍̍̍viːviːviːviːnnnn] 

[tixtˈ̍̍̍vvvvinininin] 

3333ms.ms.ms.ms.    
PCPCPCPCimpimpimpimp    
"He writes, will 
write, was 
writing"    

/ˈ̍̍̍yakyakyakyaktubu/+> 
/yakˈ̍̍̍tutututubu/ 

 < /yakˈ̍̍̍tubtubtubtub/ יכתב
/yikˈ̍̍̍ttttuuuubbbb/  

[yɪkˈ̍̍̍ttttʊʊʊʊbbbb]? 
[yikˈ̍̍̍to̞to̞to̞to̞bbbb]? 

/yikˈ̍̍̍totototobbbb/ 
[yixˈ̍̍̍ttttoooovvvv] 

תֹבתֹבתֹבתֹביִכְ   
/yikˈ̍̍̍totototobbbb/ 
[yixˈttttoːoːoːoːvvvv] 

[yixˈ̍̍̍totototovvvv] ~~~~ 
[ixˈ̍̍̍totototovvvv] 

3333ms.ms.ms.ms.    
PCimp "He 
guards, will 
guard, was 
guarding" 

/ˈ̍̍̍yayayayaššššmuru/ > 
/yašˈ̍̍̍mumumumuru/ 

    

 < /yašˈ̍̍̍murmurmurmur/ ישמר
/yišˈ̍̍̍murmurmurmur/ 

 [yɪʃˈ̍̍̍mmmmʊʊʊʊɾɾɾɾ]? 
[yɪʃˈ̍̍̍mmmmo̞oo̞̞o̞ɾɾɾɾ]? 

/yišˈ̍̍̍mormormormor/ 
[yiʃˈ̍̍̍momomomoɾɾɾɾ] 

 

מרֹמרֹמרֹמרֹשְׁ יִּ   
/yišˈ̍̍̍mormormormor/ 
[yiʃˈ̍̍̍moːmoːmoːmoːɾɾɾɾ] 

[yiʃˈ̍̍̍momomomoʁ̞ʁʁ̞̞ʁ̞]  
~~~~    [iʃˈ̍̍̍momomomoʁ̞ʁʁ̞̞ʁ̞] 

i/ai/ai/ai/a    3333ms. ms. ms. ms. PCPCPCPCiiiimpmpmpmp    
"He will be 
heavy" 

/ˈ̍̍̍yakyakyakyakbadu/ > 
/yikˈ̍̍̍babababadu/ 

 

 /yikˈ̍̍̍babababadddd/ יכבד
[yɪkˈ̍̍̍bbbbɐɐɐɐdddd]    

/yikˈ̍̍̍babababadddd/  
[yixˈ̍̍̍babababaðððð] 

בַּדבַּדבַּדבַּדיִכ  
/yikˈ̍̍̍babababadddd/ 

 [yixˈ̍̍̍bbbbɐɐɐɐːːːːðððð] 

[ixˈbabababadddd] 

u/au/au/au/a    3333ms. ms. ms. ms. PCPCPCPCimpimpimpimp        
"He will be 
small" 

/ˈ̍̍̍yayayayaqṭanu/35 > 
/yiqˈ̍̍̍ṭṭṭṭaaaanu/ 

 /yiqˈ̍̍̍ṭṭṭṭaaaannnn/ יקטן
[yɪqˈ̍̍̍ṭṭṭṭɐɐɐɐnnnn] 

/yiqˈ̍̍̍ṭṭṭṭaaaannnn/ 
[yiqˈ̍̍̍ṭṭṭṭaaaannnn] 

טַןטַןטַןטַןיִקְ   

/yiqˈ̍̍̍ṭṭṭṭaaaannnn/ 
[yiqˈ̍̍̍ṭṭṭṭɐɐɐɐːːːːnnnn]    

[yikˈ̍̍̍tatatatannnn] ~~~~ 
[ikˈ̍̍̍tatatatannnn] 

/ˈ̍̍̍yawyawyawyawridu/ > 
/yawˈ̍̍̍riririridu/ > 
/yawˈ̍̍̍riririridu/ > 
/yaˈ̍̍̍riririridu/36  

3333ms. ms. ms. ms. PCPCPCPCimimimimpppp    
"He goes 
down, will go 
down, was 
going down" /ˈ̍̍̍yawyawyawyawridu/ →→→→ 

/yaˈ̍̍̍riririridu/ 

 ירדירדירדירד

/yaˈ̍̍̍ridridridrid/ > 
/yiˈ̍̍̍ridridridrid/37 
[yɪˈ̍̍̍ɾɾɾɾɪɪɪɪdddd]? 
[yɛˈ̍̍̍ɾɾɾɾɪɪɪɪdddd]? 

/yeːːːːˈ̍̍̍rerereredddd/ 
[yeːːːːˈ̍̍̍ɾɾɾɾeeeeðððð] 

רֵדרֵדרֵדרֵדיֵ   

/yẹˈ̍̍̍rrrrẹẹẹẹdddd/ 
[yẹːːːːˈ̍̍̍ɾɾɾɾẹẹẹẹːːːːðððð] 

[yɛˈ̍̍̍ʁ̞ʁʁ̞̞ʁ̞ɛɛɛɛdddd] 

aaaa----iiii class class class class    

Vestigal. Vestigal. Vestigal. Vestigal. 
Most of the Most of the Most of the Most of the 
original original original original 
verbs in verbs in verbs in verbs in 
this this this this 
category category category category 
assimilated assimilated assimilated assimilated 

3333ms. ms. ms. ms. PCPCPCPCimpimpimpimp        
"He sits, will 

/ˈyawyawyawyawšibu/ > 
/yawˈ̍̍̍ššššiiiibu/ 

    ישבישבישבישב
/yawˈ̍̍̍ššššibibibib/ > 
/yaˈ̍̍̍ššššibibibib > /yeːːːːˈ̍̍̍ššššeeeebbbb/ 

[yeːːːːˈ̍̍̍ʃʃʃʃevevevev] 

שֵבשֵבשֵבשֵביֵ   

/yẹˈ̍̍̍ššššẹẹẹẹbbbb/ 
[yɛˈ̍̍̍ʃʃʃʃɛɛɛɛvvvv] 
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Table 35 Table 35 Table 35 Table 35 ----    History of Stress and Pronunciation of the Hebrew VerbHistory of Stress and Pronunciation of the Hebrew VerbHistory of Stress and Pronunciation of the Hebrew VerbHistory of Stress and Pronunciation of the Hebrew Verb  in the Prefix Conjugation  in the Prefix Conjugation  in the Prefix Conjugation  in the Prefix Conjugation29    
Verb ClassVerb ClassVerb ClassVerb Class        ****PHPHPHPH    

(c.(c.(c.(c. 1200 1200 1200 1200    BBBBCECECECE))))    

PMTPMTPMTPMT    
(c. (c. (c. (c. 400400400400----

303030300 0 0 0 
BCE)BCE)BCE)BCE)    

EBHPEBHPEBHPEBHP    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++    
****[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)    

PTHPTHPTHPTH    
****/PTH//PTH//PTH//PTH/++++ * * * *[PTH][PTH][PTH][PTH]    

(c.(c.(c.(c. 400 400 400 400 CE) CE) CE) CE)    

THTHTHTH        

/TH//TH//TH//TH/++++ * * * *[TH][TH][TH][TH]    
(c.(c.(c.(c. 850 850 850 850 CE) CE) CE) CE)    

BHBHBHBHIHIHIHIH    

[[[[BHBHBHBHIHIHIHIH] = ] = ] = ] = [IH][IH][IH][IH]    
(present)(present)(present)(present)    

/yiˈ̍̍̍ššššibibibib/38  
[yɪˈ̍̍̍ʃʃʃʃɪɪɪɪbbbb]? 
[yɛˈ̍̍̍ʃʃʃʃɪɪɪɪbbbb]? 

sit, was sitting" /yawˈ̍̍̍ššššibibibib/ → 
/yayˈ̍̍̍ššššibibibib/ 
[yɐyˈ̍̍̍ʃɪʃɪʃɪʃɪbbbb]?  
[yɛyˈ̍̍̍ʃɪʃɪʃɪʃɪbbbb]? 

/yêˈ̍̍̍ššššeeeebbbb/ 
[yeːːːːˈ̍̍̍ʃʃʃʃevevevev] 

[yẹːːːːˈ̍̍̍ʃʃʃʃẹẹẹẹːvːvːvːv] 

/yawˈ̍̍̍ṣṣṣṣiiiiʔʔʔʔ/ > 
/yaˈ̍̍̍ṣṣṣṣiiiiʔʔʔʔ/ >  
/yiˈ̍̍̍ṣṣṣṣiiiiʔʔʔʔ/39  

[yɪˈ̍̍̍ṣṣṣṣɪɪɪɪʔʔʔʔ]?  [yɛˈ̍̍̍ṣṣṣṣɪʔɪʔɪʔɪʔ
]? 

OROROROR    

/yeːːːːˈ̍̍̍ṣṣṣṣêêêê/ 
[yeːːːːˈ̍̍̍ṣṣṣṣeːeːeːeː] 

3333ms. ms. ms. ms. PCPCPCPCimpimpimpimp        
"He goes out, 
will go out, was 
going out" 

/ˈ̍̍̍yawyawyawyawṣiʔu/ > 
/yawˈ̍̍̍ṣṣṣṣiiiiʔu/ 

    יצאיצאיצאיצא

/yawˈ̍̍̍ṣṣṣṣiiiiʔʔʔʔ/ →→→→ 
/yayˈ̍̍̍ṣṣṣṣiiiiʔʔʔʔ/  

[yɐyˈ̍̍̍ṣṣṣṣɪɪɪɪʔʔʔʔ]?  
[yɛyˈ̍̍̍ṣṣṣṣɪʔɪʔɪʔɪʔ?] 

/yêˈ̍̍̍ṣṣṣṣêêêê/ 
[yeːːːːˈ̍̍̍ṣṣṣṣeːeːeːeː] 

צֵאצֵאצֵאצֵאיֵ   

/yẹˈ̍̍̍ṣṣṣṣẹẹẹẹ/ 
 [yẹːːːːˈ̍̍̍ṣṣṣṣẹẹẹẹːːːː] 

 

[yɛˈ̍̍̍tstststsɛɛɛɛ] 
 

/yawˈ̍̍̍liklikliklik/ > 
/yaˈ̍̍̍liklikliklik/ > /yiˈ̍̍̍liklikliklik/40  
[yɪˈ̍̍̍llllɪɪɪɪkkkk]? [yɛˈ̍̍̍llllɪɪɪɪkkkk]? 

OROROROR  

/yeːːːːˈ̍̍̍lelelelekkkk/ 
[yeːːːːˈ̍̍̍lexlexlexlex] 

to to to to a/ua/ua/ua/u----oooo    
paradigmparadigmparadigmparadigm    

3333ms. ms. ms. ms. PCPCPCPCimpimpimpimp        
"He goes, will 
go, was going" 

/ˈ̍̍̍yawyawyawyawliku/ > 
/yawˈ̍̍̍lilililiku/ 

 ילך
/yawˈ̍̍̍liklikliklik/ >  
/yayˈ̍̍̍liklikliklik/  

[yɐyˈ̍̍̍llllɪɪɪɪkkkk]?  
[yɛyˈ̍̍̍llllɪɪɪɪkkkk]? 

/yêêêêˈ̍̍̍lelelelekkkk/ 
[yeːːːːˈ̍̍̍lexlexlexlex] 

לCֵלCֵלCֵלCֵיֵ   

/yẹˈ̍̍̍llllẹẹẹẹkkkk/ 
 [yẹːːːːˈ̍̍̍llllẹẹẹẹːxːxːxːx] 

[yɛˈ̍̍̍llllɛɛɛɛxxxx] 

    3333ms. ms. ms. ms. PCPCPCPCpretpretpretpret    
(PCjus form 
similar)     
"He went" 

/(way)ˈ̍̍̍yiyiyiyilik/ וילך /(way)ˈ̍̍̍yiyiyiyilik/ 
[(wɐy)ˈ̍̍̍yyyyɪɪɪɪlɪk]? 
[(wɐy)ˈ̍̍̍yyyyɪɪɪɪlɛk]? 

/(way)ˈ̍̍̍yeyeyeyelek/ 
[(way)ˈ̍̍̍yeyeyeyelex] 

לCֶיֵּ יֵּ יֵּ יֵּ וַ      

/(way)ˈ̍̍̍yyyyẹẹẹẹlɛk/ 
[(way)ˈ̍̍̍yyyyẹẹẹẹːːːːlɛx]41    

[vaˈ̍̍̍yyyyɛɛɛɛlɛx] ~    
[vayɛˈ̍̍̍llllɛɛɛɛxxxx] 

    3333ms. ms. ms. ms. PCPCPCPCimpimpimpimp        
"He gives, will 
give, was 
giving" 

/ˈ̍̍̍yanyanyanyantinu/ > 
/ˈ̍̍̍yatyatyatyattinu/ > 
/yatˈ̍̍̍titititinu/ 

    יתן
 

/yatˈ̍̍̍tintintintin/ > 
/yitˈ̍̍̍tintintintin/42 
[yɪtˈ̍̍̍ttttɪɪɪɪnnnn]? 
[yɪtˈ̍̍̍ttttɛɛɛɛnnnn]?    

/yitˈ̍̍̍tentententen/ 
[yitˈ̍̍̍tentententen] 

תֵּןתֵּןתֵּןתֵּןיִ      

/yitˈ̍̍̍ttttẹẹẹẹnnnn/ 
[yitˈ̍̍̍ttttẹẹẹẹːnːnːnːn] 

[yitˈ̍̍̍ttttɛɛɛɛnnnn] 

    3333fs. fs. fs. fs. PCPCPCPCimpimpimpimp        /ˈ̍̍̍taktaktaktaktubu/+ > תכתב /takˈ̍̍̍tubtubtubtub/ > /tikˈ̍̍̍totototobbbb/ ֹתִּכְתּבֹתִּכְתּבֹתִּכְתּבֹתִּכְתּב [tixˈ̍̍̍totototovvvv] 
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EEEE----Book Book Book Book ----    History of the Ancient and Modern Hebrew LanguageHistory of the Ancient and Modern Hebrew LanguageHistory of the Ancient and Modern Hebrew LanguageHistory of the Ancient and Modern Hebrew Language    by David Steinbergby David Steinbergby David Steinbergby David Steinberg    

22222222    

Table 35 Table 35 Table 35 Table 35 ----    History of Stress and Pronunciation of the Hebrew VerbHistory of Stress and Pronunciation of the Hebrew VerbHistory of Stress and Pronunciation of the Hebrew VerbHistory of Stress and Pronunciation of the Hebrew Verb  in the Prefix Conjugation  in the Prefix Conjugation  in the Prefix Conjugation  in the Prefix Conjugation29    
Verb ClassVerb ClassVerb ClassVerb Class        ****PHPHPHPH    

(c.(c.(c.(c. 1200 1200 1200 1200    BBBBCECECECE))))    

PMTPMTPMTPMT    
(c. (c. (c. (c. 400400400400----

303030300 0 0 0 
BCE)BCE)BCE)BCE)    

EBHPEBHPEBHPEBHP    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++    
****[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)    

PTHPTHPTHPTH    
****/PTH//PTH//PTH//PTH/++++ * * * *[PTH][PTH][PTH][PTH]    

(c.(c.(c.(c. 400 400 400 400 CE) CE) CE) CE)    

THTHTHTH        

/TH//TH//TH//TH/++++ * * * *[TH][TH][TH][TH]    
(c.(c.(c.(c. 850 850 850 850 CE) CE) CE) CE)    

BHBHBHBHIHIHIHIH    

[[[[BHBHBHBHIHIHIHIH] = ] = ] = ] = [IH][IH][IH][IH]    
(present)(present)(present)(present)    

"She writes, 
will write, was 
writing"    

/takˈ̍̍̍tutututubu/ > 
/takˈ̍̍̍tubtubtubtub/ 

/tikˈ̍̍̍ttttuuuubbbb/ 
[tɪkˈttttʊbʊbʊbʊb]? 
[tɪkˈ̍̍̍to̞to̞to̞to̞bbbb]? 

[tixˈ̍̍̍totototovvvv] 
 

/tikˈ̍̍̍totototobbbb/ 
[tixˈ̍̍̍totototoːvːvːvːv] 

    1111cp.cp.cp.cp.    PCPCPCPCimpimpimpimp    
"We write, will 
write were 
writing"    

/ˈ̍̍̍naknaknaknaktubu/+> 
/nakˈ̍̍̍tutututubu/ 

 < /nakˈ̍̍̍tubtubtubtub/ נכתב
/nikˈ̍̍̍ttttuuuubbbb/ 

[nɪkˈttttʊbʊbʊbʊb]? 
[nɪkˈ̍̍̍to̞to̞to̞to̞bbbb]? 

/nikˈ̍̍̍totototobbbb/ 
[nixˈ̍̍̍totototovvvv] 

 נִכְתּבֹנִכְתּבֹנִכְתּבֹנִכְתּבֹ

/nikˈ̍̍̍totototobbbb/ 
[nixˈ̍̍̍totototoːvːvːvːv] 

[niixˈ̍̍̍totototovvvv] 

    1111cp.cp.cp.cp.    PCcohPCcohPCcohPCcoh    
"Let's write"    

/ˈ̍̍̍naknaknaknaktuba/ > 
/nakˈ̍̍̍tutututuba/ > 
/nakˈ̍̍̍tutututubã/  

 < /nakˈ̍̍̍ttttụụụụba(ːːːː)/ נכתבה
/nikˈ̍̍̍ttttụụụụba(ːːːː)/  
[nɪkˈ̍̍̍ttttʊʊʊʊbɐˑˑˑˑ]? 
[nɪkˈ̍̍̍to̞to̞to̞to̞bɐˑˑˑˑ]?  

/niktәˈ̍̍̍bbbbaːaːaːaː/ נִכְתְּבָהנִכְתְּבָהנִכְתְּבָהנִכְתְּבָה 

/niktәˈ̍̍̍bbbbåååå/ 
[nixtәˈvvvvɔɔɔɔːːːː] 

[nixtˈ̍̍̍vvvvaaaa] 

    1111cpcpcpcp. PCPCPCPCcohcohcohcoh 
"Let's guard"    

/ˈ̍̍̍nanananaššššmura/ > 
/našˈ̍̍̍mumumumurã/  

 נשמרה
 
 

/našˈ̍̍̍mmmmụụụụra(ːːːː)/ > 
/nišˈ̍̍̍mmmmụụụụra(ːːːː)/ 
[nɪʃˈ̍̍̍mmmmʊʊʊʊɾɐˑˑˑˑ]? 
[nɪʃˈ̍̍̍mmmmo̞oo̞̞o̞ɾɐˑˑˑˑ]? 

/nišmәˈ̍̍̍raːraːraːraː/  ִֺשְמְרָהשְמְרָהשְמְרָהשְמְרָהנִֺ נִֺ נִֺ נ  

/nišmәˈ̍̍̍rrrråååå/ 
[niʃmәˈ̍̍̍ɾɾɾɾɔɔɔɔːːːː] 

[niʃmˈ̍̍̍ʁ̞ʁʁ̞̞ʁ̞aaaa] 

    2222mp. mp. mp. mp. PCPCPCPCimpimpimpimp    
"You write, will 
write, were 
writing"    

/taktubūn(a)/ →→→→ 
/takˈ̍̍̍tutututubūn/ 

 < /takˈ̍̍̍ttttụụụụbū/  תכתבו
/tikˈ̍̍̍ttttụụụụbū/ 

[tɪkˈ̍̍̍ttttʊʊʊʊbuˑˑˑˑ]?  
[tɪkˈ̍̍̍to̞to̞to̞to̞buˑˑˑˑ]? 

/tiktәˈ̍̍̍būbūbūbū/ 
(pausal  

/tikˈ̍̍̍ttttooooːːːːbūːːːː/) 

בוּבוּבוּבוּתִּכְתְּ   

/tiktәˈ̍̍̍bbbbuuuu/ 
[tixtәˈ̍̍̍vvvvuuuuːːːː] 
pausal  

בוּתֹּתּתֹֹּתֹּתִּכְ   

/tikˈ̍̍̍ttttoooobu/ 
[tixˈ̍̍̍ttttooooːːːːvuːːːː]) 

[tixtˈ̍̍̍vvvvuuuu] 
(pausal 

/tikˈ̍̍̍ttttoooovu/) 

    2222mp. mp. mp. mp. PCPCPCPCimpimpimpimp    
pppparagogic nun aragogic nun aragogic nun aragogic nun 
formformformform    
"You write, will 
write, were 
writing"    

/taktubūn(a)/ →→→→  
/taktuˈ̍̍̍būbūbūbūna/43 

     
 

 </taktụˈ̍̍̍būnbūnbūnbūn/ תכתבון
/tiktụˈ̍̍̍būnbūnbūnbūn/ 

[tɪktʊˈ̍̍̍bbbbuːuːuːuːnnnn]? 
[tɪkto̞ˈˈ̍̍bbbbuːuːuːuːnnnn]? 

/tiktәˈ̍̍̍bbbbūnūnūnūn/  ְּבוּןבוּןבוּןבוּןתִּכְת  

/tiktәˈ̍̍̍bbbbuuuunnnn/ 
[tixtәˈ̍̍̍vuvuvuvuːːːːnnnn] 

[tixtˈ̍̍̍vuvuvuvunnnn] 

    2222fp. fp. fp. fp. PCPCPCPCimpimpimpimp        
"You write, will 
write, were 
writing"    
    

/ˈ̍̍̍taktaktaktaktubna/ > 
/takˈ̍̍̍tubtubtubtubnã/  

 < /takˈ̍̍̍tubtubtubtubna(ːːːː)/ תכתבנה
/tikˈ̍̍̍ttttuuuubbbbna(ːːːː)/ 
[tɪkˈ̍̍̍ttttʊʊʊʊbbbbnɐˑˑˑˑ]? 
[tɪkˈ̍̍̍to̞to̞to̞to̞bbbbnɐˑˑˑˑ]? 

/tikˈ̍̍̍ttttoooobnaːːːː/ 
[tixˈ̍̍̍ttttovovovovnaːːːː]  

נָהתֹּבְ תֹּבְ תֹּבְ תֹּבְ תִּכְ   

/tikˈ̍̍̍ttttoooobbbbnå/ 
[tixˈ̍̍̍ttttoːvoːvoːvoːvnɔːːːː] 

[tixˈ̍̍̍ttttovovovovnaaaa] 
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EEEE----Book Book Book Book ----    History of the Ancient and Modern Hebrew LanguageHistory of the Ancient and Modern Hebrew LanguageHistory of the Ancient and Modern Hebrew LanguageHistory of the Ancient and Modern Hebrew Language    by David Steinbergby David Steinbergby David Steinbergby David Steinberg    

23232323    

Table 35 Table 35 Table 35 Table 35 ----    History of Stress and Pronunciation of the Hebrew VerbHistory of Stress and Pronunciation of the Hebrew VerbHistory of Stress and Pronunciation of the Hebrew VerbHistory of Stress and Pronunciation of the Hebrew Verb  in the Prefix Conjugation  in the Prefix Conjugation  in the Prefix Conjugation  in the Prefix Conjugation29    
Verb ClassVerb ClassVerb ClassVerb Class        ****PHPHPHPH    

(c.(c.(c.(c. 1200 1200 1200 1200    BBBBCECECECE))))    

PMTPMTPMTPMT    
(c. (c. (c. (c. 400400400400----

303030300 0 0 0 
BCE)BCE)BCE)BCE)    

EBHPEBHPEBHPEBHP    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++    
****[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)    

PTHPTHPTHPTH    
****/PTH//PTH//PTH//PTH/++++ * * * *[PTH][PTH][PTH][PTH]    

(c.(c.(c.(c. 400 400 400 400 CE) CE) CE) CE)    

THTHTHTH        

/TH//TH//TH//TH/++++ * * * *[TH][TH][TH][TH]    
(c.(c.(c.(c. 850 850 850 850 CE) CE) CE) CE)    

BHBHBHBHIHIHIHIH    

[[[[BHBHBHBHIHIHIHIH] = ] = ] = ] = [IH][IH][IH][IH]    
(present)(present)(present)(present)    

    3333mp. mp. mp. mp. PCPCPCPCimpimpimpimp    44        
"They write, 
will write, were 
writing"    

/yaktubūn(a)/ →→→→  
/takˈ̍̍̍tutututubūn/ 

 < /yakˈ̍̍̍ttttụụụụbū/ יכתבו
/yikˈ̍̍̍ttttụụụụbū/  

[yɪkˈ̍̍̍ttttʊʊʊʊbuˑˑˑˑ]? 
[yɪkˈ̍̍̍to̞to̞to̞to̞buˑˑˑˑ]? 

/yiktәˈ̍̍̍būbūbūbū/  
(pausal  

/yikˈ̍̍̍ttttooooːːːːbūːːːː/) 

בוּבוּבוּבוּיִכְתְּ   

/yiktәˈ̍̍̍bbbbuuuu/  
[yixtәˈ̍̍̍vuːvuːvuːvuː] 
(pausal  

בוּתֹּ תֹּ תֹּ תֹּ יִכְ   

/yikˈ̍̍̍ttttoooobu/ 
[yixˈ̍̍̍ttttoːoːoːoːvuːːːː]) 

[yixtˈ̍̍̍vuvuvuvu] ~~~~ 
[’ixtˈ̍̍̍vuvuvuvu] ~~~~ 
[ixtˈ̍̍̍vuvuvuvu] 
(pausal        

[yixˈ̍̍̍ttttoooovu] ~~~~ 
[’ixˈ̍̍̍ttttoooovu] ~~~~ 
[ixˈtovuvuvuvu]) 

    3333mp. mp. mp. mp. PCPCPCPCimpimpimpimp    
pppparagogic nun aragogic nun aragogic nun aragogic nun 
formformformform    
"They write, 
will write, were 
writing"    

/yaktubūn(a)/ →→→→ 
/yaktuˈ̍̍̍būbūbūbūna/ 

 

 < /yaktụˈ̍̍̍būnbūnbūnbūn/ יכתבון
/yiktụˈ̍̍̍būnbūnbūnbūn/45 
[yɪktʊˈ̍̍̍bbbbuːuːuːuːnnnn]? 
[yɪkto̞ˈˈ̍̍bbbbuːuːuːuːnnnn]? 

/yiktәˈ̍̍̍bbbbuːuːuːuːnnnn/ יִכְתְּבוּןיִכְתְּבוּןיִכְתְּבוּןיִכְתְּבוּן 

/yiktәˈ̍̍̍bbbbuuuunnnn/  
[yixtәˈ̍̍̍vuːnvuːnvuːnvuːn] 

[yixtˈ̍̍̍vunvunvunvun] ~~~~ 
[’ixtˈ̍̍̍vunvunvunvun] ~~~~ 
[ixtˈ̍̍̍vunvunvunvun] 

    3333fpfpfpfp. . . .     
"They write, 
will write, were 
writing"    

/ˈ̍̍̍yakyakyakyaktubna/ > 
/takˈ̍̍̍tubtubtubtubnã/  

 < /takˈ̍̍̍tubtubtubtubna(ːːːː)/ תכתבנה
/tikˈ̍̍̍ttttuuuubbbbna(ːːːː)/  
[tɪkˈ̍̍̍ttttʊʊʊʊbbbbnɐˑˑˑˑ]? 
[tɪkˈ̍̍̍to̞to̞to̞to̞bbbbnɐˑˑˑˑ]? 

/tikˈ̍̍̍ttttoooobbbbnaːːːː/ 
[tixˈ̍̍̍ttttovovovovnaːːːː] 

 תִּכְתֹּבְנָהּתִּכְתֹּבְנָהּתִּכְתֹּבְנָהּתִּכְתֹּבְנָהּ

/tikˈ̍̍̍ttttoooobbbbnå/ 
[tixˈ̍̍̍ttttoːvoːvoːvoːvnɔː] 

[tixˈ̍̍̍ttttovovovovna] 

    HiphilHiphilHiphilHiphil 

    3333ms. ms. ms. ms. PCPCPCPCimpimpimpimp        
"He causes to 
write, will 
cause to write, 
was causing to 
write,"    

/yuˈ̍̍̍hakhakhakhaktabu/ > 
/yahakˈ̍̍̍ttttaaaabu/ 

 /yakˈ̍̍̍ttttiːiːiːiːbbbb/ יכתיב
[yɐkˈ̍̍̍ttttiːiːiːiːbbbb] 

/yakˈ̍̍̍ttttiːiːiːiːbbbb/  ִּיביביביביַכְתִּ יַכְתִּ יַכְתִּ יַכְת  

/yaxˈ̍̍̍ttttiiiibbbb/ 
[yɐxˈ̍̍̍ttttiːviːviːviːv] 

[yaxˈ̍̍̍ttttiviviviv] 

    3333ms. ms. ms. ms. PCPCPCPCjusjusjusjus        
"Let him cause 
to write"    

/yaˈ̍̍̍hakhakhakhaktab/ > 
/ˈ̍̍̍yakyakyakyaktib/ 

 /yakyakyakyaktib̍̍̍ˈ/ יכתב
[ˈ̍̍̍yyyyɐɐɐɐkkkktɪb]? 
[ˈ̍̍̍yyyyɐɐɐɐkkkktɛb]?  

/yakˈ̍̍̍tttteeeebbbb/  
[yaxˈ̍̍̍ttttevevevev] 

 

 יַכְתֵּביַכְתֵּביַכְתֵּביַכְתֵּב

/yakˈ̍̍̍ttttẹẹẹẹbbbb/  
[yɐxˈ̍̍̍ttttẹẹẹẹːvːvːvːv] 

[yaxˈ̍̍̍ttttɛɛɛɛvvvv]  
 

    HophalHophalHophalHophal 

    3333ms. ms. ms. ms. PCPCPCPCimpimpimpimp        
"He will be 
made to write 
etc."    

/ˈ̍̍̍yuyuyuyuhaktabu/ > 
/yukˈ̍̍̍tatatatabu/ 

 /yukˈ̍̍̍tabtabtabtab/ יכתב
[yʊkˈ̍̍̍ttttɐɐɐɐbbbb]? 
[yo̞kˈˈ̍̍ttttɐɐɐɐbbbb]? 

/yukˈ̍̍̍tatatatabbbb/ 
[yuxˈ̍̍̍ttttɐɐɐɐvvvv]? 
[yoxˈ̍̍̍ttttɐɐɐɐvvvv]? 

 יָכְתֵּביָכְתֵּביָכְתֵּביָכְתֵּב

/yǫkˈ̍̍̍tatatatabbbb/ 
[yɔxˈ̍̍̍ttttɐɐɐɐːvːvːvːv]  

[yuxˈ̍̍̍tatatatavvvv] 

    PielPielPielPiel 
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Table 35 Table 35 Table 35 Table 35 ----    History of Stress and Pronunciation of the Hebrew VerbHistory of Stress and Pronunciation of the Hebrew VerbHistory of Stress and Pronunciation of the Hebrew VerbHistory of Stress and Pronunciation of the Hebrew Verb  in the Prefix Conjugation  in the Prefix Conjugation  in the Prefix Conjugation  in the Prefix Conjugation29    
Verb ClassVerb ClassVerb ClassVerb Class        ****PHPHPHPH    

(c.(c.(c.(c. 1200 1200 1200 1200    BBBBCECECECE))))    

PMTPMTPMTPMT    
(c. (c. (c. (c. 400400400400----

303030300 0 0 0 
BCE)BCE)BCE)BCE)    

EBHPEBHPEBHPEBHP    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++    
****[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)    

PTHPTHPTHPTH    
****/PTH//PTH//PTH//PTH/++++ * * * *[PTH][PTH][PTH][PTH]    

(c.(c.(c.(c. 400 400 400 400 CE) CE) CE) CE)    

THTHTHTH        

/TH//TH//TH//TH/++++ * * * *[TH][TH][TH][TH]    
(c.(c.(c.(c. 850 850 850 850 CE) CE) CE) CE)    

BHBHBHBHIHIHIHIH    

[[[[BHBHBHBHIHIHIHIH] = ] = ] = ] = [IH][IH][IH][IH]    
(present)(present)(present)(present)    

    3333ms. ms. ms. ms. PCPCPCPCimpimpimpimp    /yaˈ̍̍̍qaqaqaqaṭṭilu/ > 
/yaqaṭˈ̍̍̍ṭṭṭṭiiiilu/46 

 /yạqaṭˈ̍̍̍ṭṭṭṭilililil/ יקטל
[yɐqɐṭˈ̍̍̍ṭṭṭṭɪɪɪɪllll]? 
[yɐqɐṭˈ̍̍̍ṭṭṭṭɛɛɛɛllll]? 

/yәqaṭˈ̍̍̍ṭṭṭṭeeeellll/47 
[yәqaṭˈ̍̍̍ṭṭṭṭeeeellll] 

 

 יְקַטֵּליְקַטֵּליְקַטֵּליְקַטֵּל

/yәqaṭˈ̍̍̍ṭṭṭṭẹẹẹẹllll/ 
[yәqɐṭˈ̍̍̍ṭṭṭṭẹẹẹẹːːːːllll] 

[yәkaˈ̍̍̍ttttɛɛɛɛllll] 

    PualPualPualPual48 

    3333ms. ms. ms. ms. PCPCPCPCimpimpimpimp    /yuˈ̍̍̍ququququṭṭṭṭṭalu/ > 
/yuquṭˈ̍̍̍ṭṭṭṭaaaalu/ 

 yụquṭˈ̍̍̍ṭṭṭṭaaaallll/49/ יקטל
[yʊqʊṭˈ̍̍̍ṭṭṭṭɐɐɐɐllll]50 

/yәquṭˈ̍̍̍ṭṭṭṭaaaallll/ 
[yәquṭˈ̍̍̍ṭṭṭṭɐɐɐɐllll] 

 יְקֻטַּליְקֻטַּליְקֻטַּליְקֻטַּל

/yәquṭˈ̍̍̍ṭṭṭṭaaaallll/ 
[yәquṭˈ̍̍̍ṭṭṭṭɐɐɐɐːːːːllll] 

[yәkuˈ̍̍̍taltaltaltal] 

    HiHiHiHittttpaelpaelpaelpael 

    3333ms.ms.ms.ms. PC PC PC PCimpimpimpimp    /yatˈ̍̍̍qaqaqaqaṭṭṭṭṭalu/ > 
/yatqaṭˈ̍̍̍ṭṭṭṭiiiilu/? 
/yatqaṭˈ̍̍̍ṭṭṭṭaaaalu/?   

קטלתי  /yitqaṭˈ̍̍̍ṭṭṭṭiiiillll/51 
[yɪtqɐṭˈ̍̍̍ṭṭṭṭɪɪɪɪllll]? 
[yɪtqɐṭˈ̍̍̍ṭṭṭṭɛɛɛɛllll]? 

/yitqaṭˈ̍̍̍ṭṭṭṭeeeellll/ 
[yitqaṭˈ̍̍̍ṭṭṭṭeeeellll] 

 יִתְקַטֵּליִתְקַטֵּליִתְקַטֵּליִתְקַטֵּל

/yitqaṭˈ̍̍̍ṭṭṭṭẹẹẹẹllll/ 
[yitqɐṭˈ̍̍̍ṭṭṭṭẹẹẹẹːːːːllll] 

[yitqaˈ̍̍̍ttttɛɛɛɛllll] 
 

    NiphalNiphalNiphalNiphal 

    3333ms. ms. ms. ms. PCPCPCPCimpimpimpimp    /yanˈ̍̍̍qaqaqaqaṭṭṭṭilu/52 > 
/yanqaˈ̍̍̍ṭṭṭṭiiiilu/ > 

/yiqqaˈ̍̍̍ṭṭṭṭiiiilu/ 

  /yiqqaˈ̍̍̍ṭṭṭṭiiiillll/ יקטל
[yiqqaˈ̍̍̍ṭṭṭṭɪɪɪɪllll]? 
[yiqqaˈ̍̍̍ṭṭṭṭɛɛɛɛllll]? 

/yiqqaːːːːˈ̍̍̍ṭṭṭṭeeeellll/53  
[yiqqaːːːːˈ̍̍̍ṭṭṭṭeeeellll]  

 

 יִקָּטֵליִקָּטֵליִקָּטֵליִקָּטֵל

/yiqqåˈ̍̍̍ṭṭṭṭẹẹẹẹllll/ 
[yiqqɔːːːːˈ̍̍̍ṭṭṭṭẹẹẹẹːːːːllll]     

[yәkaˈ̍̍̍ṭṭṭṭɛɛɛɛllll] 

    2222....    Singly Singly Singly Singly Weak VerbsWeak VerbsWeak VerbsWeak Verbs 

    verbsverbsverbsverbs54    פ״אפ״אפ״אפ״א    
QQQQalalalal        3333ms. ms. ms. ms. CCCCimpimpimpimp        
"He says/will 
say" 

/ˈ̍̍̍yyyyaaaa’’’’muru/ > 
/ˈ̍̍̍yyyyââââmuru/ > 
/ˈ̍̍̍yyyyôôôômuru/ > 
/ˈ̍̍̍yyyyôôôômiru/ > 
/yôˈ̍̍̍mmmmiiiiru/ 

 /yôˈ̍̍̍mmmmiiiirrrr/ יאמר
[yoːːːːˈ̍̍̍mmmmɪɾɪɾɪɾɪɾ]? 
[yoːːːːˈ̍̍̍mmmmɛɾɛɾɛɾɛɾ]?    

/yôˈ̍̍̍mmmmaaaarrrr/ 
[yoːːːːˈ̍̍̍mmmmaaaaɾɾɾɾ] 

 יאֹמַריאֹמַריאֹמַריאֹמַר

/yoˈ̍̍̍mmmmaaaarrrr/ 
[yoːːːːˈ̍̍̍mmmmɐɐɐɐːːːːɾɾɾɾ]    

[yoˈ̍̍̍mmmmaaaaʁ̞ʁʁ̞̞ʁ̞]    

    verbsverbsverbsverbs    פ״אפ״אפ״אפ״א    
QQQQalalalal PC PC PC PCpret pret pret pret     
(PCimp form similar) 

3333ms.ms.ms.ms.    
"He said"    

/ˈ̍̍̍yayayaya’mur/ > 
/ˈ̍̍̍yyyyââââmur/ > 
/ˈ̍̍̍yôyôyôyômur/ > 

/(way)ˈ̍̍̍yôyôyôyômir/  

אמריו  /(way)ˈ̍̍̍yôyôyôyômir/ 
[(wɐy)ˈ̍̍̍yyyyooooːːːːmɪɾ]?  
[(wɐy)ˈ̍̍̍yyyyooooːːːːmɛɾ]?    

/(way)ˈ̍̍̍yôyôyôyômer/    
    

ֹ וַ  ֹ יּ ֹ יּ ֹ יּ מֶראאאאיּ  

/(way)ˈ̍̍̍yoyoyoyomɛr/ 
[(way)ˈ̍̍̍yyyyoːoːoːoːmɛɾ] 

[(va)ˈ̍̍̍yoyoyoyomɛʁ̞] 

    verbsverbsverbsverbs    פ״אפ״אפ״אפ״א    
HHHHiphiliphiliphiliphil    3333ms. ms. ms. ms. 
PCPCPCPCimpimpimpimp    
"He will 
lengthen"    

/ˈ̍̍̍yayayaya’’’’riku/ > 
/ya’ˈ̍̍̍rrrriːiːiːiːku/ 

 /ya’’’’ˈ̍̍̍rrrriːiːiːiːkkkk/ יאריך
[yɐ’’’’ˈ̍̍̍ɾɾɾɾiːiːiːiːkkkk]    

/ya’ăˈ̍̍̍ririririːːːːkkkk/  ֲיַאCרִיCרִיCרִיCרִי  

/ya’ăˈ̍̍̍ririririkkkk/ 
[yɐ’ɐ̆ˈˈ̍̍ɾɾɾɾiiiiːxːxːxːx] 

[yaaˈ̍̍̍ʁ̞ʁʁ̞̞ʁ̞iiiixxxx] 

ייייפ״פ״פ״פ״      verbs verbs verbs verbs    √√√√yryryryrʔʔʔʔ    /ˈ̍̍̍yayyayyayyayraʔu/ > יירא /yîˈ̍̍̍rarararaʔʔʔʔ/ /yîˈ̍̍̍rrrrââââ/ /yiˈ̍̍̍rrrråååå/ [iˈ̍̍̍ʁ̞ʁʁ̞̞ʁ̞aaaa]    
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Table 35 Table 35 Table 35 Table 35 ----    History of Stress and Pronunciation of the Hebrew VerbHistory of Stress and Pronunciation of the Hebrew VerbHistory of Stress and Pronunciation of the Hebrew VerbHistory of Stress and Pronunciation of the Hebrew Verb  in the Prefix Conjugation  in the Prefix Conjugation  in the Prefix Conjugation  in the Prefix Conjugation29    
Verb ClassVerb ClassVerb ClassVerb Class        ****PHPHPHPH    

(c.(c.(c.(c. 1200 1200 1200 1200    BBBBCECECECE))))    

PMTPMTPMTPMT    
(c. (c. (c. (c. 400400400400----

303030300 0 0 0 
BCE)BCE)BCE)BCE)    

EBHPEBHPEBHPEBHP    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++    
****[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)    

PTHPTHPTHPTH    
****/PTH//PTH//PTH//PTH/++++ * * * *[PTH][PTH][PTH][PTH]    

(c.(c.(c.(c. 400 400 400 400 CE) CE) CE) CE)    

THTHTHTH        

/TH//TH//TH//TH/++++ * * * *[TH][TH][TH][TH]    
(c.(c.(c.(c. 850 850 850 850 CE) CE) CE) CE)    

BHBHBHBHIHIHIHIH    

[[[[BHBHBHBHIHIHIHIH] = ] = ] = ] = [IH][IH][IH][IH]    
(present)(present)(present)(present)    

QQQQalalalal    PCPCPCPCimpimpimpimp    
3333ms. ms. ms. ms. "He 
fears/will fear"    

/ˈ̍̍̍yiyyiyyiyyiyraʔu/ >  
/ˈ̍̍̍yyyyȋȋȋȋraʔu/ > 
/yȋˈ̍̍̍rarararaʔu/ 

[yiːːːːˈ̍̍̍ɾɾɾɾɐɐɐɐʔʔʔʔ] [yiːːːːˈ̍̍̍ɾɾɾɾɔɔɔɔːːːː]    

    /yawˈ̍̍̍ššššibibibib/ > 
/yaˈ̍̍̍ššššibibibib > 
/yiˈ̍̍̍ššššibibibib/55  

[yɪˈ̍̍̍ʃʃʃʃɪɪɪɪbbbb]? [yɪˈ̍̍̍ʃʃʃʃɛɛɛɛbbbb]? 

/yeːːːːˈ̍̍̍ššššeeeebbbb/ 
[yeːːːːˈ̍̍̍ʃʃʃʃevevevev] 

    

    verbs verbs verbs verbs פ״ופ״ופ״ופ״ו
QQQQalalalal    3333ms. ms. ms. ms. PCPCPCPCimpimpimpimp    
"He sits, will 
sit, was sitting"    

/ˈ̍̍̍yawyawyawyawšibu/ > 
/yawˈ̍̍̍ššššiiiibu/ 

 ישב
/yawˈ̍̍̍ššššibibibib/ > 
/yayˈ̍̍̍ššššibibibib/ 
[yɐyˈ̍̍̍ʃʃʃʃɪɪɪɪbbbb]? 
[yɐyˈ̍̍̍ʃʃʃʃɛɛɛɛbbbb]? 

/yêˈ̍̍̍ššššeeeebbbb/ 
[yeːːːːˈ̍̍̍ʃʃʃʃevevevev] 

שֵבשֵבשֵבשֵביֵ   

/yẹˈ̍̍̍ššššẹẹẹẹbbbb/ 
[yẹːːːːˈ̍̍̍ʃʃʃʃẹẹẹẹːːːːvvvv] 

[yɛˈ̍̍̍ʃɛʃɛʃɛʃɛvvvv] 

    verbs verbs verbs verbs פ״ופ״ופ״ופ״ו    
QQQQalalalal PC PC PC PCpretpretpretpret        
(PCimp form similar) 

3333ms.ms.ms.ms.    
"He sat/dwelt" 

/ˈ̍̍̍yawyawyawyawšib/ > 
/(way)ˈ̍̍̍yayayayayyyyšib/ 

 וישב
/(way)ˈ̍̍̍yyyyaaaayyyyšib/ 
[(wɐy)ˈ̍̍̍yyyyɐɐɐɐyyyyʃib]?  
[(wɐy)ˈ̍̍̍yyyyɐɐɐɐyyyyʃɛɛɛɛb]?    

/(way)ˈ̍̍̍yyyyêêêêšeb/ 
[(way)ˈ̍̍̍yeːyeːyeːyeːʃev]    

שֶׁביֵּ יֵּ יֵּ יֵּ וַ   
/(way)ˈ̍̍̍yyyyẹẹẹẹšɛb/ 
[(wɐy)ˈ̍̍̍yyyyẹẹẹẹːːːːʃɛb]    

[(va)ˈ̍̍̍yyyyɛɛɛɛːːːːʃɛv] ~~~~ 
[(va)yɛːːːːˈ̍̍̍ʃʃʃʃɛɛɛɛvvvv] 

    verbs verbs verbs verbs פ״ופ״ופ״ופ״ו    
HHHHiphiliphiliphiliphil    3333ms. ms. ms. ms. 
PCPCPCPCimpimpimpimp        
"He makes 
sit/will make 
sit"    

/ˈ̍̍̍yawyawyawyawšibu/ > 
/yawˈ̍̍̍ššššiiiiːbu/ 

 /yawˈ̍̍̍ššššiiiiːbbbb/ יושיב
[yawˈ̍̍̍ʃʃʃʃῑῑῑῑbbbb]? 
[yɔ̝wˈˈ̍̍ʃʃʃʃῑῑῑῑbbbb]? 

/yôˈ̍̍̍ššššiiiiːːːːbbbb/ ֹשִיבשִיבשִיבשִיביו  

/yoˈ̍̍̍šiiiibbbb/ 
[yoːːːːˈ̍̍̍ʃʃʃʃiiiiːːːːvvvv]    

[yoˈ̍̍̍ʃʃʃʃiviviviv]    

    verbs verbs verbs verbs פ״ופ״ופ״ופ״ו    
HiHiHiHiphilphilphilphil    3333ms. ms. ms. ms. 
PCPCPCPCpretpretpretpret        (PCjus 

form similar)    
"He made 
sit/dwell"    

/(way)ˈ̍̍̍yawyawyawyawšib/ ויושב /(way)ˈ̍̍̍yawyawyawyawšib/ 
[(wɐy)ˈ̍̍̍yyyyɐɐɐɐwwwwɪb]? 

[(wɐy)ˈ̍̍̍yyyyɐɐɐɐwwwwšɛb]? 

/(way)yôˈ̍̍̍ššššeeeebbbb/ 
OROROROR 

/(way)ˈ̍̍̍yyyyôôôôšeb/ 

שֵבשֵבשֵבשֵבוֹיּוַ      

(way)yoˈ̍̍̍šẹẹẹẹbbbb/ 
[(wɐy)yoːːːːˈ̍̍̍ʃʃʃʃẹẹẹẹːːːːvvvv] 

OROROROR 

שֶבוֹוֹוֹוֹיּיּיּיּוַ      

/(way)ˈ̍̍̍yyyyoooošɛb/ 
[(wɐy)ˈ̍̍̍yyyyoːoːoːoːʃɛv] 

[(va)yoˈ̍̍̍ʃʃʃʃẹẹẹẹvvvv] ~~~~ 
[(va)ˈ̍̍̍yyyyooooʃɛv] 

    verbs verbs verbs verbs פ״ופ״ופ״ופ״ו    
NiphalNiphalNiphalNiphal    
PCPCPCPCimpimpimpimp    
3333ms. ms. ms. ms. OOOOther ther ther ther 
PCPCPCPCimpimpimpimp, infinitive , infinitive , infinitive , infinitive 

/yanˈ̍̍̍wwwwaaaašibu/ 
> /yawwaˈšibu/  

 /yawwaˈ̍̍̍ššššiiiibbbb/ יושב
[yɐwwɐˈ̍̍̍ʃɪʃɪʃɪʃɪbbbb]? 
[yɐwwɐˈ̍̍̍ʃɛʃɛʃɛʃɛbbbb]?  

/yiwwaːːːːˈ̍̍̍šeeeebbbb/ 
[yiwwaːːːːˈ̍̍̍ʃʃʃʃevevevev] 

 

שֵבשֵבשֵבשֵביִוָּ   

/yiwwåˈ̍̍̍ššššẹẹẹẹbbbb/ 
[yiwwɔːːːːˈ̍̍̍ʃʃʃʃẹẹẹẹːːːːvvvv] 

[ivaˈ̍̍̍ʃɛʃɛʃɛʃɛvvvv] 
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http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#pretonic
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Table 35 Table 35 Table 35 Table 35 ----    History of Stress and Pronunciation of the Hebrew VerbHistory of Stress and Pronunciation of the Hebrew VerbHistory of Stress and Pronunciation of the Hebrew VerbHistory of Stress and Pronunciation of the Hebrew Verb  in the Prefix Conjugation  in the Prefix Conjugation  in the Prefix Conjugation  in the Prefix Conjugation29    
Verb ClassVerb ClassVerb ClassVerb Class        ****PHPHPHPH    

(c.(c.(c.(c. 1200 1200 1200 1200    BBBBCECECECE))))    

PMTPMTPMTPMT    
(c. (c. (c. (c. 400400400400----

303030300 0 0 0 
BCE)BCE)BCE)BCE)    

EBHPEBHPEBHPEBHP    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++    
****[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)    

PTHPTHPTHPTH    
****/PTH//PTH//PTH//PTH/++++ * * * *[PTH][PTH][PTH][PTH]    

(c.(c.(c.(c. 400 400 400 400 CE) CE) CE) CE)    

THTHTHTH        

/TH//TH//TH//TH/++++ * * * *[TH][TH][TH][TH]    
(c.(c.(c.(c. 850 850 850 850 CE) CE) CE) CE)    

BHBHBHBHIHIHIHIH    

[[[[BHBHBHBHIHIHIHIH] = ] = ] = ] = [IH][IH][IH][IH]    
(present)(present)(present)(present)    

and part. forms and part. forms and part. forms and part. forms 
analogousanalogousanalogousanalogous. . . .     
"It will be 
inhabited"    

     verbs  verbs  verbs  verbs פ״יפ״יפ״יפ״י    
QalQalQalQal    PCimpPCimpPCimpPCimp    
3333ms.ms.ms.ms.    
OOOOther perfect, ther perfect, ther perfect, ther perfect, 
PCPCPCPCimpimpimpimp,,,, infinitive  infinitive  infinitive  infinitive 
and part. and part. and part. and part. forms forms forms forms 
analogousanalogousanalogousanalogous....    
"It will be dry" 

/ˈ̍̍̍yiyyiyyiyyiybašu/ > 
/yȋˈ̍̍̍babababašu/    

 /yȋˈ̍̍̍bašbašbašbaš/ ייבשׁ
[yiːːːːˈ̍̍̍bbbbɐʃɐʃɐʃɐʃ] 

/yȋˈ̍̍̍bašbašbašbaš/ 
[yiːːːːˈ̍̍̍bbbbaaaaʃʃʃʃ] 

בַשבַשבַשבַשיִי  

/yiˈ̍̍̍bbbbašašašaš/ 
[yiːːːːˈ̍̍̍vvvvɐɐɐɐːːːːʃʃʃʃ]    

[iˈ̍̍̍babababaʃʃʃʃ]    

    verbs verbs verbs verbs פ״יפ״יפ״יפ״י    
QalQalQalQal    PCiPCiPCiPCimpmpmpmp    
3333ms.ms.ms.ms.    
OOOOther perfect, ther perfect, ther perfect, ther perfect, 
PCPCPCPCiiiimpmpmpmp, infinitive , infinitive , infinitive , infinitive 
and part. forms and part. forms and part. forms and part. forms 
analogousanalogousanalogousanalogous. . . .     
"It will be good"    

/ˈ̍̍̍yyyyiiiiyyyyṭabu/ > 
/ˈ̍̍̍yîyîyîyîṭabu/ > 
/yîˈ̍̍̍ṭṭṭṭaaaabu/  

 /yîˈ̍̍̍ṭṭṭṭaaaabbbb/ ייטב
[yiːːːːˈ̍̍̍ṭṭṭṭɐɐɐɐbbbb]    

/yî̍ ṭṭṭṭaaaabbbb/ 
[yiˈ̍̍̍ṭṭṭṭaaaavvvv] 

טַבטַבטַבטַביִ   

/yiˈṭṭṭṭaaaabbbb/ 
[yiːːːːˈ̍̍̍ṭṭṭṭɐɐɐɐːːːːvvvv]    

[yiˈttttaaaavvvv]    

        פ״יפ״יפ״יפ״י    
HiHiHiHiphilphilphilphil    
PCPCPCPCimpimpimpimp    
3333ms. ms. ms. ms.     
OOOOther perfect, ther perfect, ther perfect, ther perfect, 
PCPCPCPCimpimpimpimp, infinitive , infinitive , infinitive , infinitive 
and part. forms and part. forms and part. forms and part. forms 
analogousanalogousanalogousanalogous....    
"It will be done 
well" 

/yayˈ̍̍̍ṭṭṭṭiːiːiːiːbu/ יטיב /yayˈ̍̍̍ṭṭṭṭiːiːiːiːbbbb/ 
[yɐyˈ̍̍̍ṭṭṭṭiːiːiːiːbbbb]? 
[yɛyˈ̍̍̍ṭṭṭṭiːiːiːiːbbbb]? 

/yêˈ̍̍̍ṭṭṭṭiːiːiːiːbbbb/  ֵטִיבטִיבטִיבטִיבי  

/yẹˈ̍̍̍ṭṭṭṭiiiibbbb/ 
[yẹːːːːˈ̍̍̍ṭṭṭṭiːviːviːviːv]    

[yɛˈ̍̍̍ttttiviviviv]    

        פ״יפ״יפ״יפ״י    
HHHHiphiliphiliphiliphil    PCPCPCPCpretpretpretpret 

(PCjus form 

similar) 3333ms. ms. ms. ms.     

/(way)ˈ̍̍̍yayyayyayyayṭib/ טביו  /(way)ˈ̍̍̍yayyayyayyayṭib/  
[(wɐy)ˈ̍̍̍yyyyɐɐɐɐyyyyṭɪb? 
[(wɐy)ˈ̍̍̍yyyyɛɛɛɛyyyyṭɪb]? 
[(wɐy)ˈ̍̍̍yyyyɐɐɐɐyyyyṭɛb]? 

/(way)ˈ̍̍̍yyyyêêêêṭeb/ 
[(way)ˈ̍̍̍yyyyeeeeːːːːṭev] 

    

טֶביֵּ יֵּ יֵּ יֵּ וַ   

/(way)ˈ̍̍̍yyyyẹẹẹẹṭɛb/   
[(wɐy)ˈ̍̍̍yyyyẹẹẹẹːːːːṭɛv]  

[(vay)ˈ̍̍̍yyyyɛɛɛɛtɛv] ~~~~ 
[(vay)yɛˈ̍̍̍ttttɛɛɛɛvvvv]    
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Verb ClassVerb ClassVerb ClassVerb Class        ****PHPHPHPH    

(c.(c.(c.(c. 1200 1200 1200 1200    BBBBCECECECE))))    

PMTPMTPMTPMT    
(c. (c. (c. (c. 400400400400----

303030300 0 0 0 
BCE)BCE)BCE)BCE)    

EBHPEBHPEBHPEBHP    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++    
****[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)    

PTHPTHPTHPTH    
****/PTH//PTH//PTH//PTH/++++ * * * *[PTH][PTH][PTH][PTH]    

(c.(c.(c.(c. 400 400 400 400 CE) CE) CE) CE)    

THTHTHTH        

/TH//TH//TH//TH/++++ * * * *[TH][TH][TH][TH]    
(c.(c.(c.(c. 850 850 850 850 CE) CE) CE) CE)    

BHBHBHBHIHIHIHIH    

[[[[BHBHBHBHIHIHIHIH] = ] = ] = ] = [IH][IH][IH][IH]    
(present)(present)(present)(present)    

"It was done "It was done "It was done "It was done 
well"well"well"well"    

[(wɐy)ˈ̍̍̍yyyyɐɐɐɐyyyyṭɛb]? 

ווווע״ע״ע״ע״      Qal Qal Qal Qal 3 3 3 3ms. ms. ms. ms. 
PCPCPCPCimpimpimpimp .  .  .  . OOOOther ther ther ther 
forms forms forms forms 
analogousanalogousanalogousanalogous. . . . "He 
will stand up"    

/ˈ̍̍̍yayayayaqwumu/ > 
/yaˈqqqqûûûûmu/56    

 /yaˈ̍̍̍qqqqûûûûmmmm/ יקום
[yɐˈ̍̍̍ququququːmːmːmːm] 

/yaːːːːˈ̍̍̍qqqquːuːuːuːmmmm/  ָקוּםקוּםקוּםקוּםי  

/yåˈ̍̍̍qqqquuuummmm/ 
[yɔːːːːˈ̍̍̍ququququːmːmːmːm] 

[yaˈ̍̍̍kkkkuuuummmm] 

ווווע״ע״ע״ע״      Qal Qal Qal Qal 3 3 3 3ms. ms. ms. ms. 
PCPCPCPCpretpretpretpret        (PCjus 

form similar).... 
OOOOther forms ther forms ther forms ther forms 
analogousanalogousanalogousanalogous....    
"He stood up"        

/(way)ˈ̍̍̍yayayayaqum/    קםיו  /(way)ˈ̍̍̍yayayayaqum/ 
[(wɐy)ˈ̍̍̍yyyyɐɐɐɐqʊm]?  
[(wɐy)ˈ̍̍̍yyyyɐɐɐɐqo̞m]? 

/(way)ˈ̍̍̍yayayayaːːːːqom/  ַםקֺיָּ יָּ יָּ יָּ ו  

/(way)ˈ̍̍̍yyyyååååqom/ 
[(wɐy)ˈ̍̍̍yyyyɔɔɔɔːːːːqɔm] 

[(va)ˈ̍̍̍yyyyaaaakom] ~~~~ 
[(va)yaˈ̍̍̍kkkkaaaammmm] 

 .QalQalQalQal 3 3 3 3ms. ms. ms. ms ע״יע״יע״יע״י    
PCPCPCPCimpimpimpimp        
"He will put"    

/ˈ̍̍̍yayayayaśśśśyimu/ > 
/yaśˈ̍̍̍yiyiyiyimu/  

םםםםייייישישישיש  
 

/yaˈ̍̍̍śśśśîîîîmmmm/ 
[yɐˈ̍̍̍ɬɬɬɬiiiiːːːːmmmm] 

/yaːːːːˈ̍̍̍śśśśîîîîmmmm/ 
[yaːːːːˈ̍̍̍sisisisiːːːːmmmm] 

שִיםשִיםשִיםשִיםיָ   

/yåˈ̍̍̍śśśśimimimim/ 
[yɔːːːːˈ̍̍̍sisisisiːːːːmmmm]    

[yaˈ̍̍̍simsimsimsim]    

 .QalQalQalQal 3 3 3 3ms. ms. ms. ms    ע״יע״יע״יע״י    
PCPCPCPCpretpretpretpret        (PCjus 

form similar).... 
"He put"    

/(way)ˈ̍̍̍yayayayaśim/ ישםו  
 

/(way)ˈ̍̍̍yayayayaśim/ 
[(wɐy)ˈ̍̍̍yyyyɐɐɐɐɬim]? 
[(wɐy)ˈ̍̍̍yyyyɐɐɐɐɬɛm]? 

/(way)ˈ̍̍̍yyyyaaaaːːːːśem/ 
[(way)ˈ̍̍̍yyyyaaaaːːːːsem] 

    

שֶםיָּ יָּ יָּ יָּ וַ      

/(way)ˈ̍̍̍yyyyååååśɛm/ 
[(wɐy)ˈ̍̍̍yyyyɔɔɔɔːːːːsɛm] 

[(va)ˈ̍̍̍yayayayasɛm] ~~~~ 
[(va)yaˈ̍̍̍ssssɛɛɛɛmmmm] 

 

    QalQalQalQal    PCimpPCimpPCimpPCimp    ל״הל״הל״הל״ה    
1c1c1c1cs.s.s.s.   
"I accept/will 
accept"    

/ˈ̍̍̍’’’’ararararṣayu/ >  
/’arˈ̍̍̍ṣṣṣṣaaaayu/  

  < /arˈ̍̍̍ṣṣṣṣêêêê’/ ארצה
/’ir ˈ̍̍̍ṣṣṣṣêêêê/ 

[’ɪrˈ̍̍̍ṣṣṣṣẹẹẹẹːːːː]? 
[’ɛrˈ̍̍̍ṣṣṣṣẹẹẹẹːːːː]? 

/’erˈ̍̍̍ṣṣṣṣêêêê/  ְצֶהצֶהצֶהצֶהאֶר  

/’ɛrˈ̍̍̍ṣṣṣṣɛɛɛɛ/ 
[’ɛrˈ̍̍̍ṣṣṣṣɛɛɛɛːːːː] 

[ɛrˈ̍̍̍tstststsɛɛɛɛ]        

 .QalQalQalQal 3 3 3 3ms. ms. ms. ms    ל״הל״הל״הל״ה    
PCPCPCPCimpimpimpimp        
"He turns/will 
turn"    

/ˈ̍̍̍yipyipyipyipnayu/ > 
/yipˈ̍̍̍nanananayu/ 

 < /yipˈ̍̍̍naynaynaynay/ יפנה
/yipˈ̍̍̍nnnnêêêê/ 
[yɪpˈ̍̍̍nnnnẹẹẹẹːːːː] 

/yipˈ̍̍̍neneneneːːːː/  ְנֶהנֶהנֶהנֶהיִפ  

/yipˈ̍̍̍nnnnɛɛɛɛ/ 
[yifˈ̍̍̍nnnnɛɛɛɛːːːː] 

[ifˈ̍̍̍nnnnɛɛɛɛ]    

    LamedLamedLamedLamed----HeHeHeHe        
QQQQalalalal PCpret   PCpret   PCpret   PCpret  
(PCjus form 

similar)     
3m3m3m3ms.s.s.s.  
"He turned"    

/(way)ˈ̍̍̍yipyipyipyipnay/  יפןו  /(way)ˈ̍̍̍yipyipyipyipnay/  
> /(way)ˈ̍̍̍yipnyipnyipnyipn/ 
[(wɐy)ˈ̍̍̍yyyyɪɪɪɪpnpnpnpn]? 

[(wɐy)ˈ̍̍̍yyyyɪɪɪɪpәn]?    

/(way)ˈ̍̍̍yiyiyiyipen/ 
[(way)ˈ̍̍̍yiyiyiyifen] 

    

פֶןיִּ יִּ יִּ יִּ וַ   

/(way)ˈ̍̍̍yiyiyiyipɛn/ 
[(way)ˈ̍̍̍yiyiyiyiːːːːfɛn] 

[(va)ˈ̍̍̍yiyiyiyiːːːːfɛn] ~~~~ 
[(va)ˈ̍̍̍iiiiːːːːfɛn] 
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Table 35 Table 35 Table 35 Table 35 ----    History of Stress and Pronunciation of the Hebrew VerbHistory of Stress and Pronunciation of the Hebrew VerbHistory of Stress and Pronunciation of the Hebrew VerbHistory of Stress and Pronunciation of the Hebrew Verb  in the Prefix Conjugation  in the Prefix Conjugation  in the Prefix Conjugation  in the Prefix Conjugation29    
Verb ClassVerb ClassVerb ClassVerb Class        ****PHPHPHPH    

(c.(c.(c.(c. 1200 1200 1200 1200    BBBBCECECECE))))    

PMTPMTPMTPMT    
(c. (c. (c. (c. 400400400400----

303030300 0 0 0 
BCE)BCE)BCE)BCE)    

EBHPEBHPEBHPEBHP    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++    
****[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)    

PTHPTHPTHPTH    
****/PTH//PTH//PTH//PTH/++++ * * * *[PTH][PTH][PTH][PTH]    

(c.(c.(c.(c. 400 400 400 400 CE) CE) CE) CE)    

THTHTHTH        

/TH//TH//TH//TH/++++ * * * *[TH][TH][TH][TH]    
(c.(c.(c.(c. 850 850 850 850 CE) CE) CE) CE)    

BHBHBHBHIHIHIHIH    

[[[[BHBHBHBHIHIHIHIH] = ] = ] = ] = [IH][IH][IH][IH]    
(present)(present)(present)(present)    

 .QQQQalalalal    3333ms. ms. ms. ms    ל״הל״הל״הל״ה    
PCPCPCPCimpimpimpimp    

    "They will be 
soaked"    

/ˈ̍̍̍yaryaryaryarwayū/ > 
/yarˈ̍̍̍wawawawayū/57 

 →→→→ /yarˈ̍̍̍wawawawayyyy/  ירוו
/yirˈ̍̍̍wūwūwūwū/ 
[yɪɾˈ̍̍̍wwwwuuuuːːːː] 

/yirˈ̍̍̍wūwūwūwū/  ְווּווּווּווּיִר  

/yirˈ̍̍̍wwwwuuuu/ 
[yiɾˈ̍̍̍wwwwuuuuːːːː] 

[yiʁ̞ˈˈ̍̍vvvvuuuu] ~~~~ [iʁ̞ˈˈ̍̍vuvuvuvu] 

    LamedLamedLamedLamed----HeHeHeHe        
QQQQalalalal    3333mp. mp. mp. mp. PCPCPCPCimpimpimpimp    
pppparagogic nun aragogic nun aragogic nun aragogic nun 
formformformform. . . .     
    "They will be 
soaked"    

/yarwaˈ̍̍̍yūyūyūyūna/  ירויו /yarwạˈ̍̍̍yūyūyūyūnnnn/ > 
/yirwạˈ̍̍̍yūyūyūyūnnnn/58 
[yɪɾwɐˈ̍̍̍yyyyuuuuːnːnːnːn] 

/yirwәˈ̍̍̍yūyūyūyūnnnn/  ְןןןןוֻ וֻ וֻ וֻ יִר  

/yirwәˈ̍̍̍yyyyunununun/ 
[yiɾwәˈ̍̍̍yyyyuuuuːnːnːnːn] 

[yiʁ̞ˈˈ̍̍vvvvunununun] ~~~~ 
[iʁ̞ˈˈ̍̍vunvunvunvun]) 

 .Niphal Niphal Niphal Niphal 1111cs. cs. cs. cs    ל״הל״הל״הל״ה    
PCPCPCPCimpimpimpimp    
"I will appear 
pleasing"    

/yanˈ̍̍̍rrrraaaaṣiyu/ > 
/yarraˈ̍̍̍ṣṣṣṣiiiiyu/ 

רצהא  /yarraˈ̍̍̍ṣṣṣṣiiiiyyyy/ →→→→ 
/yarraˈ̍̍̍ṣṣṣṣêêêê/ > 

/yirraˈ̍̍̍ṣṣṣṣêêêê/ 
[yɪɾɾɐˈ̍̍̍ṣṣṣṣẹẹẹẹːːːː] 

/yeːːːːraːːːːˈ̍̍̍ṣṣṣṣêêêê/  ָצֶהצֶהצֶהצֶהיֵר  

/yẹråˈ̍̍̍ṣṣṣṣɛɛɛɛ/ 
[yẹːːːːɾɔːːːːˈ̍̍̍ṣṣṣṣɛɛɛɛːːːː] 

[ɛʁ̞aˈˈ̍̍tstststsɛɛɛɛ]    

 .Pi Pi Pi Pielelelel    3333ms. ms. ms. ms ל״הל״הל״הל״ה    
PCPCPCPCimpimpimpimp    "He 
reveals/will 
reveal"        

/yuˈ̍̍̍galgalgalgalliyu/ > 
/yaˈ̍̍̍galgalgalgalliyu/ > 
/yagalˈ̍̍̍lilililiyu/ 

 

 →→→→ /yagalˈ̍̍̍liyliyliyliy/ יגלה
/yạgalˈ̍̍̍llllêêêê/ 
[yɐgɐlˈ̍̍̍llllẹẹẹẹːːːː] 

/ygalˈ̍̍̍llllêêêê/  ַלֶּהלֶּהלֶּהלֶּהיְג  

/yәgalˈ̍̍̍llllɛɛɛɛ/ 
[yәɣɐlˈ̍̍̍llllɛɛɛɛːːːː] 

[yәgaˈ̍̍̍llllêêêê] 

    LamedLamedLamedLamed----HeHeHeHe        
Piel Piel Piel Piel 3333ms. ms. ms. ms. 
PCPCPCPCpretpretpretpret        (PCjus 

form similar).    
"He revealed"    

/yuˈ̍̍̍galgalgalgalliy/ > 
/(way)yaˈ̍̍̍galgalgalgalliy/ 

יגלו  /(way)yạˈ̍̍̍galgalgalgalliy/ 
> /(way)yạˈ̍̍̍ggggallallallall/ 
[(wɐy)yɐˈ̍̍̍ggggɐɐɐɐllllllll]    

/(wa)yˈ̍̍̍ggggalalalal/ 
[(wa)yˈ̍̍̍ɣɣɣɣalalalal] 

גַלגַלגַלגַליְ וַ   

/(wa)yˈ̍̍̍ggggalalalal/ 
[(wɐ)yˈ̍̍̍ɣɣɣɣɐɐɐɐːːːːllll]    

[(va)yˈ̍̍̍galgalgalgal]    

    LamedLamedLamedLamed----
Guttural Guttural Guttural Guttural     
Piel Piel Piel Piel PCimpPCimpPCimpPCimp. . . . 
3333ms.ms.ms.ms.    
"He wll send"    

/ˈ̍̍̍yayayayašallaḥu/    → 
/yašalˈ̍̍̍lilililiḥu/ 

    ישלח
 

/yạạạạšalˈ̍̍̍lilililiḥḥḥḥ/ 
[yɐʃɐlˈ̍̍̍llllɪɪɪɪħħħħ] 

/yšalˈ̍̍̍lalalalaḥḥḥḥ/59 
[yәʃalˈ̍̍̍lalalalaħħħħ] 

שַלַּח   יְֹ

/yәšalˈ̍̍̍lalalalaḥḥḥḥ/ 
[yәʃɐlˈ̍̍̍llllɐɐɐɐːːːːħħħħ] 

[yәʃaˈ̍̍̍laxlaxlaxlax] 

    2222. Doubly . Doubly . Doubly . Doubly Weak VerbsWeak VerbsWeak VerbsWeak Verbs 

    נתןנתןנתןנתן    
Qal Qal Qal Qal 3333ms. ms. ms. ms. PCPCPCPCimpimpimpimp    
"He wll give 
etc"    

/ˈ̍̍̍yanyanyanyantinu/ > 
/yatˈ̍̍̍titititinu/ 

ןתי  /yitˈ̍̍̍tintintintin/ 
[yɪtˈ̍̍̍ttttɪɪɪɪnnnn]? 
[yɪtˈ̍̍̍ttttɛɛɛɛnnnn]? 

/yitˈ̍̍̍tentententen/ 
[yitˈ̍̍̍tentententen] 

תֵּןתֵּןתֵּןתֵּןיִ   

/yitˈ̍̍̍ttttẹẹẹẹnnnn/ 
[yitˈ̍̍̍ttttẹẹẹẹːːːːnnnn]    

[iˈ̍̍̍ttttɛɛɛɛnnnn]    

אאאאוווובבבב                 /yaˈ̍̍̍baːbaːbaːbaːʔ u/ >  יבוא /yaˈ̍̍̍boːboːboːboːʔʔʔʔ/60 /yaːːːːˈ̍̍̍bbbbooooːːːː/  ָבוֹאבוֹאבוֹאבוֹאי  [yaˈ̍̍̍vovovovo]    
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EEEE----Book Book Book Book ----    History of the Ancient and Modern Hebrew LanguageHistory of the Ancient and Modern Hebrew LanguageHistory of the Ancient and Modern Hebrew LanguageHistory of the Ancient and Modern Hebrew Language    by David Steinbergby David Steinbergby David Steinbergby David Steinberg    
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Table 35 Table 35 Table 35 Table 35 ----    History of Stress and Pronunciation of the Hebrew VerbHistory of Stress and Pronunciation of the Hebrew VerbHistory of Stress and Pronunciation of the Hebrew VerbHistory of Stress and Pronunciation of the Hebrew Verb  in the Prefix Conjugation  in the Prefix Conjugation  in the Prefix Conjugation  in the Prefix Conjugation29    
Verb ClassVerb ClassVerb ClassVerb Class        ****PHPHPHPH    

(c.(c.(c.(c. 1200 1200 1200 1200    BBBBCECECECE))))    

PMTPMTPMTPMT    
(c. (c. (c. (c. 400400400400----

303030300 0 0 0 
BCE)BCE)BCE)BCE)    

EBHPEBHPEBHPEBHP    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++    
****[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)    

PTHPTHPTHPTH    
****/PTH//PTH//PTH//PTH/++++ * * * *[PTH][PTH][PTH][PTH]    

(c.(c.(c.(c. 400 400 400 400 CE) CE) CE) CE)    

THTHTHTH        

/TH//TH//TH//TH/++++ * * * *[TH][TH][TH][TH]    
(c.(c.(c.(c. 850 850 850 850 CE) CE) CE) CE)    

BHBHBHBHIHIHIHIH    

[[[[BHBHBHBHIHIHIHIH] = ] = ] = ] = [IH][IH][IH][IH]    
(present)(present)(present)(present)    

QalQalQalQal 3 3 3 3ms. ms. ms. ms. PCPCPCPCimpimpimpimp    
"He will enter 
etc."    

/yaˈ̍̍̍boːboːboːboːʔu/ [yɐˈ̍̍̍boːboːboːboːʔʔʔʔ]    /yåˈ̍̍̍bbbboooo/ 
[yɔːːːːˈ̍̍̍vvvvooooːːːː] 

אאאא״״״״לללל             פ״יפ״יפ״יפ״י    
QalQalQalQal 3 3 3 3ms. ms. ms. ms. PCPCPCPCimpimpimpimp    
"He will fear"    

/ˈ̍̍̍yiyiyiyiyyyyraʔu/ > > > >    
/yȋˈ̍̍̍rarararaʔʔʔʔuuuu/ 

ראי  /yȋˈ̍̍̍rarararaʔʔʔʔ/ 
[yiːːːːˈ̍̍̍ɾɾɾɾɐʔɐʔɐʔɐʔ]    

/yȋˈ̍̍̍rrrraaaaːːːː/  ִרָארָארָארָאי  

/yiˈ̍̍̍rrrråååå/ 
[yiːːːːˈ̍̍̍ɾɾɾɾɔɔɔɔːːːː]    

    [iˈ̍̍̍ʁ̞ʁʁ̞̞ʁ̞aaaa]    

        פ״עפ״עפ״עפ״ע            ל״הל״הל״הל״ה    
QalQalQalQal 3 3 3 3ms. ms. ms. ms. PCPCPCPCimpimpimpimp    

"He will do 
etc."    

/ˈ̍̍̍yayayayaccccśayu/ > 
/yacˈ̍̍̍śśśśaaaayu/    

 < /yacˈ̍̍̍śśśśayayayay/ יעשה
/yacˈ̍̍̍śśśśêêêê/ > /yicˈ̍̍̍śśśśêêêê/ 

[yɪcˈ̍̍̍ɬɬɬɬẹẹẹẹːːːː] 
 

/yacăˈ̍̍̍śśśśêêêê/ 
[yacăˈ̍̍̍seseseseːːːː] 

ההההשֶׂ שֶׂ שֶׂ שֶׂ יַעֲ   

/yacăˈ̍̍̍śśśśɛɛɛɛ/ 
[yɐːːːːcɐ̆ˈˈ̍̍ssssɛɛɛɛːːːː] 

[yaaˈ̍̍̍ssssɛɛɛɛ] 

        פ״עפ״עפ״עפ״ע            ל״הל״הל״הל״ה    
QQQQalalalal    3333ms. ms. ms. ms. PCPCPCPCpretpretpretpret        
(PCjus form 

similar)....    
"He did"    

/(way)ˈ̍̍̍yayayayaccccśay/    עשיו  /(way)ˈ̍̍̍yayayayaccccśay/ > 
/(way)ˈ̍̍̍yayayayaccccśśśś/  > 

/(way)ˈ̍̍̍yiyiyiyiccccśśśś/ 
[(wɐy)ˈ̍̍̍yyyyɪɪɪɪccccɬɬɬɬ]? 

[(wɐy)ˈ̍̍̍yyyyɪɪɪɪcɐ̆ɬ]? 

/(way)ˈ̍̍̍yayayayacaś/ 
[(way)ˈ̍̍̍yayayayacas] 

שׂשׂשׂשׂעַ עַ עַ עַ יַּ וַ   

/(way)ˈ̍̍̍yayayayacaś/ 
[(wɐy)ˈ̍̍̍yyyyɐɐɐɐːːːːcɐs] 

[(va)yaˈ̍̍̍asasasas] 

        פ״עפ״עפ״עפ״ע            ל״הל״הל״הל״ה    
Hiphil Hiphil Hiphil Hiphil 3333ms. ms. ms. ms. 
PCPCPCPCimpimpimpimp    
"He will raise 
up etc." 

/ˈ̍̍̍yayayayaccccliyu/ > 
/yacˈ̍̍̍lilililiyu/ 

הליע  /yacˈ̍̍̍liyliyliyliy/ > /yacˈ̍̍̍llllêêêê/ 
[yɐcˈ̍̍̍llllẹẹẹẹːːːː] 

/yacăˈ̍̍̍llllêêêê/ 
[yacăˈ̍̍̍leleleleːːːː] 

לֶהלֶהלֶהלֶהיַעֲ   

/yacăˈ̍̍̍llllɛɛɛɛ/ 
[yɐːːːːcɐ̆ˈˈ̍̍llllɛɛɛɛːːːː] 

[yaaˈ̍̍̍llllɛɛɛɛ] 

    היההיההיההיה    
QQQQalalalal    3333ms. ms. ms. ms. PCPCPCPCimpimpimpimp    
"He will be"    

/ˈ̍̍̍yihyihyihyihyayu/ > 
/yihˈ̍̍̍yayayayayu/ 

OROROROR    
/ˈ̍̍̍yahyahyahyahyayu/ > 
/yahˈ̍̍̍yayayayayu/  

 < /yahˈ̍̍̍yayayayayu/ יהיה
/yahˈ̍̍̍yyyyêêêê/ > 

/yihˈ̍̍̍yyyyêêêê/ 
[yɪhˈ̍̍̍yyyyẹẹẹẹːːːː]     

 

/yihˈ̍̍̍yyyyêêêê/  ְיֶהיֶהיֶהיֶהיִה  

/yihˈ̍̍̍yyyyɛɛɛɛ/ 
[yihˈ̍̍̍yyyyɛɛɛɛːːːː] 

[yiˈ̍̍̍yyyyɛɛɛɛ]    ~~~~    
[iˈ̍̍̍yyyyɛɛɛɛ]     

    

        היההיההיההיה
QQQQalalalal    3333ms. ms. ms. ms. PCPCPCPCpretpretpretpret    
(PCjus form 

similar)....    
"He was"    

/(way)ˈ̍̍̍yihyihyihyihyay/    יהיו  

/(way)ˈ̍̍̍yahyahyahyahyay/ 
> /(way)ˈ̍̍̍yayayayahhhhyyyy/> 

(way)ˈ̍̍̍yiyiyiyihhhhyyyy/ 
/(wɐy)ˈ̍̍̍yyyyɐɐɐɐhiy/ 

(/EBHP/?) >  
/(way)ˈ̍̍̍yayayayahî/ 
(/EBHP/?) >  
/(way)ˈ̍̍̍yiyiyiyihî/ 
(/EBHP/?)61 

/(way)yәˈ̍̍̍hihihihiːːːː/    
הִיהִיהִיהִייְ וַ   

/(wa)yˈ̍̍̍hihihihi/ 
[(wɐ)yˈ̍̍̍hihihihiːːːː]    

[(wa)yˈ̍̍̍'i'i'i'i]  
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Table 35 Table 35 Table 35 Table 35 ----    History of Stress and Pronunciation of the Hebrew VerbHistory of Stress and Pronunciation of the Hebrew VerbHistory of Stress and Pronunciation of the Hebrew VerbHistory of Stress and Pronunciation of the Hebrew Verb  in the Prefix Conjugation  in the Prefix Conjugation  in the Prefix Conjugation  in the Prefix Conjugation29    
Verb ClassVerb ClassVerb ClassVerb Class        ****PHPHPHPH    

(c.(c.(c.(c. 1200 1200 1200 1200    BBBBCECECECE))))    

PMTPMTPMTPMT    
(c. (c. (c. (c. 400400400400----

303030300 0 0 0 
BCE)BCE)BCE)BCE)    

EBHPEBHPEBHPEBHP    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++    
****[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)    

PTHPTHPTHPTH    
****/PTH//PTH//PTH//PTH/++++ * * * *[PTH][PTH][PTH][PTH]    

(c.(c.(c.(c. 400 400 400 400 CE) CE) CE) CE)    

THTHTHTH        

/TH//TH//TH//TH/++++ * * * *[TH][TH][TH][TH]    
(c.(c.(c.(c. 850 850 850 850 CE) CE) CE) CE)    

BHBHBHBHIHIHIHIH    

[[[[BHBHBHBHIHIHIHIH] = ] = ] = ] = [IH][IH][IH][IH]    
(present)(present)(present)(present)    

    /(way)ˈ̍̍̍yahyahyahyahyay/ 
> /(way)ˈ̍̍̍yiyiyiyihhhhyyyy/ 

(/EBHP/?) 
[(wɐy)ˈ̍̍̍yyyyɪɪɪɪhhhhyyyy]?  
[(wɐy)ˈ̍̍̍yyyyɪɪɪɪhĭy]?   
> /(way)ˈ̍̍̍yiyiyiyihiy/ 

(/EBHP/?) >  
/(way)ˈ̍̍̍yiyiyiyihî/ 

(/EBHP/?) 
ננננפ״פ״פ״פ״        ל״הל״הל״הל״ה             

HHHHiphiliphiliphiliphil PCpret   PCpret   PCpret   PCpret  
(PCjus form same)    
3333ms. ms. ms. ms. "He 
lengthened"    

/(way)ˈ̍̍̍yayayaya’’’’rik/  ארךיו  /(way)ˈ̍̍̍yayayaya’’’’rik/ 
[(wɐy)ˈ̍̍̍yyyyɐɐɐɐ’’’’ɾɪk]? 
[(wɐy)ˈ̍̍̍yyyyɐɐɐɐ’’’’ɾɛk]? 

/(way)ya’ăˈ̍̍̍rrrrẹẹẹẹkkkk/ 
[(way)ya’ăˈ̍̍̍ɾɾɾɾẹẹẹẹxxxx] 

 

רCֵרCֵרCֵרCֵאֲ יַּ וַ   

/(way)ya’ăˈ̍̍̍rrrrẹẹẹẹkkkk/ 
[(wɐy)yɐːːːː’ɐ̆ˈˈ̍̍ɾɾɾɾẹẹẹẹːːːːxxxx] 

[(va)ya.aˈ̍̍̍ʁ̞ʁʁ̞̞ʁ̞ɛɛɛɛxxxx]    

ננננפ״פ״פ״פ״        ל״הל״הל״הל״ה             
HHHHiphiliphiliphiliphil    3333ms. ms. ms. ms. 
PCPCPCPCimpimpimpimp        
"He strikes 
down/will strike 
down"    

/ˈ̍̍̍yayayayannnnkiyu/ > 
/yakˈ̍̍̍kkkkiiiiyu/  

 < /yakˈ̍̍̍kkkkiiiiyyyy/ יכה
/yakˈ̍̍̍kkkkêêêê/ 
[yɐkˈ̍̍̍kkkkẹẹẹẹːːːː] 

/yakˈ̍̍̍kkkkêêêê/  ַכֶּהכֶּהכֶּהכֶּהי  

/yakˈ̍̍̍kkkkɛɛɛɛ/ 
[yɐkˈ̍̍̍kkkkɛɛɛɛːːːː] 

[yaˈ̍̍̍kkkkɛɛɛɛ]    

ננננפ״פ״פ״פ״        ל״הל״הל״הל״ה             
HHHHiphiliphiliphiliphil    3333ms. ms. ms. ms. 
PCPCPCPCpretpretpretpret        (PCjus 

form similar)    
...."He struck 
down"    

/ˈ̍̍̍yayayayannnnkiy/ > 
/(way)ˈ̍̍̍yayayayakkkkkiy/ 

ךיו  /(way)ˈ̍̍̍yayayayakkkkkkkk/ 
[(wɐy)ˈ̍̍̍yyyyɐɐɐɐkkkkkkkk] 

    

/(way)ˈ̍̍̍yayayayakkkk/  ַיַּ יַּ יַּ יַּ וCCCC  

/(way)ˈ̍̍̍yayayayakkkk/ 
[(wɐy)ˈ̍̍̍yyyyɐɐɐɐːxːxːxːx]    

[(va)ˈ̍̍̍yayayayaxxxx] 

ננננפ״פ״פ״פ״        ל״אל״אל״אל״א             
Qal Qal Qal Qal 3333ms. ms. ms. ms. 
PCPCPCPCimpimpimpimp. . . .     
"He carries/will 
carry" 

/ˈ̍̍̍yinyinyinyinśaʔʔʔʔu/ >  
/yiśˈ̍̍̍śśśśaaaaʔʔʔʔu/   

 /yiśˈ̍̍̍śśśśaaaaʔʔʔʔ/ ישא
[yɪsˈ̍̍̍ssssɐʔɐʔɐʔɐʔ] 

/yiśˈ̍̍̍śśśśââââ/  ִשָּאשָּאשָּאשָּאי  

/yiśˈ̍̍̍śåśåśåśå/ 
[yisˈ̍̍̍ssssɔɔɔɔːːːː] 

[iˈ̍̍̍sasasasa]    

    ל״אל״אל״אל״א    
QQQQalalalal    3333ms. ms. ms. ms. 
PCPCPCPCimpimpimpimp. . . .     
"He calls 

/ˈ̍̍̍yiqyiqyiqyiqra’u/ > 
/yiqˈra’u/    

קראי  /yiqˈ̍̍̍rararara’’’’/ 
[yɪqˈ̍̍̍ɾɾɾɾɐɐɐɐ’’’’] 

/yiqˈ̍̍̍rârârârâ/  ְרָארָארָארָאיִק  

/yiqˈ̍̍̍rrrråååå/ 
[yiqˈ̍̍̍ɾɾɾɾɔɔɔɔːːːː] 

[ikˈ̍̍̍ʁ̞ʁʁ̞̞ʁ̞aaaa]    
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Table 35 Table 35 Table 35 Table 35 ----    History of Stress and Pronunciation of the Hebrew VerbHistory of Stress and Pronunciation of the Hebrew VerbHistory of Stress and Pronunciation of the Hebrew VerbHistory of Stress and Pronunciation of the Hebrew Verb  in the Prefix Conjugation  in the Prefix Conjugation  in the Prefix Conjugation  in the Prefix Conjugation29    
Verb ClassVerb ClassVerb ClassVerb Class        ****PHPHPHPH    

(c.(c.(c.(c. 1200 1200 1200 1200    BBBBCECECECE))))    

PMTPMTPMTPMT    
(c. (c. (c. (c. 400400400400----

303030300 0 0 0 
BCE)BCE)BCE)BCE)    

EBHPEBHPEBHPEBHP    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++    
****[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)    

PTHPTHPTHPTH    
****/PTH//PTH//PTH//PTH/++++ * * * *[PTH][PTH][PTH][PTH]    

(c.(c.(c.(c. 400 400 400 400 CE) CE) CE) CE)    

THTHTHTH        

/TH//TH//TH//TH/++++ * * * *[TH][TH][TH][TH]    
(c.(c.(c.(c. 850 850 850 850 CE) CE) CE) CE)    

BHBHBHBHIHIHIHIH    

[[[[BHBHBHBHIHIHIHIH] = ] = ] = ] = [IH][IH][IH][IH]    
(present)(present)(present)(present)    

outs/will call 
out"    

    PePePePe----GutteralGutteralGutteralGutteral    
and and and and Lamed He Lamed He Lamed He Lamed He     
Hiphil Hiphil Hiphil Hiphil 3333ms. ms. ms. ms. 
PCPCPCPCimpimpimpimp    

    "He brings 
up/will bring 
up, was 
bringing up "    

/ˈ̍̍̍yayayayacccclayu/ > 
/yacˈ̍̍̍layulayulayulayu/ 

ליע  /yacˈ̍̍̍laylaylaylay/  
> /yacˈ̍̍̍llllêêêê/ 
[yɐcˈ̍̍̍llllẹẹẹẹːːːː] 

/yacăˈ̍̍̍llllêêêê/ 
[yɐcăˈ̍̍̍leleleleːːːː] 

לֶהלֶהלֶהלֶהיַעֲ   

/yacăˈ̍̍̍llllɛɛɛɛ/ 
[yɐːːːːcɐ̆ˈˈ̍̍llllɛɛɛɛːːːː] 

[yaaˈ̍̍̍llllɛɛɛɛ] 

        פ״עפ״עפ״עפ״ע            ל״הל״הל״הל״ה    
Hiphil Hiphil Hiphil Hiphil 3333ms. ms. ms. ms. 
PCPCPCPCpretpretpretpret        (PCjus 

form similar). . . .     
"Let him bring 
up"    

/(way)ˈ̍̍̍yayayayacccclay/ לעיו  /(way)ˈ̍̍̍yayayayacccclay/ > 
/(way)ˈ̍̍̍yayayayaccccllll/ 
[(wɐy)ˈ̍̍̍yyyyɐɐɐɐccccllll] 

/(way)ˈ̍̍̍yayayayacal/ 
[(way)ˈ̍̍̍yayayayacal] 

לעַ יַּ יַּ יַּ יַּ וַ   

/(way)ˈ̍̍̍yayayayacal/ 
[(wɐy)ˈ̍̍̍yyyyɐɐɐɐːːːːcɐl] 

[(va)ˈ̍̍̍ya.ya.ya.ya.al] 

    3. Irregular3. Irregular3. Irregular3. Irregular Verbs Verbs Verbs Verbs 

    הלךהלךהלךהלך    
QQQQalalalal    3333ms. ms. ms. ms. 
PCPCPCPCimpimpimpimp.  .  .  .      
"He goes, will 
go, was going"    

/ˈ̍̍̍yawyawyawyawliku/ > 
/yaˈ̍̍̍lilililiku/ 

    

 < /yaˈ̍̍̍liklikliklik/ ילך
/yiˈ̍̍̍liklikliklik/ 

[yɪˈ̍̍̍llllɪɪɪɪkkkk]? 
[yɛˈ̍̍̍llllɪɪɪɪkkkk]? 

/yeːːːːˈ̍̍̍llllẹẹẹẹkkkk/ 
[yeːːːːˈ̍̍̍lllleeeexxxx] 

לCֵלCֵלCֵלCֵיֵ   

/yẹˈ̍̍̍llllẹẹẹẹkkkk/ 
[yẹːːːːˈ̍̍̍llllẹẹẹẹːːːːxxxx] 

[yɛˈ̍̍̍llllɛɛɛɛxxxx] 

    הלךהלךהלךהלך    
3333ms. ms. ms. ms. PCPCPCPCpretpretpretpret    
(PCjus form 

similar)....    
"He went" 

/ˈ̍̍̍yawyawyawyawlik/ > 
/(way)ˈ̍̍̍yayayayalik/ 

 < /yayayayalik̍̍̍ˈ(way)/ וילך
/(way)ˈ̍̍̍yiyiyiyilik/62 
[(wɐy)ˈ̍̍̍yyyyɪɪɪɪlɪk]? 
[(wɐy)ˈ̍̍̍yyyyɪɪɪɪlɛk]?    

/(way)ˈ̍̍̍yeyeyeyelek/ 
[(way)ˈ̍̍̍yyyyeeeelex] 

לCֶיֵּ יֵּ יֵּ יֵּ וַ      

/(way)ˈ̍̍̍yyyyẹẹẹẹlɛk/ 
[(wɐy)    ˈ̍̍̍yyyyẹẹẹẹːːːːlɛx] 

[(va)ˈ̍̍̍yyyyɛɛɛɛlɛx] 

    

3333. . . . Background on Biblical Hebrew Background on Biblical Hebrew Background on Biblical Hebrew Background on Biblical Hebrew Suffix ConjugationSuffix ConjugationSuffix ConjugationSuffix Conjugation    (traditional "perfect")(traditional "perfect")(traditional "perfect")(traditional "perfect")    

The suffix conjugation was originally a declined adjective63 that enlarged its original 
signification (e.g. "I am good") to include the state of having completed intransitive and 
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transitive actions eventually replacing the old preterite (PCpret). In BH, the “waw conversive" of 
the SC assumes the range of meanings of the PC imperfect (PCimp). 

    

    

Table 36 Table 36 Table 36 Table 36 ----    History ofHistory ofHistory ofHistory of Stress and Pronunciation of the Hebrew Verb Stress and Pronunciation of the Hebrew Verb Stress and Pronunciation of the Hebrew Verb Stress and Pronunciation of the Hebrew Verb in the  in the  in the  in the SCSCSCSC64    

    Verb Verb Verb Verb 

ClassClassClassClass    

    ****PHPHPHPH    
(c.(c.(c.(c. 1200 1200 1200 1200    BBBBCE)CE)CE)CE)    

PMTPMTPMTPMT    
(c. (c. (c. (c. 400400400400----303030300 0 0 0 

BCE)BCE)BCE)BCE)    

EBHPEBHPEBHPEBHP    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++65    

****[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]    66    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)    

PTHPTHPTHPTH    
****/PTH//PTH//PTH//PTH/++++ * * * *[PTH][PTH][PTH][PTH]    

(c.(c.(c.(c. 400 400 400 400 CE) CE) CE) CE)    

THTHTHTH        

/TH//TH//TH//TH/++++ * * * *[TH][TH][TH][TH]    
(c.(c.(c.(c. 850 850 850 850 CE) CE) CE) CE)    

BHBHBHBHIHIHIHIH    
[[[[BHBHBHBHIHIHIHIH] = ] = ] = ] = [IH][IH][IH][IH]    

(present)(present)(present)(present)    

aaaa----uuuu    1111cs.cs.cs.cs.    
"I wrote" 

/ˈ̍̍̍kakakakatabku/ > 
/ˈ̍̍̍kakakakatabtu/+ >>>>        

(≈ suffix /ῑ/, 
verbal object 
suffix /nī/, and 

possibly 
independant 

pronoun 1cs.) 
/kaˈ̍̍̍tatatatabtῑ/ 

תיכתב  /kaˈ̍̍̍tatatatabtῑ/ 
[kɐˈ̍̍̍ttttɐɐɐɐbtiˑˑˑˑ] 

/kaːːːːˈ̍̍̍ttttaaaabbbbtῑ/   
[kaːːːːˈ̍̍̍θθθθaaaavtiːːːː]  

תִּיתַבְ תַבְ תַבְ תַבְ כָּ   

/kåˈ̍̍̍ttttaaaabbbbti/   
[kɔːːːːˈ̍̍̍θθθθɐɐɐɐːːːːvvvvtiːːːː] 

[kaˈ̍̍̍tatatatavvvvti] 

iiii----aaaa    1c1c1c1cs.s.s.s.    
"I am/was 
sated" 

/ˈ̍̍̍śaśaśaśabicku/ >  
/ˈ̍̍̍śaśaśaśabictu / >  
/śaˈ̍̍̍bbbbiiiicccctĩ/67 >  

/śaˈ̍̍̍bbbbaaaacccctĩ/ 

 /śaˈ̍̍̍bbbbaaaaccccti(ːːːː)/ שבעתי
[ɬɐˈ̍̍̍bbbbɐɐɐɐcccctiˑˑˑˑ] 

/śaːːːːˈ̍̍̍bbbbaaaacccctiːːːː/ 
[saːːːːˈ̍̍̍vavavavacccctiːːːː] 

יתִּ בַעְ בַעְ בַעְ בַעְ שָׂ   

/śåˈ̍̍̍bbbbaaaaccccti/  
[sɔːːːːˈ̍̍̍vvvvɐɐɐɐːːːːcccctiːːːː]  

[saˈ̍̍̍vvvvaaaati] 

uuuu----aaaa    1c1c1c1cs.s.s.s.    
"I am/was 
small"    

/ˈ̍̍̍qaqaqaqaṭunku/ > 
/ˈ̍̍̍qaqaqaqaṭuntu/ > 
/qaˈ̍̍̍ṭṭṭṭununununtĩ/68 

יקטנת  /qaˈ̍̍̍ṭṭṭṭununununti(ːːːː)/ 
[qɐˈ̍̍̍ṭʊʊʊʊnnnntiˑˑˑˑ]? 
[qɐˈ̍̍̍ṭṭṭṭo̞oo̞̞o̞nnnntiˑˑˑˑ]? 

/qaːːːːˈ̍̍̍ṭṭṭṭoooonnnntiːːːː/ 
[qaːːːːˈ̍̍̍ṭṭṭṭoooonnnntiːːːː]  

תִּיטׂ◌נְ טׂ◌נְ טׂ◌נְ טׂ◌נְ קָ   

/qåˈ̍̍̍ṭṭṭṭononononti/ 
[qɔːːːːˈ̍̍̍ṭṭṭṭooooːnːnːnːntiːːːː] 

[kaˈ̍̍̍tontontontonti] 
 

aaaa----uuuu    2222ms.ms.ms.ms.        
"You wrote"    

/ˈ̍̍̍kakakakatabta/+> 
/kaˈ̍̍̍tatatatabtã/ 

 kaˈ̍̍̍tabtabtabtabta(ːːːː)/69/ כתבת
[kɐˈ̍̍̍ttttɐɐɐɐbbbbtɐˑˑˑˑ] 

/kaːːːːˈ̍̍̍ttttaaaabbbbtaːːːː/ 
[kaːːːːˈ̍̍̍θθθθaaaavvvvtaːːːː]  

תָּ תַבְ תַבְ תַבְ תַבְ כָּ   

/kåˈ̍̍̍ttttaaaabbbbtå/ 
[kɔːːːːˈ̍̍̍θθθθɐɐɐɐːːːːvvvvtɔːːːː] 

[kaˈ̍̍̍tatatatavvvvta] 

iiii----aaaa    "you 
are/were fat" 

/ˈ̍̍̍ššššaaaamintã/ >  
/šaˈ̍̍̍minminminmintã/ >  
/šaˈ̍̍̍manmanmanmantã/70 

 /šaˈ̍̍̍manmanmanmanta(ːːːː)/ שמנת
[ʃɐˈ̍̍̍mmmmɐɐɐɐnnnntɐˑˑˑˑ] 

/šaːːːːˈ̍̍̍manmanmanmantaːːːː/ 
[ʃaːːːːˈ̍̍̍manmanmanmantaːːːː]  

 

תָּ מַנְ מַנְ מַנְ מַנְ שָׁ   

/šåˈ̍̍̍manmanmanmantå/ 
[ʃɔːːːːˈ̍̍̍mmmmɐɐɐɐːːːːnnnntɔːːːː] 

[ʃaˈ̍̍̍manmanmanmanta] 
 

2222fsfsfsfs.        
"You wrote"    

/ˈ̍̍̍kakakakatabti/+> 
/kaˈ̍̍̍tabtabtabtabtĩ/71 

 < /kaˈ̍̍̍tabtabtabtabti(ːːːː)/ כתבת
/kaˈ̍̍̍tabttabttabttabt/ 
[kɐˈ̍̍̍ttttɐɐɐɐbtbtbtbt]  

/kaːːːːˈ̍̍̍ttttaaaabbbbtttt/ 
 

תְּ תַבְ תַבְ תַבְ תַבְ כָּ   

/kåˈ̍̍̍tabttabttabttabt/ 
[kɔːːːːˈ̍̍̍θθθθɐɐɐɐvvvvtttt] 

[kaˈ̍̍̍tatatatavvvvtttt] aaaa----uuuu    

3333mmmms. s. s. s.     
"He wrote"    

/ˈ̍̍̍kakakakataba/+ > 
/kaˈ̍̍̍tatatataba/ 

 kaˈ̍̍̍tabtabtabtab/72/ כתב
[kɐˈ̍̍̍ttttɐɐɐɐbbbb] 

/kaːːːːˈ̍̍̍ttttaaaabbbb/  

[kaːːːːˈ̍̍̍θθθθaaaavvvv]  
 

תַבתַבתַבתַבכָּ   

/kåˈ̍̍̍ttttaaaabbbb/  
[kɔːːːːˈ̍̍̍θθθθɐɐɐɐːːːːvvvv] 

[kaˈ̍̍̍tatatatavvvv] 
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Table 36 Table 36 Table 36 Table 36 ----    History ofHistory ofHistory ofHistory of Stress and Pronunciation of the Hebrew Verb Stress and Pronunciation of the Hebrew Verb Stress and Pronunciation of the Hebrew Verb Stress and Pronunciation of the Hebrew Verb in the  in the  in the  in the SCSCSCSC64    

    Verb Verb Verb Verb 

ClassClassClassClass    

    ****PHPHPHPH    
(c.(c.(c.(c. 1200 1200 1200 1200    BBBBCE)CE)CE)CE)    

PMTPMTPMTPMT    
(c. (c. (c. (c. 400400400400----303030300 0 0 0 

BCE)BCE)BCE)BCE)    

EBHPEBHPEBHPEBHP    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++65    

****[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]    66    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)    

PTHPTHPTHPTH    
****/PTH//PTH//PTH//PTH/++++ * * * *[PTH][PTH][PTH][PTH]    

(c.(c.(c.(c. 400 400 400 400 CE) CE) CE) CE)    

THTHTHTH        

/TH//TH//TH//TH/++++ * * * *[TH][TH][TH][TH]    
(c.(c.(c.(c. 850 850 850 850 CE) CE) CE) CE)    

BHBHBHBHIHIHIHIH    
[[[[BHBHBHBHIHIHIHIH] = ] = ] = ] = [IH][IH][IH][IH]    

(present)(present)(present)(present)    

iiii----aaaa    3m3m3m3ms.s.s.s.    
"He was 
heavy"    

/ˈ̍̍̍kakakakabida/ > 
/kaˈ̍̍̍bibibibida/ 

בדכ  /kaˈ̍̍̍bidbidbidbid/  
[kɐˈ̍̍̍bbbbɪɪɪɪdddd]? 
[kɐˈ̍̍̍bbbbɛɛɛɛdddd]? 

/kaːːːːˈ̍̍̍bedbedbedbed/ 
[kaːːːːˈ̍̍̍bebebebeðððð] 

בֵדבֵדבֵדבֵדכָּ   

/kåˈbẹd/ 
[kɔːːːːˈ̍̍̍vvvvẹẹẹẹːːːːðððð] 

[kaˈ̍̍̍vvvvɛɛɛɛdddd] 

uuuu----aaaa    3m3m3m3ms.s.s.s.    
"He is/was 
small"    

/ˈ̍̍̍qaqaqaqaṭuna/ > 
/qaˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuuna/ 

 qaˈ̍̍̍ṭṭṭṭunununun/73/ קטן
 [qɐˈ̍̍̍ṭṭṭṭʊʊʊʊnnnn]? 
[qɐˈ̍̍̍ṭṭṭṭo̞oo̞̞o̞nnnn]? 

/qaːːːːˈ̍̍̍ṭṭṭṭonononon/ 
[qaːːːːˈ̍̍̍ṭṭṭṭonononon] 

טׂ◌ןטׂ◌ןטׂ◌ןטׂ◌ןקָ   

/qåˈ̍̍̍ṭṭṭṭonononon/  
[qɔːːːːˈ̍̍̍ṭṭṭṭoːnoːnoːnoːn] 

[kaˈ̍̍̍ttttonononon] 

aaaa----uuuu    3f3f3f3fs.s.s.s.    
"She wrote" 

/ˈ̍̍̍kakakakatabat/+> 
/kaˈ̍̍̍tatatatabat/74  

  kaˈ̍̍̍ttttạạạạbâ/75/ כתבה
[kɐˈ̍̍̍ttttɐɐɐɐbɐˑˑˑˑ] 

/kaːːːːtәˈ̍̍̍bbbbâ/   ְההההבָ בָ בָ בָ כָּת  

/kåtˈ̍̍̍bbbbåååå/ 
[kɔːːːːθәˈ̍̍̍vvvvɔɔɔɔːːːː] 

[katˈ̍̍̍vvvvaaaa] 

iiii----aaaa    3f3f3f3fs.s.s.s.    
"She was 
heavy"    

/ˈ̍̍̍kakakakabidat/ > 
/kaˈ̍̍̍bibibibidat/76 

  /kaˈ̍̍̍bbbbịịịịdâ/ כבדה
 [kɐˈ̍̍̍bbbbɪɪɪɪdɐˑˑˑˑ]? 
[kɐˈ̍̍̍bbbbɛɛɛɛdɐˑˑˑˑ]? 

/kaːːːːbәˈ̍̍̍ddddââââ/  ְדָהדָהדָהדָהכָּב  

/kåbәˈ̍̍̍ddddåååå/ 
[kɔːːːːvәˈ̍̍̍ððððɔɔɔɔːːːː] 

[kavˈ̍̍̍dadadada] 

1111cp.cp.cp.cp. 
"We wrote"    

/ˈ̍̍̍kakakakatabna/+ (≈≈≈≈    

independent 
pronoun  

(ʾa)naḥnū and 
the    subject suffix 

-nū) /kaˈ̍̍̍tabtabtabtabnū/ 

 /kaˈ̍̍̍tabtabtabtabnū/ כתבנו
[kɐˈ̍̍̍ttttɐɐɐɐbbbbnuˑˑˑˑ] 

/kaːːːːˈ̍̍̍ttttaaaabbbbnū/ 
[kaːːːːˈ̍̍̍θθθθaaaavvvvnū] 

נוּבְ בְ בְ בְ תַ תַ תַ תַ כָּ   

/kåˈ̍̍̍ttttaaaabbbbnu/ 
[kɔːːːːˈ̍̍̍θθθθɐɐɐɐːvːvːvːvnuːːːː] 

[kaˈ̍̍̍tatatatavvvvnu] 

2222mpmpmpmp. 
"You wrote"    

/katabˈ̍̍̍tutututumu/> 
/katabˈ̍̍̍titititimã/ 

 כתבתם
 

/kạtabˈ̍̍̍timtimtimtim/ 
[kɐtɐbˈ̍̍̍ttttɪɪɪɪmmmm]? 
[kɐtɐbˈ̍̍̍ttttɛɛɛɛmmmm]? 

/kәtabˈ̍̍̍tttteeeemmmm/ 
[kәθavˈ̍̍̍ttttemememem] 

םםםםתֶּ תֶּ תֶּ תֶּ בתַ כְּ   

/kәtabˈ̍̍̍ttttɛɛɛɛmmmm/ 
[kәθɐvˈ̍̍̍ttttɛɛɛɛːːːːmmmm] 

[kәtavˈ̍̍̍temtemtemtem] 

2222fp.fp.fp.fp.    
"You wrote"    

/ˈ̍̍̍kakakakatabtinna/ 
> 

/katabˈ̍̍̍tintintintinnã/ 

 /kạtabˈ̍̍̍tintintintin/ כתבתן
[kɐtɐbˈ̍̍̍ttttɪɪɪɪnnnn]? 
[kɐtɐbˈ̍̍̍ttttɛɛɛɛnnnn]? 

/kәtabˈ̍̍̍ttttenenenen/ 
[kәθavˈ̍̍̍ttttenenenen] 

ןןןןתֶּ תֶּ תֶּ תֶּ בתַ כְּ   

/kәtabˈ̍̍̍ttttɛɛɛɛnnnn/ 
[kәθɐvˈ̍̍̍ttttɛɛɛɛːnːnːnːn] 

[kәtavˈ̍̍̍tetetetennnn] 

aaaa----uuuu    

3333mp.mp.mp.mp.        
"they wrote"    

/ˈ̍̍̍kakakakatabū/ > 
/kaˈ̍̍̍tatatatabū/77 

 /kaˈ̍̍̍tatatatabū/ כתבו

[kɐˈ̍̍̍ttttɐɐɐɐbuˑˑˑˑ] 
/kaːːːːtәˈ̍̍̍būbūbūbū/  ָּבוּבוּבוּבוּתְ כ  

/kåtәˈ̍̍̍bbbbuuuu/ 
[kɔːːːːθәˈ̍̍̍vuːvuːvuːvuː] 

[katˈ̍̍̍vuvuvuvu] 

iiii----aaaa    3333mp.mp.mp.mp.    
"They were 
heavy"    

/ˈ̍̍̍kakakakabidū/ > 
/kaˈ̍̍̍bibibibidū/ > 
/kaˈ̍̍̍bibibibidū/78 

בדכ  /kaˈ̍̍̍bbbbịịịịdū/ 
[kɐˈ̍̍̍bbbbɪɪɪɪduˑˑˑˑ] 

/kaːːːːbәˈ̍̍̍ddddūūūū/   ְוּוּוּוּדדדדכָּב  

/kåbәˈ̍̍̍dddduuuu/ 
[kɔːːːːvәˈ̍̍̍ððððuːuːuːuː] 

[kavˈ̍̍̍dudududu] 

    NiNiNiNiphphphphal al al al     
3333mp.mp.mp.mp. "They 
were written"    

/ˈ̍̍̍nanananakatibū/ > 
/nakaˈ̍̍̍titititibū/ 

 < /nakˈ̍̍̍ttttịịịịbū/ נכתבו
/nikˈ̍̍̍ttttạạạạbū/ 
[nɪkˈ̍̍̍ttttɐɐɐɐbuˑˑˑˑ]  

/niktәˈ̍̍̍būbūbūbū/  ְּבוּבוּבוּבוּנִכְת  

/niktәˈ̍̍̍bbbbuuuu/ 
[nixtәˈ̍̍̍vuːvuːvuːvuː] 

[nixtˈ̍̍̍vuvuvuvu] 
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Table 36 Table 36 Table 36 Table 36 ----    History ofHistory ofHistory ofHistory of Stress and Pronunciation of the Hebrew Verb Stress and Pronunciation of the Hebrew Verb Stress and Pronunciation of the Hebrew Verb Stress and Pronunciation of the Hebrew Verb in the  in the  in the  in the SCSCSCSC64    

    Verb Verb Verb Verb 

ClassClassClassClass    

    ****PHPHPHPH    
(c.(c.(c.(c. 1200 1200 1200 1200    BBBBCE)CE)CE)CE)    

PMTPMTPMTPMT    
(c. (c. (c. (c. 400400400400----303030300 0 0 0 

BCE)BCE)BCE)BCE)    

EBHPEBHPEBHPEBHP    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++65    

****[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]    66    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)    

PTHPTHPTHPTH    
****/PTH//PTH//PTH//PTH/++++ * * * *[PTH][PTH][PTH][PTH]    

(c.(c.(c.(c. 400 400 400 400 CE) CE) CE) CE)    

THTHTHTH        

/TH//TH//TH//TH/++++ * * * *[TH][TH][TH][TH]    
(c.(c.(c.(c. 850 850 850 850 CE) CE) CE) CE)    

BHBHBHBHIHIHIHIH    
[[[[BHBHBHBHIHIHIHIH] = ] = ] = ] = [IH][IH][IH][IH]    

(present)(present)(present)(present)    

    Piel Piel Piel Piel     
3333ms. ms. ms. ms. "He 
wrote 
constantly" 

/ˈ̍̍̍katkatkatkattaba/79 > 
/katˈ̍̍̍tatatataba/ > 

/katˈ̍̍̍titititiba/  

 kitˈ̍̍̍tibtibtibtib/80/ כתב
[kɪtˈ̍̍̍ttttɪɪɪɪbbbb]? 
[kɪtˈ̍̍̍ttttɛɛɛɛbbbb]?  

/kitˈ̍̍̍tttteeeebbbb/81 
[kitˈ̍̍̍tttteeeevvvv] 

תֵּבתֵּבתֵּבתֵּבכִּ   

/kitˈ̍̍̍ttttẹẹẹẹbbbb/ 
[kitˈ̍̍̍ttttẹẹẹẹːvːvːvːv] 

[kiˈ̍̍̍ttttɛɛɛɛvvvv] 

    PPPPuauauaual l l l     
3333ms.ms.ms.ms. 

/ˈ̍̍̍kkkkuuuutttttiba/ →→→→ 
/kutˈ̍̍̍ttttaaaaba/  

 /kutˈ̍̍̍ttttaaaabbbb/ כתב
[kʊtˈ̍̍̍ttttɐɐɐɐbbbb] 

/kutˈ̍̍̍ttttaaaabbbb/  ֻּבבבבתַּ תַּ תַּ תַּ כ  

/kutˈ̍̍̍ttttaaaabbbb/ 
[kutˈ̍̍̍ttttɐɐɐɐːvːvːvːv] 

[kuˈ̍̍̍ttttavavavav] 

    HithpielHithpielHithpielHithpiel        
3333ms.ms.ms.ms. 

/hitˈ̍̍̍kkkkaaaatttttaba/ 
OROROROR 

/hitˈ̍̍̍kkkkaaaatttttaba/  
→ → → → /hitkatˈ̍̍̍ttttiiiiba/  

תבהתכ  /hitkatˈ̍̍̍ttttiiiibbbb/ 
[hɪtkɐtˈ̍̍̍ttttɪɪɪɪbbbb]? 
[hɪtkɐtˈ̍̍̍ttttɛɛɛɛbbbb]? 

/hitkatˈ̍̍̍tttteeeebbbb/ 
[hitkatˈ̍̍̍tttteeeevvvv] 

תֵבתֵבתֵבתֵבהִתְכַ   

/hitkatˈ̍̍̍ttttẹẹẹẹbbbb/ 
[hitkɐtˈ̍̍̍ttttẹẹẹẹːvːvːvːv] 

[hitkaˈ̍̍̍ttttɛɛɛɛvvvv] ~~~~ 
[ʔitkaˈ̍̍̍ttttɛɛɛɛvvvv] ~~~~ 

[itkaˈ̍̍̍ttttɛɛɛɛvvvv] 

    hiphilhiphilhiphilhiphil    ---- 3 3 3 3ms.ms.ms.ms.    
"He caused 
to write" 
    

/ˈ̍̍̍hakhakhakhaktaba/ > 
/hakˈ̍̍̍tatatataba/ > 
/hikˈ̍̍̍tatatataba/ > 
/hikˈ̍̍̍titititiba/ > 
/hikˈ̍̍̍ttttiːiːiːiːba/  

 hikˈ̍̍̍ttttiːiːiːiːbbbb/82/ הכתיב
[hɪkˈ̍̍̍ttttiːiːiːiːbbbb] 

/hikˈ̍̍̍ttttiːiːiːiːbbbb/   ְתִּיבתִּיבתִּיבתִּיבהִכ  

/hikˈ̍̍̍ttttiiiibbbb/ 
[hixˈ̍̍̍ttttiːviːviːviːv] 

[hixˈ̍̍̍ttttiviviviv] ~~~~ 
[ʔixˈ̍̍̍ttttiviviviv] ~~~~ 

[ixˈ̍̍̍ttttiviviviv] 
 

    היההיההיההיה    
3333rdrdrdrd (m. (m. (m. (m.s.s.s.s.))))    
"He was" 

/ˈ̍̍̍hahahahawaya/? 
/ˈ̍̍̍hahahahayaya/?  

יהה  /haˈ̍̍̍yayyayyayyay/ >  
/haˈ̍̍̍yyyyââââ/83 
[hɐˈ̍̍̍yyyyɐɐɐɐːːːː] 

/haːːːːˈ̍̍̍yyyyââââ/  ָיָהיָהיָהיָהה  

/håˈ̍̍̍yyyyåååå/ 
[hɔːːːːˈ̍̍̍yyyyɔɔɔɔːːːː] 

[haˈ̍̍̍yayayaya] ~~~~ 
[ʔaˈ̍̍̍yayayaya] ~~~~ 

[aˈ̍̍̍ya] 

הההההיהיהיהי         
2222ms.ms.ms.ms.    
"You were" 

/ˈ̍̍̍hhhhaaaayiyta/ > 
/haˈ̍̍̍yiyyiyyiyyiyta/ > 

/haˈ̍̍̍yyyyîîîîtã/ 

 /haˈ̍̍̍yyyyîîîîta(ːːːː)/ היית
[hɐˈ̍̍̍yiyiyiyiːːːːtɐˑˑˑˑ] 

/haːːːːˈ̍̍̍yyyyîîîîtaːːːː/  ָתָ יִייִייִייִיה  

/håˈ̍̍̍yiyiyiyitå/ 
[hɔːːːːˈ̍̍̍yiːyiːyiːyiːθɔːːːː] 

[haˈ̍̍̍yiyiyiyita] ~~~~ 
[ʔaˈ̍̍̍yiyiyiyita] ~~~~ 

[aˈ̍̍̍yiyiyiyita] 

    היההיההיההיה    
3333fs.fs.fs.fs.    
"She was"    

/ˈ̍̍̍hhhhaaaayayat/ > 
/haˈ̍̍̍yyyyaaaayat/ > 

/haˈ̍̍̍yyyyââââtttt/ 

 היתה
(epigraphic 

 (הית

/haˈ̍̍̍yyyyââââtttt/ ≈≈≈≈    
/haˈ̍̍̍yyyyaaaata(ːːːː)/  
[hɐˈ̍̍̍yyyyɐɐɐɐtɐˑˑˑˑ] 

(JEH */haˈ̍̍̍yyyyaaaaːtːtːtːt/) 

/haːːːːyәˈ̍̍̍taːtaːtaːtaː/   ְתָהתָהתָהתָההָי  

/håyәˈ̍̍̍ttttåååå/ 
[hɔːyәˈ̍̍̍θθθθɔɔɔɔːːːː] 

[hayˈ̍̍̍ttttaaaa] ~~~~ 
[ʔayˈ̍̍̍ttttaaaa] ~~~~ 

[ayˈ̍̍̍ttttaaaa] 

    נתןנתןנתןנתן    
2222ms.ms.ms.ms.    
"You gave"    

/ˈ̍̍̍nanananatanta/ > 
/naˈ̍̍̍tattattattattã/ 

 /naˈ̍̍̍tattattattatta(ːːːː)/ נתת
[nɐˈ̍̍̍ttttɐɐɐɐtttttɐˑˑˑˑ] 

/naːːːːˈ̍̍̍ttttatatatattaːːːː/ 
[naːːːːˈ̍̍̍θθθθatatatattaːːːː] 

תָּהתַ תַ תַ תַ נָ   

/nåˈ̍̍̍ttttatatatattå/ 
[nɔːːːːˈ̍̍̍θθθθɐɐɐɐːtːtːtːttɔːːːː] 

[naˈ̍̍̍ttttaaaata] 

aaaa----iiii    נתןנתןנתןנתן    
2222fs.fs.fs.fs.    
"You gave"    

/ˈ̍̍̍nanananatanti/ > 
/naˈ̍̍̍tattattattattĩ/ 

    /naˈ̍̍̍tatatatatttt(tttt)/ נתת
[nɐˈ̍̍̍ttttɐɐɐɐtttttttt] 

/naːːːːˈ̍̍̍ttttatatatat/  ָתְּ תְּ תְּ תְּ תַ תַ תַ תַ נ  

/nåˈ̍̍̍ttttatatatat/84 
[nɔːːːːˈ̍̍̍θθθθɐɐɐɐːtːtːtːt] 

[naˈ̍̍̍tatatatata] 
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Table 36 Table 36 Table 36 Table 36 ----    History ofHistory ofHistory ofHistory of Stress and Pronunciation of the Hebrew Verb Stress and Pronunciation of the Hebrew Verb Stress and Pronunciation of the Hebrew Verb Stress and Pronunciation of the Hebrew Verb in the  in the  in the  in the SCSCSCSC64    

    Verb Verb Verb Verb 

ClassClassClassClass    

    ****PHPHPHPH    
(c.(c.(c.(c. 1200 1200 1200 1200    BBBBCE)CE)CE)CE)    

PMTPMTPMTPMT    
(c. (c. (c. (c. 400400400400----303030300 0 0 0 

BCE)BCE)BCE)BCE)    

EBHPEBHPEBHPEBHP    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++65    

****[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]    66    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)    

PTHPTHPTHPTH    
****/PTH//PTH//PTH//PTH/++++ * * * *[PTH][PTH][PTH][PTH]    

(c.(c.(c.(c. 400 400 400 400 CE) CE) CE) CE)    

THTHTHTH        

/TH//TH//TH//TH/++++ * * * *[TH][TH][TH][TH]    
(c.(c.(c.(c. 850 850 850 850 CE) CE) CE) CE)    

BHBHBHBHIHIHIHIH    
[[[[BHBHBHBHIHIHIHIH] = ] = ] = ] = [IH][IH][IH][IH]    

(present)(present)(present)(present)    

    IIIIIIIIIIII----GutturalGutturalGutturalGuttural    
Piel Piel Piel Piel 3333ms.ms.ms.ms.  
"He sent" 
(contextual)    

/šilˈ̍̍̍llllaaaaḥḥḥḥ/85 
[ʃilˈ̍̍̍llllaaaaħħħħ] 

לַּחלַּחלַּחלַּחשִׁ   
/ššššilˈ̍̍̍llllaaaaḥḥḥḥ/ 
[ʃilˈ̍̍̍llllɐɐɐɐːːːːħħħħ] 

[ʃilˈ̍̍̍llllaxaxaxax] 

    IIIIIIIIIIII----GutturalGutturalGutturalGuttural    
3333ms.ms.ms.ms. "He 
sent" 
(pausal)    

/ˈ̍̍̍ššššalalalallaḥa/ →→→→    
/šilˈ̍̍̍lllliiiiḥa/ 

 שלח
/šilˈ̍̍̍lllliiiiḥḥḥḥ/ 
[ʃɪlˈ̍̍̍llllɪɪɪɪħħħħ] /šilˈ̍̍̍lllleeeeːːːːaaaaḥḥḥḥ/86  ִׁחַ לֵּ לֵּ לֵּ לֵּ ש  

/šilˈ̍̍̍lllleaeaeaeaḥḥḥḥ/ 
[ʃilˈ̍̍̍llllẹẹẹẹːːːːɐɐɐɐħħħħ] 

[ʃilˈ̍̍̍llllɛɛɛɛ....ax] 

    IIIIIIIIIIII----GutturalGutturalGutturalGuttural    
Qal  Qal  Qal  Qal  3333ms.ms.ms.ms. 
"He heard" 
contextual    

/šaːːːːˈ̍̍̍mamamamacccc/  ָׁמַעמַעמַעמַעש  

/šåˈ̍̍̍mamamamacccc/ 
[ʃɔːːːːˈ̍̍̍mmmmɐɐɐɐːːːːcccc] 

[ʃaˈ̍̍̍mamamama] 

    IIIIIIIIIIII----GutturalGutturalGutturalGuttural    
3333ms.ms.ms.ms.  
"He heard" 
pausal    

/ˈ̍̍̍ššššaaaamica/ >>>>    
/šaˈ̍̍̍mimimimica/ 

מעש  

/šaˈ̍̍̍mimimimicccc/ 
[ʃɐˈ̍̍̍mmmmɪɪɪɪʕʕʕʕ]? 

OROROROR 
/šaˈ̍̍̍mamamamacccc/ 

[ʃɐˈ̍̍̍mmmmɐɐɐɐʕʕʕʕ]  

/šaːːːːˈ̍̍̍mmmmeeeeːːːːaaaacccc/87  ָׁעמֵ מֵ מֵ מֵ ש     

/šåˈ̍̍̍mmmmẹẹẹẹaaaacccc/ 
[ʃɔːːːːˈ̍̍̍mmmmẹẹẹẹːːːːɐʕ] 

[ʃaˈ̍̍̍mmmmɛɛɛɛ....a] 

     originally      originally      originally      originally ל״הל״הל״הל״ה    
    ----verbs  verbs  verbs  verbs  ל״ול״ול״ול״ו
3333ms.ms.ms.ms.88  
"He went into 
exile"    

/ˈ̍̍̍gagagagalawuːːːː/ גלה /gaˈ̍̍̍laylaylaylay/ > 
/gaˈ̍̍̍llllââââ/ 
[gɐˈ̍̍̍llllɐɐɐɐːːːː] 

/gaːːːːˈ̍̍̍llllââââ/  ָּההההלָ לָ לָ לָ ג  

/gåˈ̍̍̍llllåååå/ 
[gɔːːːːˈ̍̍̍llllɔɔɔɔːːːː] 

[gaˈ̍̍̍lalalala] 

     originally     originally     originally     originally    ל״הל״הל״הל״ה    
    ----verbs  verbs  verbs  verbs  ל״יל״יל״יל״י
3333ms. ms. ms. ms.     
"He built"    

/ˈ̍̍̍babababanaya/ > 
/baˈ̍̍̍nanananaya/ 

 < /baˈ̍̍̍naynaynaynay/ בנה
/baˈ̍̍̍nnnnââââ/ 
[bɐˈ̍̍̍nnnnɐɐɐɐːːːː] 

/baːːːːˈ̍̍̍nnnnââââ/  ָּההההנָ נָ נָ נָ ב  

/båˈ̍̍̍nnnnåååå/ 
[bɔːːːːˈ̍̍̍nnnnɔɔɔɔːːːː] 

[baˈ̍̍̍nananana] 

     originally     originally     originally     originally    ל״הל״הל״הל״ה    
    ----verbs  verbs  verbs  verbs  ל״יל״יל״יל״י
3333fs.fs.fs.fs."she built"    

/ˈ̍̍̍babababanayat/ > 
/baˈ̍̍̍nanananayat/ > 
/baˈ̍̍̍nanananata(ːːːː)/ 

 /baˈ̍̍̍nanananata(ːːːː)/ בנתה
[bɐˈ̍̍̍nnnnɐɐɐɐtɐˑˑˑˑ] 

/baːːːːnәˈ̍̍̍ttttaaaaːːːː/  ָּתָהתָהתָהתָהנְ ב  

/bånˈ̍̍̍ttttåååå/ 
[bɔːːːːnәˈ̍̍̍θθθθɔɔɔɔːːːː] 

 

[banˈ̍̍̍ttttaaaa] 

    verbs verbs verbs verbs ל״הל״הל״הל״ה    
1111cs.cs.cs.cs.    
OOOOther forms ther forms ther forms ther forms 
analogousanalogousanalogousanalogous    

/ˈ̍̍̍nanananaṭayu/ > 
/ˈ̍̍̍nanananaṭaytu/ > 
/naˈ̍̍̍ṭṭṭṭayayayaytĩ/ > 

/naˈ̍̍̍ṭṭṭṭîîîîtĩ/ 

 naˈ̍̍̍ṭṭṭṭîîîîti(ːːːː)/89/ נטיתי
[nɐˈ̍̍̍ṭṭṭṭiiiiːːːːtiˑˑˑˑ]    

 

/naːːːːˈ̍̍̍ṭṭṭṭîîîîti(ːːːː)/  ָתִיטִיטִיטִיטִינ  

/nåˈ̍̍̍ṭṭṭṭiiiiti/  
[nɔːːːːˈ̍̍̍ṭṭṭṭiːiːiːiːθiːːːː] 

[naˈ̍̍̍tititititi]    
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Table 36 Table 36 Table 36 Table 36 ----    History ofHistory ofHistory ofHistory of Stress and Pronunciation of the Hebrew Verb Stress and Pronunciation of the Hebrew Verb Stress and Pronunciation of the Hebrew Verb Stress and Pronunciation of the Hebrew Verb in the  in the  in the  in the SCSCSCSC64    

    Verb Verb Verb Verb 

ClassClassClassClass    

    ****PHPHPHPH    
(c.(c.(c.(c. 1200 1200 1200 1200    BBBBCE)CE)CE)CE)    

PMTPMTPMTPMT    
(c. (c. (c. (c. 400400400400----303030300 0 0 0 

BCE)BCE)BCE)BCE)    

EBHPEBHPEBHPEBHP    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++65    

****[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]    66    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)    

PTHPTHPTHPTH    
****/PTH//PTH//PTH//PTH/++++ * * * *[PTH][PTH][PTH][PTH]    

(c.(c.(c.(c. 400 400 400 400 CE) CE) CE) CE)    

THTHTHTH        

/TH//TH//TH//TH/++++ * * * *[TH][TH][TH][TH]    
(c.(c.(c.(c. 850 850 850 850 CE) CE) CE) CE)    

BHBHBHBHIHIHIHIH    
[[[[BHBHBHBHIHIHIHIH] = ] = ] = ] = [IH][IH][IH][IH]    

(present)(present)(present)(present)    

    "I leaned"    /baˈ̍̍̍niyniyniyniyku/ > 
/baˈ̍̍̍niyniyniyniytu/ > 
/baˈ̍̍̍niyniyniyniytĩ/ > 

/baˈ̍̍̍nnnnîîîîtĩ/ 

 /baˈ̍̍̍nnnnîîîîti(ːːːː)/ בניתי
[bɐˈ̍̍̍nnnniiiiːːːːtiˑˑˑˑ]    

/baːːːːˈ̍̍̍nnnnîîîîtiːːːː/  ָּתִינִינִינִינִיב  

/båˈ̍̍̍nnnniiiiti/  
[bɔːːːːˈ̍̍̍nnnniːiːiːiːθiːːːː] 

[baˈ̍̍̍ninininiti]    

    verbsverbsverbsverbs    ל״ה ל״ה ל״ה ל״ה     
1111cp.cp.cp.cp.    OOOOther ther ther ther 
forms forms forms forms 
aaaanalogousnalogousnalogousnalogous    
"We built"    

/baˈ̍̍̍niyniyniyniynū/ > 
/baˈ̍̍̍niyniyniyniynū/ > 

/baˈ̍̍̍nnnnîîîînū/ 

נובני  /baˈ̍̍̍nnnnîîîînū/ 
[bɐˈ̍̍̍nnnniiiiːːːːnuˑˑˑˑ]    

/baːːːːˈ̍̍̍nnnnîîîînū/   ָּוּננִינִינִינִיב  

/båˈ̍̍̍nnnniiiinu/ 
[bɔːːːːˈ̍̍̍nnnniːiːiːiːnuːːːː] 

[baˈ̍̍̍nininininu]    

    verbs  verbs  verbs  verbs  ל״אל״אל״אל״א    
3333ms.ms.ms.ms.90    
"He called" 

/ˈ̍̍̍qaqaqaqaraʔa/ > 
/qaˈ̍̍̍rarararaʔʔʔʔa/    

    /qaˈ̍̍̍rarararaʔʔʔʔ/ קרא
[qɐˈ̍̍̍rrrrɐɐɐɐʔʔʔʔ]    

/qaːːːːˈ̍̍̍rrrrââââ/ 
 

רָארָארָארָאקָ   

/qåˈ̍̍̍rrrråååå/ 
[qɔːːːːˈ̍̍̍rrrrɔɔɔɔːːːː] 

[kaˈ̍̍̍rararara]    

    verbs verbs verbs verbs ל״אל״אל״אל״א    
2ms.2ms.2ms.2ms.    
"You created" 

/ˈ̍̍̍babababaraʔta/ > 
/baˈ̍̍̍rarararaʔʔʔʔtã/    

תברא  /bɐˈ̍̍̍rrrrɐɐɐɐʔʔʔʔtɐ(ːːːː)/ 
[bɐˈ̍̍̍rrrrɐɐɐɐʔʔʔʔtɐˑˑˑˑ]    

/baːːːːˈ̍̍̍rrrrââââtaːːːː/  ָּאתָ רָ רָ רָ רָ ב  

/båˈ̍̍̍rrrrååååtå/ 
[bɔːːːːˈ̍̍̍rrrrɔɔɔɔːːːːtɔːːːː] 

[baˈ̍̍̍rarararata]    

    verbs verbs verbs verbs ע״יע״יע״יע״י    ע״וע״וע״וע״ו    
1111cs.cs.cs.cs.    
OOOOther forms ther forms ther forms ther forms 
analogousanalogousanalogousanalogous    
"I stood up"        

/ˈ̍̍̍qaqaqaqa(ːːːː)mmmmtĩ/    קמתי /ˈ̍̍̍qaqaqaqa(ːːːː)mmmmti(ːːːː)/ 
[ˈ̍̍̍qaqaqaqaːːːːmmmmtiˑˑˑˑ]? 
[ˈ̍̍̍qqqqɐɐɐɐmmmmtiˑˑˑˑ]?    

/ˈ̍̍̍qqqqaaaaːːːːmmmmtiːːːː/   ְתִּיקַמְ קַמְ קַמְ קַמ  

/ˈ̍̍̍qqqqååååmmmmti/ 
[ˈ̍̍̍qqqqɔɔɔɔːːːːmmmmtiːːːː] 

[ˈ̍̍̍kamkamkamkamti]    

    verbs verbs verbs verbs ל״הל״הל״הל״ה    
2fs. "2fs. "2fs. "2fs. "You 
commanded" 

/ˈ̍̍̍ṣṣṣṣawawawawwayta/ > 
/ṣawˈ̍̍̍wiywiywiywiyta/ > 
/ṣawˈ̍̍̍wwwwaaaatã/     

הצות  /ṣawˈ̍̍̍wwwwạạạạta(ːːːː)/ > 
/ṣiwˈ̍̍̍wwwwạạạạta(ːːːː)/ 
[ṣɪwˈ̍̍̍wwwwɐɐɐɐtɐˑˑˑˑ] 

/ṣiwwәˈ̍̍̍taːtaːtaːtaː/  ִההההתָ תָ תָ תָ וְּ צ  

/ṣiwwәˈ̍̍̍ttttåååå/ 
[ṣiwwәˈ̍̍̍θθθθɔɔɔɔːːːː] 

[tsivˈ̍̍̍tatatata] 

     verbs  verbs  verbs  verbs פ״ופ״ופ״ופ״ו    
3333ms.ms.ms.ms.    
OOOOther forms ther forms ther forms ther forms 
analogousanalogousanalogousanalogous    
"He caused 
to sit/dwell" 

/ˈ̍̍̍hawhawhawhawšaba/ > 
/hawˈ̍̍̍ššššiiiiba/ 

 hawˈ̍̍̍ššššiiiiːːːːbbbb/91/ הושיב
[hɐwˈ̍̍̍ʃʃʃʃiiiiːːːːbbbb]?  

[hɔ̝w ˈ̍̍̍ʃiːb]? 
 

/hôˈ̍̍̍ššššiiiiːːːːbbbb/ ֹיביביביבשִׁ שִׁ שִׁ שִׁ הו  

/hoˈ̍̍̍ššššiiiibbbb/ 
[hoːːːːˈ̍̍̍ʃʃʃʃiːviːviːviːv] 

[hoˈ̍̍̍ʃʃʃʃiviviviv] ~~~~ 

 [ʔoˈ̍̍̍ʃʃʃʃiviviviv] ~~~~ 

[oˈ̍̍̍ʃʃʃʃiviviviv] 

     verbs  verbs  verbs  verbs פ״יפ״יפ״יפ״י    
3333ms. Oms. Oms. Oms. Other ther ther ther 
SCSCSCSC, , , , PCPCPCPC, , , , 
infinitive and infinitive and infinitive and infinitive and 

/hayˈ̍̍̍ṭṭṭṭiːiːiːiːba/ היטיב /hayˈ̍̍̍ṭṭṭṭiːiːiːiːbbbb/  
[hɐyˈ̍̍̍ṭṭṭṭiːiːiːiːbbbb]? 
[hɛyˈ̍̍̍ṭṭṭṭiːiːiːiːbbbb]?    

/hêˈ̍̍̍ṭṭṭṭiːiːiːiːbbbb/ 
 

טִיבטִיבטִיבטִיבהֵי  

/hẹˈ̍̍̍ṭṭṭṭiiiibbbb/ 
[hẹːːːːˈ̍̍̍ṭṭṭṭiːiːiːiːvvvv] 

[hɛˈ̍̍̍ttttiviviviv] ~~~~ 
[ʔɛˈ̍̍̍ttttiviviviv] ~~~~ 
 [ɛˈ̍̍̍ttttiviviviv] 
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Table 36 Table 36 Table 36 Table 36 ----    History ofHistory ofHistory ofHistory of Stress and Pronunciation of the Hebrew Verb Stress and Pronunciation of the Hebrew Verb Stress and Pronunciation of the Hebrew Verb Stress and Pronunciation of the Hebrew Verb in the  in the  in the  in the SCSCSCSC64    

    Verb Verb Verb Verb 

ClassClassClassClass    

    ****PHPHPHPH    
(c.(c.(c.(c. 1200 1200 1200 1200    BBBBCE)CE)CE)CE)    

PMTPMTPMTPMT    
(c. (c. (c. (c. 400400400400----303030300 0 0 0 

BCE)BCE)BCE)BCE)    

EBHPEBHPEBHPEBHP    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++65    

****[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]    66    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)    

PTHPTHPTHPTH    
****/PTH//PTH//PTH//PTH/++++ * * * *[PTH][PTH][PTH][PTH]    

(c.(c.(c.(c. 400 400 400 400 CE) CE) CE) CE)    

THTHTHTH        

/TH//TH//TH//TH/++++ * * * *[TH][TH][TH][TH]    
(c.(c.(c.(c. 850 850 850 850 CE) CE) CE) CE)    

BHBHBHBHIHIHIHIH    
[[[[BHBHBHBHIHIHIHIH] = ] = ] = ] = [IH][IH][IH][IH]    

(present)(present)(present)(present)    

partpartpartpart.... forms  forms  forms  forms 
analogousanalogousanalogousanalogous    
"He did well" 

     verbs  verbs  verbs  verbs ל״אל״אל״אל״א    
3333ms.ms.ms.ms."He did 
wonders"    

/ˈ̍̍̍hahahahaplaʔa/> 
/hapˈ̍̍̍lilililiʔa/  

    /hipˈ̍̍̍liːliːliːliːʔʔʔʔ/ הפליא
[hɪpˈ̍̍̍liːliːliːliːʔʔʔʔ] 

/hipˈ̍̍̍liːliːliːliː/  ְלִיאלִיאלִיאלִיאהִפ  

/hipˈ̍̍̍lililili/ 
[hifˈ̍̍̍liːliːliːliː] 

[hifˈ̍̍̍lililili] ~~~~ 

 [ʔifˈ̍̍̍lililili] ~~~~ 

[ifˈ̍̍̍lililili] 
 originally  originally  originally  originally פ״יפ״יפ״יפ״י    

     verbs  verbs  verbs  verbs פ״ופ״ופ״ופ״ו
3333ms. ms. ms. ms. "It was 
brought 
back" 

/ˈ̍̍̍huwhuwhuwhuwšaba/ > 
/hûˈ̍̍̍ššššaaaaba/ 

 /hûˈ̍̍̍ššššabababab/ הושב
[huːːːːˈ̍̍̍ʃʃʃʃɐɐɐɐbbbb] 

/hûˈ̍̍̍ššššaaaabbbb/ 
[huːːːːˈ̍̍̍ʃʃʃʃaaaavvvv] 

שַבשַבשַבשַבהוּׁ◌   

/huˈ̍̍̍ššššaaaabbbb/ 
[huːːːːˈ̍̍̍ʃʃʃʃɐɐɐɐːvːvːvːv] 

[huˈ̍̍̍ʃʃʃʃaaaavvvv] ~~~~ 

 [ʔuˈ̍̍̍ʃʃʃʃaaaavvvv] ~~~~ 

[uˈ̍̍̍ʃʃʃʃaaaavvvv] 

 originally  originally  originally  originally פ״יפ״יפ״יפ״י    
     verbs  verbs  verbs  verbs פ״ופ״ופ״ופ״ו
3333mp. mp. mp. mp. "They 
were brought 
down" 

/ˈ̍̍̍huwhuwhuwhuwradū/ > 
/hûˈ̍̍̍rarararadū/ 

רדוהו  /hûˈ̍̍̍rarararadū/ 
[huːːːːˈ̍̍̍rrrrɐɐɐɐduˑˑˑˑ] 

/hûrәˈ̍̍̍ddddūūūū/  ְדוּדוּדוּדוּהוּר  

/hurәˈ̍̍̍dddduuuu/ 
[huːːːːrәˈ̍̍̍ððððuːuːuːuː] 

[hurˈ̍̍̍dudududu] ~~~~ 

 [ʔurˈ̍̍̍dudududu] ~~~~ 

[urˈ̍̍̍dudududu] 

    verbs verbs verbs verbs פ״ופ״ופ״ופ״ו    
3333ms. Oms. Oms. Oms. Other ther ther ther 
SCSCSCSC, PC, , PC, , PC, , PC, 
infinitive and infinitive and infinitive and infinitive and 
part.part.part.part. forms  forms  forms  forms 
analogousanalogousanalogousanalogous....    
"It was 
inhabited"    

/ˈ̍̍̍nawnawnawnawšaba/ נושב /nawˈ̍̍̍ššššabababab/    
[nɐwˈ̍̍̍ʃʃʃʃɐɐɐɐbbbb]?  
[nɔ̝wˈˈ̍̍ʃʃʃʃɐɐɐɐbbbb]? 

/nôˈ̍̍̍ššššaaaabbbb/ 
[noːːːːˈ̍̍̍ʃʃʃʃaaaavvvv] 

ֹשַבֹשַבֹשַבֹשַבנוֹ  

/noˈ̍̍̍ššššaaaabbbb/ 
[noːːːːˈ̍̍̍ʃʃʃʃɐɐɐɐːvːvːvːv] 

[noˈ̍̍̍ʃʃʃʃaaaavvvv]  

    verbs  verbs  verbs  verbs  ל״אל״אל״אל״א    
3333ms. ms. ms. ms. "It was 
found"    

/ˈ̍̍̍namnamnamnamṣaʔa/   /namˈ̍̍̍ṣṣṣṣaaaaʔʔʔʔ/ > 
/nimˈ̍̍̍ṣṣṣṣaaaaʔʔʔʔ/ 
[nɪmˈ̍̍̍ṣṣṣṣɐɐɐɐʔʔʔʔ] 

/nimˈ̍̍̍ṣṣṣṣââââ/  ְצָאצָאצָאצָאנִמ  

/nimˈ̍̍̍ṣṣṣṣåååå/ 
[nimˈ̍̍̍ṣṣṣṣɔɔɔɔːːːː] 

[nimˈ̍̍̍tsatsatsatsa] 

 

    

4444. Participles, Imperatives and Infinitives. Participles, Imperatives and Infinitives. Participles, Imperatives and Infinitives. Participles, Imperatives and Infinitives    
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Table 37 Table 37 Table 37 Table 37 ----    History of Stress and Pronunciation of History of Stress and Pronunciation of History of Stress and Pronunciation of History of Stress and Pronunciation of the Hebrew the Hebrew the Hebrew the Hebrew ImperativesImperativesImperativesImperatives, Participles and Infinitives, Participles and Infinitives, Participles and Infinitives, Participles and Infinitives    

    ****PHPHPHPH    
(c.(c.(c.(c. 1200 1200 1200 1200    BBBBCE)CE)CE)CE)    

PMTPMTPMTPMT    
(c. (c. (c. (c. 400400400400----303030300 0 0 0 

BCE)BCE)BCE)BCE)    

EBHPEBHPEBHPEBHP    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]    
(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)    

PTHPTHPTHPTH    
****/PTH//PTH//PTH//PTH/++++ * * * *[PTH][PTH][PTH][PTH]    

(c.(c.(c.(c. 400 400 400 400 CE) CE) CE) CE)    

THTHTHTH        

/TH//TH//TH//TH/++++ * * * *[TH][TH][TH][TH]    
(c.(c.(c.(c. 850 850 850 850 CE) CE) CE) CE)    

BHBHBHBHIHIHIHIH    
[[[[BHBHBHBHIHIHIHIH] = ] = ] = ] = [IH][IH][IH][IH]    

(present)(present)(present)(present)    

ImperativeImperativeImperativeImperative 

QalQalQalQal    ((((aaaa----uuuu class) class) class) class) 

          

MMMMs.s.s.s.        /ˈ̍̍̍qqqquuuuṭul/ קטל  

/ˈ̍̍̍qqqqụụụụṭul/ >  >  >  >  /qụˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuullll/ > > > >    
/qˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuullll/92  

[qˈ̍̍̍ṭṭṭṭʊʊʊʊllll]? [qәˈ̍̍̍ṭṭṭṭʊʊʊʊllll]?  
[qˈ̍̍̍ṭṭṭṭo̞oo̞̞o̞llll]? [qәˈ̍̍̍ṭṭṭṭo̞oo̞̞o̞llll]? 

[qŭˈ̍̍̍ṭṭṭṭʊʊʊʊllll]?93 [qŏŏŏŏˈ̍̍̍ṭṭṭṭo̞oo̞̞o̞llll]? 

/qәˈ̍̍̍ṭṭṭṭoooollll/94 
טלֹטלֹטלֹטלֹקְ      

/qәˈ̍̍̍ṭṭṭṭoooollll/ [qәˈ̍̍̍ṭṭṭṭoːoːoːoːllll] 
 [kˈ̍̍̍ttttoooollll] 

Ms.Ms.Ms.Ms. with  with  with  with 
Paragogic Paragogic Paragogic Paragogic 
hehhehhehheh95    
contextualcontextualcontextualcontextual    

Form 1. 
/qǫṭˈ̍̍̍laːlaːlaːlaː/ 
Form 1. 

/qǫṭˈ̍̍̍lalalalaːːːː/ > 
/qiṭˈ̍̍̍lalalalaːːːː/ 

לָהלָהלָהלָהקָטְ   

/qǫṭˈ̍̍̍llllåååå/ 
[qɔṭˈ̍̍̍llllɔɔɔɔːːːː] 

[kotˈ̍̍̍llllaaaa] 

Ms.Ms.Ms.Ms.    with with with with 
Paragogic hehParagogic hehParagogic hehParagogic heh    
pausalpausalpausalpausal    

/quˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuulã/ 96הקטל  
/qụˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuula(ːːːː)/ > /qˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuula(ːːːː)/ 
[qˈ̍̍̍ṭṭṭṭʊʊʊʊlɐˑˑˑˑ]? [qәˈ̍̍̍ṭṭṭṭʊʊʊʊlɐˑˑˑˑ]? 

[qŭˈ̍̍̍ṭṭṭṭʊʊʊʊlɐˑˑˑˑ]? 

/qәˈ̍̍̍ṭṭṭṭooooːːːːlaːːːː/97 
לָהלָהלָהלָהקְטֹ  

/qәˈ̍̍̍ṭṭṭṭoooolå/ 
[qәˈ̍̍̍ṭṭṭṭooooːːːːlɔːːːː] 

[kˈ̍̍̍ttttoooola] 

Fs.Fs.Fs.Fs.        
contextualcontextualcontextualcontextual    

/qiṭˈ̍̍̍liːliːliːliː/ 
לִילִילִילִיקִטְ   

/qiṭˈ̍̍̍lllliiii/ 
[qiṭˈ̍̍̍lllliiiiːːːː]  

[kitˈ̍̍̍lililili]    

FFFFs.s.s.s.    
pausalpausalpausalpausal    

/quˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuulĩ/ יקטל  
/qụˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuuli(ːːːː)/ > /qˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuuli(ːːːː)/ 
[qˈ̍̍̍ṭṭṭṭʊʊʊʊliˑˑˑˑ]? [qәˈ̍̍̍ṭṭṭṭʊʊʊʊliˑˑˑˑ]? 

[qŭˈ̍̍̍ṭṭṭṭʊʊʊʊliˑˑˑˑ]? 
/qәˈ̍̍̍ṭṭṭṭooooːːːːliːːːː/ 

ילִ טֹטטֹֹטֹקְ      

/qәˈ̍̍̍ṭṭṭṭooooli/ 
[qәˈ̍̍̍ṭṭṭṭooooːːːːliːːːː] 

[kˈ̍̍̍ttttooooli] 

MpMpMpMp.    ccccontextualontextualontextualontextual    /qiṭˈ̍̍̍llllūūūū/ 
וּוּוּוּללללקִטְ   

/qiṭˈ̍̍̍lllluuuu/ 
[qiṭˈ̍̍̍lllluuuuːːːː] 

[kitˈ̍̍̍lulululu]    

Mp.Mp.Mp.Mp.        
pausalpausalpausalpausal    

/quˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuulū/ וקטל  
/qụˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuulū/ > /qˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuulū/98 
[qˈ̍̍̍ṭṭṭṭʊʊʊʊluˑˑˑˑ]? [qәˈ̍̍̍ṭṭṭṭʊʊʊʊluˑˑˑˑ]? 

[qŭˈ̍̍̍ṭṭṭṭʊʊʊʊluˑˑˑˑ]?    
/qәˈ̍̍̍ṭṭṭṭoːoːoːoːlū/ 

וּלטֹטטֹֹטֹקְ      

/qәˈ̍̍̍ṭṭṭṭoooolu/ 
 [qәˈ̍̍̍ṭṭṭṭooooːːːːluːːːː]) 

[kˈ̍̍̍ttttoooolu] 

FpFpFpFp.    /quˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuubnãããã/ נהקטל  

/quˈṭṭṭṭuuuullllna(ːːːː)/ >  
/qәˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuullllna(ːːːː)/ 
[qәˈ̍̍̍ṭṭṭṭʊʊʊʊllllnɐˑˑˑˑ]?  
[qŭˈ̍̍̍ṭṭṭṭʊʊʊʊllllnɐˑˑˑˑ]? 

/qәˈ̍̍̍ṭṭṭṭooooːlːlːlːlnaːːːː/  
נָהטלְֹ טלְֹ טלְֹ טלְֹ קְ   

/qәˈ̍̍̍ṭṭṭṭoooolnå/ 
[qәˈ̍̍̍ṭṭṭṭooooːːːːlnɔːːːː] 

[kˈ̍̍̍totototollllna] 
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Table 37 Table 37 Table 37 Table 37 ----    History of Stress and Pronunciation of History of Stress and Pronunciation of History of Stress and Pronunciation of History of Stress and Pronunciation of the Hebrew the Hebrew the Hebrew the Hebrew ImperativesImperativesImperativesImperatives, Participles and Infinitives, Participles and Infinitives, Participles and Infinitives, Participles and Infinitives    

    ****PHPHPHPH    
(c.(c.(c.(c. 1200 1200 1200 1200    BBBBCE)CE)CE)CE)    

PMTPMTPMTPMT    
(c. (c. (c. (c. 400400400400----303030300 0 0 0 

BCE)BCE)BCE)BCE)    

EBHPEBHPEBHPEBHP    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]    
(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)    

PTHPTHPTHPTH    
****/PTH//PTH//PTH//PTH/++++ * * * *[PTH][PTH][PTH][PTH]    

(c.(c.(c.(c. 400 400 400 400 CE) CE) CE) CE)    

THTHTHTH        

/TH//TH//TH//TH/++++ * * * *[TH][TH][TH][TH]    
(c.(c.(c.(c. 850 850 850 850 CE) CE) CE) CE)    

BHBHBHBHIHIHIHIH    
[[[[BHBHBHBHIHIHIHIH] = ] = ] = ] = [IH][IH][IH][IH]    

(present)(present)(present)(present)    

QalQalQalQal ( ( ( (aaaa----iiii class) class) class) class) 

/ˈ̍̍̍ninininitin/ > /ˈ̍̍̍tintintintin/ תן 
/ˈ̍̍̍tintintintin/ 

[ˈ̍̍̍ttttɪɪɪɪnnnn]? [ˈ̍̍̍ttttɛɛɛɛnnnn]? 
/ˈ̍̍̍ttttẹẹẹẹnnnn/ 

    תֵּןתֵּןתֵּןתֵּן

/ˈ̍̍̍ttttẹẹẹẹnnnn/ 
*[ˈ̍̍̍ttttẹẹẹẹːːːːnnnn] 

 

[ˈ̍̍̍ttttɛɛɛɛnnnn] 

/ˈ̍̍̍yiyiyiyirid/ > /ˈ̍̍̍ridridridrid/ רד 
/ˈ̍̍̍ridridridrid/ 

[ˈ̍̍̍ɾɾɾɾɪɪɪɪdddd]? [ˈ̍̍̍ɾɾɾɾɛɛɛɛdddd]? 
/ˈ̍̍̍rrrrẹẹẹẹdddd/    

 רֵדרֵדרֵדרֵד

/ˈ̍̍̍rrrrẹẹẹẹdddd/ 
[ˈ̍̍̍ɾɾɾɾẹẹẹẹːːːːðððð] 

[ˈ̍̍̍ʁ̞ʁʁ̞̞ʁ̞edededed]    
MMMMssss....        

/ˈ̍̍̍hihihihilik/ > /ˈlik/ לך 
/ˈ̍̍̍liklikliklik/ 

[ˈ̍̍̍llllɪɪɪɪkkkk]? [ˈ̍̍̍llllɛɛɛɛkkkk]? 
/ˈ̍̍̍llllẹẹẹẹkkkk/    

CֵלCֵלCֵלCֵל 

/ˈ̍̍̍llllẹẹẹẹkkkk/ 
[ˈ̍̍̍llllẹẹẹẹːːːːxxxx] 

[ˈ̍̍̍lexlexlexlex]    

MMMMssss.... with  with  with  with 
Paragogic hehParagogic hehParagogic hehParagogic heh    

/ˈ̍̍̍nitnitnitnitnã/ > /ˈ̍̍̍titititinã/ 
 

 תנה
/ˈ̍̍̍ttttịịịịna(ːːːː)/ 
[ˈ̍̍̍ttttɪɪɪɪnɐˑˑˑˑ] 

/tәˈ̍̍̍nnnnaaaaːːːː/ 

נָהנָהנָהנָהתְּ   

[tәˈ̍̍̍nnnnɐɐɐɐːːːː]  

pausal תֵּנָהתֵּנָהתֵּנָהתֵּנָה 

[tˈ̍̍̍nnnnaaaa] 

FFFFssss....    /ˈ̍̍̍ninininitinĩ/ > /ˈ̍̍̍titititinĩ/ תני 
/ˈ̍̍̍ttttịịịịni(ːːːː)/ 
[ˈ̍̍̍ttttɪɪɪɪniˑˑˑˑ] 

 
 /tәˈ̍̍̍nnnniːiːiːiː/ 

נִינִינִינִיתְּ   

[tәˈ̍̍̍nnnniːiːiːiː]  
pausal 

נִיתֵּ תֵּ תֵּ תֵּ       

[ˈ̍̍̍ttttẹẹẹẹniːːːː] 

[tˈ̍̍̍nnnniiii] 

MMMMpppp....    /niˈ̍̍̍titititinū/ > /ˈ̍̍̍titititinū/ תנו 
/ˈ̍̍̍ttttịịịịnū/ 
[ˈ̍̍̍ttttɪɪɪɪnuˑˑˑˑ] 

 
/tәˈ̍̍̍nnnnūūūū/ 

נוּנוּנוּנוּתְּ   

[tәˈ̍̍̍nnnnuːuːuːuː]   
pausal 

נוּתֵּ תֵּ תֵּ תֵּ       

[ˈ̍̍̍ttttẹẹẹẹnuːːːː]  

[tˈ̍̍̍nnnnuuuu] 

Fp.Fp.Fp.Fp.    
/niˈ̍̍̍tintintintinnã/ > 
/ˈ̍̍̍tintintintinnã/    

 תננה
/ˈ̍̍̍ttttiiiinnnnna(ːːːː)/ 
[ˈ̍̍̍ttttɪɪɪɪnnnnnɐˑˑˑˑ] 

/ˈ̍̍̍ttttәәәәnnnnnaːːːː/ 
נָהתֵּנְ תֵּנְ תֵּנְ תֵּנְ      

[ˈ̍̍̍ttttẹẹẹẹnnnnnɔːːːː] 
[ˈ̍̍̍tetetetena] 

QalQalQalQal ( ( ( (iiii----aaaa class) class) class) class) 

MMMMssss....    /ˈ̍̍̍kkkkaaaabad/ כבד 

/ˈ̍̍̍kkkkạạạạbad/ > 
/kˈ̍̍̍badbadbadbad/ 

[kәˈ̍̍̍bbbbɐɐɐɐdddd]?  
[kɐ̆ˈˈ̍̍bbbbɐɐɐɐdddd]? 

/kәˈ̍̍̍bbbbaaaadddd/ 
בַדבַדבַדבַדכְּ   

/kәˈ̍̍̍bbbbaaaadddd/ 
[kәˈ̍̍̍vvvvɐɐɐɐðððð] 

[kˈ̍̍̍vvvvaaaadddd] 

FFFFssss....    /kaˈ̍̍̍babababadĩ/ כבדי /kaˈ̍̍̍bbbbạạạạdiːːːː/ > /kˈ̍̍̍bbbbạạạạdiːːːː/  /kibˈ̍̍̍ddddῑῑῑῑ/  ְדִידִידִידִיכִּב  [kivˈ̍̍̍ddddiiii]    
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EEEE----Book Book Book Book ----    History of the Ancient and Modern Hebrew LanguageHistory of the Ancient and Modern Hebrew LanguageHistory of the Ancient and Modern Hebrew LanguageHistory of the Ancient and Modern Hebrew Language    by David Steinbergby David Steinbergby David Steinbergby David Steinberg    

40404040    

Table 37 Table 37 Table 37 Table 37 ----    History of Stress and Pronunciation of History of Stress and Pronunciation of History of Stress and Pronunciation of History of Stress and Pronunciation of the Hebrew the Hebrew the Hebrew the Hebrew ImperativesImperativesImperativesImperatives, Participles and Infinitives, Participles and Infinitives, Participles and Infinitives, Participles and Infinitives    

    ****PHPHPHPH    
(c.(c.(c.(c. 1200 1200 1200 1200    BBBBCE)CE)CE)CE)    

PMTPMTPMTPMT    
(c. (c. (c. (c. 400400400400----303030300 0 0 0 

BCE)BCE)BCE)BCE)    

EBHPEBHPEBHPEBHP    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]    
(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)    

PTHPTHPTHPTH    
****/PTH//PTH//PTH//PTH/++++ * * * *[PTH][PTH][PTH][PTH]    

(c.(c.(c.(c. 400 400 400 400 CE) CE) CE) CE)    

THTHTHTH        

/TH//TH//TH//TH/++++ * * * *[TH][TH][TH][TH]    
(c.(c.(c.(c. 850 850 850 850 CE) CE) CE) CE)    

BHBHBHBHIHIHIHIH    
[[[[BHBHBHBHIHIHIHIH] = ] = ] = ] = [IH][IH][IH][IH]    

(present)(present)(present)(present)    

[kәˈ̍̍̍bbbbɐɐɐɐdiˑˑˑˑ]? 
[kɐ̆ˈˈ̍̍bbbbɐɐɐɐdiˑˑˑˑ]?    

/kibˈ̍̍̍ddddiiii/ 
[kivˈ̍̍̍ððððiiiiːːːː]     

MpMpMpMp....    /kaˈ̍̍̍babababadū/ כבדו 
/kaˈ̍̍̍bbbbạạạạduːːːː/ > /kˈ̍̍̍bbbbạạạạduːːːː/ 

[kәˈ̍̍̍bbbbɐɐɐɐduˑˑˑˑ]? 
[kɐ̆ˈˈ̍̍bbbbɐɐɐɐduˑˑˑˑ]?    

/kibˈ̍̍̍ddddūūūū/ 

וּוּוּוּדדדדכִּבְ   

/kibˈ̍̍̍dddduuuu/ 
[kivˈ̍̍̍ððððuuuuːːːː]  

    

[kivˈ̍̍̍dddduuuu]    

FFFFpppp....    /kaˈ̍̍̍badbadbadbadnã/ כבדנה 

/kạˈ̍̍̍badbadbadbadna(ːːːː)/ > 
/kˈ̍̍̍badbadbadbadna(ːːːː)/ 
[kәˈ̍̍̍bbbbɐɐɐɐddddnɐˑˑˑˑ]? 
[kɐ̆ˈˈ̍̍bbbbɐɐɐɐddddnɐˑˑˑˑ]? 

/kәˈ̍̍̍bbbbaaaaddddnaːːːː/ 
הנָ בַדְ בַדְ בַדְ בַדְ כְּ   

/kәˈ̍̍̍bbbbaaaaddddnå/ 
[kәˈ̍̍̍vvvvɐɐɐɐððððnɔːːːː] 

[kˈ̍̍̍vvvvadadadadna] 

PielPielPielPiel 

Masc. sing.Masc. sing.Masc. sing.Masc. sing.    ˈ̍̍̍palpalpalpallaṭ >  >  >  > /palˈ̍̍̍lilililiṭṭṭṭ/ פלט 
/palˈ̍̍̍lilililiṭṭṭṭ/ 
[pɐlˈ̍̍̍llllɪɪɪɪṭṭṭṭ]    

/palˈ̍̍̍leleleleṭṭṭṭ/99    
[palˈ̍̍̍leleleleṭṭṭṭ] 

לֵּטלֵּטלֵּטלֵּטפַּ   

/palˈ̍̍̍llllẹẹẹẹṭṭṭṭ/ 
[pɐlˈ̍̍̍llllẹẹẹẹːːːːṭṭṭṭ]    

[paˈ̍̍̍llllɛɛɛɛtttt]    

HiphiHiphiHiphiHiphillll 

Masc. sing.Masc. sing.Masc. sing.Masc. sing.    /haqˈ̍̍̍birbirbirbir/ הקבר 
/haqˈ̍̍̍birbirbirbir/ 

[hɐqˈ̍̍̍bbbbɪɪɪɪɾɾɾɾ]? 
[hɐqˈ̍̍̍bbbbɛɛɛɛɾɾɾɾ]? 

/haqˈ̍̍̍bbbbeeeerrrr/ 
[haqˈ̍̍̍bbbbeeeeɾɾɾɾ]  

בֵּרבֵּרבֵּרבֵּרהַקְ   

/haqˈ̍̍̍bbbbẹẹẹẹrrrr/ 
[hɐqˈ̍̍̍bbbbẹẹẹẹːːːːɾɾɾɾ] 

[hakˈ̍̍̍bbbbɛɛɛɛʁ̞ʁʁ̞̞ʁ̞] 

Weak VerbsWeak VerbsWeak VerbsWeak Verbs             

        qalqalqalqal    ע״וע״וע״וע״ו
(m(m(m(ms.s.s.s.))))    

/ˈ̍̍̍ququququːmːmːmːm/ קום /ˈ̍̍̍ququququːmːmːmːm/ /ˈ̍̍̍ququququːmːmːmːm/ 
םםםםקוּקוּקוּקוּ     

/ˈ̍̍̍qumqumqumqum/ 
[ˈ̍̍̍quːmquːmquːmquːm] 

[ˈ̍̍̍kukukukummmm] 

        qalqalqalqal    ע״וע״וע״וע״ו
(m(m(m(ms. s. s. s. Paragogic Paragogic Paragogic Paragogic 
hehhehhehheh))))    

/ˈ̍̍̍ququququːːːːmã/ קומה 
/ˈ̍̍̍quːquːquːquːma(ːːːː)/ 
[ˈ̍̍̍kkkkˁˁˁˁuːuːuːuːmɐˑˑˑˑ] 

/ˈ̍̍̍ququququːːːːmaːːːː/ 
המָ קוּקוּקוּקוּ     

/ˈ̍̍̍ququququmå/ 
[ˈ̍̍̍kkkkˁˁˁˁuːuːuːuːmɔːːːː]    

[ˈ̍̍̍kukukukuːːːːma] 

״א״א״א״אלללל     qalqalqalqal (m (m (m (ms.s.s.s.))))    
/ˈ̍̍̍mamamamaṣaʔ/    > 

maˈ̍̍̍ṣṣṣṣaaaaʔʔʔʔ     
 מצא

/maˈ̍̍̍ṣṣṣṣaaaaʔʔʔʔ/ 
[mɐˈ̍̍̍ṣṣṣṣɐɐɐɐʔʔʔʔ] 

/mәˈ̍̍̍ṣṣṣṣââââ/ 
[mәˈ̍̍̍ṣṣṣṣaaaaːːːː] 

אאאאצָ צָ צָ צָ מְ   

/mәˈ̍̍̍ṣṣṣṣåååå/ 
 [mәˈ̍̍̍ṣṣṣṣɔɔɔɔːːːː]    

[mәˈ̍̍̍tsatsatsatsa]    

הההה״״״״לללל     qalqalqalqal (m (m (m (ms.s.s.s.))))    
/šaˈ̍̍̍taytaytaytay/ > 

/šaˈ̍̍̍ttttêêêê/ 
השת  

/šaˈ̍̍̍ttttêêêê/ 
[ʃɐˈ̍̍̍ttttẹẹẹẹːːːː]    

/šәˈ̍̍̍ttttêêêê/ 
[ʃәˈ̍̍̍θθθθeːeːeːeː]    

תֶהתֶהתֶהתֶהשְׁ   

/šәˈ̍̍̍ttttɛɛɛɛ/ 
 [ʃәˈ̍̍̍θθθθɛɛɛɛːːːː]    

[ˈ̍̍̍ʃʃʃʃttttɛɛɛɛ]    

־פ״ע־פ״ע־פ״ע־פ״עהההה״״״״לללל     qalqalqalqal    /caˈ̍̍̍śśśśayayayay/ > העש  /caˈ̍̍̍śśśśêêêê/ /căˈ̍̍̍śśśśêêêê/  ֲההההשֶׂ שֶׂ שֶׂ שֶׂ ע  [aˈ̍̍̍ssssɛɛɛɛ]    
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Table 37 Table 37 Table 37 Table 37 ----    History of Stress and Pronunciation of History of Stress and Pronunciation of History of Stress and Pronunciation of History of Stress and Pronunciation of the Hebrew the Hebrew the Hebrew the Hebrew ImperativesImperativesImperativesImperatives, Participles and Infinitives, Participles and Infinitives, Participles and Infinitives, Participles and Infinitives    

    ****PHPHPHPH    
(c.(c.(c.(c. 1200 1200 1200 1200    BBBBCE)CE)CE)CE)    

PMTPMTPMTPMT    
(c. (c. (c. (c. 400400400400----303030300 0 0 0 

BCE)BCE)BCE)BCE)    

EBHPEBHPEBHPEBHP    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]    
(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)    

PTHPTHPTHPTH    
****/PTH//PTH//PTH//PTH/++++ * * * *[PTH][PTH][PTH][PTH]    

(c.(c.(c.(c. 400 400 400 400 CE) CE) CE) CE)    

THTHTHTH        

/TH//TH//TH//TH/++++ * * * *[TH][TH][TH][TH]    
(c.(c.(c.(c. 850 850 850 850 CE) CE) CE) CE)    

BHBHBHBHIHIHIHIH    
[[[[BHBHBHBHIHIHIHIH] = ] = ] = ] = [IH][IH][IH][IH]    

(present)(present)(present)(present)    

(m(m(m(ms.s.s.s.))))    /caˈ̍̍̍śśśśêêêê/ [cɐˈ̍̍̍ɬɬɬɬẹẹẹẹːːːː]    [căˈ̍̍̍seːseːseːseː]    /căˈ̍̍̍śśśśɛɛɛɛ/ 
[ cɐ̆ˈˈ̍̍ssssɛɛɛɛːːːː]    

־פ״א־פ״א־פ״א־פ״אהההה״״״״לללל     qalqalqalqal    
(m(m(m(ms.s.s.s.))))    

/raˈ̍̍̍ʔʔʔʔayayayay/ > 
/raˈ̍̍̍ʔʔʔʔêêêê/ 

 ראה
/raˈ̍̍̍ʔʔʔʔêêêê/ 
[ɾɐˈ̍̍̍ʔʔʔʔẹẹẹẹːːːː]    

/rәˈ̍̍̍ʔʔʔʔêêêê/ 
[ɾәˈ̍̍̍ʔʔʔʔeːeːeːeː]    

 רְאֵהרְאֵהרְאֵהרְאֵה

/rәˈ̍̍̍ʔʔʔʔẹẹẹẹ/ 
[ɾәˈ̍̍̍ʔʔʔʔẹẹẹẹːːːː] 

[ʁ̞әˈˈ̍̍ɛɛɛɛ] 

    qalqalqalqal (m. (m. (m. (m.s.s.s.s.))))    היההיההיההיה
/haˈ̍̍̍yyyyayayayay/ > 

/haˈ̍̍̍yyyyêêêê/ 
 היה

/haˈ̍̍̍yyyyêêêê/ 
[hɐˈ̍̍̍yyyyẹẹẹẹːːːː]    

/hĕˈ̍̍̍yyyyêêêê/ 
[hĕˈ̍̍̍yyyyeːeːeːeː]    

יֵהיֵהיֵהיֵההֱ   

/hɛ̆ˈˈ̍̍yyyyẹẹẹẹ/ 
[hɛ̆ˈˈ̍̍yyyyẹẹẹẹːːːː] 

[ɛˈ̍̍̍yyyyɛɛɛɛ]    

ParticipleParticipleParticipleParticiple (for the st (for the st (for the st (for the strong verbs follow throng verbs follow throng verbs follow throng verbs follow theeeesssseeee link link link links s s s ----    qalqalqalqal; ; ; ; qalqalqalqal----stativestativestativestative; ; ; ; niphalniphalniphalniphal; ; ; ; pielpielpielpiel; ; ; ; pualpualpualpual; ; ; ; hithpaelhithpaelhithpaelhithpael; ; ; ; hophalhophalhophalhophal)))) 
QalQalQalQal 

Weak VerbsWeak VerbsWeak VerbsWeak Verbs    

MMMMssss....    
verbs verbs verbs verbs ע״יע״יע״יע״י    ע״וע״וע״וע״ו    

/ˈ̍̍̍qâqâqâqâmu/ or 
/ˈ̍̍̍qqqqaaaamu/ 

 קם
/ˈ̍̍̍qqqqââââmmmm/ 

[ ˈ̍̍̍qqqqaaaaːːːːmmmm]    
/ˈ̍̍̍qqqqââââmmmm/ 

    קָםקָםקָםקָם

/ˈ̍̍̍qqqqååååmmmm/ 
[ˈ̍̍̍qqqqɔɔɔɔːːːːmmmm] 

[ˈ̍̍̍kkkkaaaammmm]    

Qal PassiveQal PassiveQal PassiveQal Passive 

MMMMssss....    
/qaˈ̍̍̍ṭṭṭṭuːuːuːuːlu/ > 

/qaˈ̍̍̍ṭṭṭṭuːluːluːluːl/ 
 קטול

/qaˈ̍̍̍ṭṭṭṭuːluːluːluːl/ 
[qɐˈ̍̍̍ṭṭṭṭuːluːluːluːl]    

/qaːːːːˈ̍̍̍ṭṭṭṭūūūūllll/ 
טוּלטוּלטוּלטוּלקָ   

/qåˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuullll/ 
[qɔːːːːṭṭṭṭuːuːuːuːllll]    

[kaˈ̍̍̍ttttulululul]    

Weak VerbsWeak VerbsWeak VerbsWeak Verbs 

הההה״״״״לללל     qalqalqalqal (m (m (m (ms.s.s.s.))))    /gaˈ̍̍̍llllūūūūyu/ לויג  
/gaˈ̍̍̍llllūūūūyyyy/ 
[gɐˈ̍̍̍lulululuːːːːyyyy]    

////ggggaaaaːˈlūy//// 
לוּילוּילוּילוּיגָּ   

/gåˈ̍̍̍luyluyluyluy/ 
[gɔːːːːˈ̍̍̍luyluyluyluy] 

[gaˈ̍̍̍luyluyluyluy] 

הההה״״״״לללל     qalqalqalqal ( ( ( (fs.fs.fs.fs.))))    
/gaˈ̍̍̍luːluːluːluːyatu/ > 
/galuːːːːˈ̍̍̍yayayayatu/ 

הלויג  
/gạluːːːːˈ̍̍̍yyyyââââ/ 
[gɐluːːːːˈ̍̍̍yyyyɐɐɐɐːːːː] 

/gәluːːːːˈ̍̍̍yyyyââââ/ 
יָהיָהיָהיָהגְּלוּ  

/gәluˈ̍̍̍yyyyåååå/ 
[gәluːːːːˈ̍̍̍yyyyɔɔɔɔːːːː] 

[gluˈ̍̍̍yayayaya] 

HiphilHiphilHiphilHiphil 

MMMMssss....    
/muˈ̍̍̍haqhaqhaqhaqbiru/ >  
/muhaqˈ̍̍̍bibibibiru/  

 מקביר
/maqˈ̍̍̍bbbbiːiːiːiːrrrr/ 
[mɐqˈ̍̍̍bbbbiːiːiːiːɾɾɾɾ]    

/maqˈ̍̍̍bbbbiːiːiːiːrrrr/    
בִּירבִּירבִּירבִּירמַקְ   

/maqˈ̍̍̍birbirbirbir/ 
[mɐqˈ̍̍̍bbbbiːiːiːiːɾɾɾɾ] 

[makˈ̍̍̍bibibibiʁ̞ʁʁ̞̞ʁ̞] 

FsFsFsFs.... Form 1 Form 1 Form 1 Form 1    
/muhaqˈ̍̍̍bibibibiratu/  

> 
/muhaqbiˈ̍̍̍rrrraaaatu 

המקביר  
/maqbiːːːːˈ̍̍̍rrrrââââ/ 
[mɐqbiːːːːˈ̍̍̍ɾɾɾɾɐɐɐɐːːːː] 

/maqbiːːːːˈ̍̍̍rrrrââââ/ 
רָהרָהרָהרָהמַקְבִּי  

/maqbiˈ̍̍̍rrrråååå/ 
[mɐqbiːːːːˈ̍̍̍ɾɾɾɾɔɔɔɔːːːː] 

[makbiˈ̍̍̍ʁ̞ʁʁ̞̞ʁ̞aaaa] 
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Table 37 Table 37 Table 37 Table 37 ----    History of Stress and Pronunciation of History of Stress and Pronunciation of History of Stress and Pronunciation of History of Stress and Pronunciation of the Hebrew the Hebrew the Hebrew the Hebrew ImperativesImperativesImperativesImperatives, Participles and Infinitives, Participles and Infinitives, Participles and Infinitives, Participles and Infinitives    

    ****PHPHPHPH    
(c.(c.(c.(c. 1200 1200 1200 1200    BBBBCE)CE)CE)CE)    

PMTPMTPMTPMT    
(c. (c. (c. (c. 400400400400----303030300 0 0 0 

BCE)BCE)BCE)BCE)    

EBHPEBHPEBHPEBHP    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]    
(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)    

PTHPTHPTHPTH    
****/PTH//PTH//PTH//PTH/++++ * * * *[PTH][PTH][PTH][PTH]    

(c.(c.(c.(c. 400 400 400 400 CE) CE) CE) CE)    

THTHTHTH        

/TH//TH//TH//TH/++++ * * * *[TH][TH][TH][TH]    
(c.(c.(c.(c. 850 850 850 850 CE) CE) CE) CE)    

BHBHBHBHIHIHIHIH    
[[[[BHBHBHBHIHIHIHIH] = ] = ] = ] = [IH][IH][IH][IH]    

(present)(present)(present)(present)    

FsFsFsFs. . . .     
Form 2Form 2Form 2Form 2    

/muhaqˈbibibibiratu/ 

> /muhaqˈ̍̍̍birbirbirbirtu  
תמקבר  

/maqˈ̍̍̍bbbbirtirtirtirt/ 
[mɐqˈ̍̍̍bbbbɪɪɪɪɾɾɾɾtttt]    

/maqˈ̍̍̍bbbbeeeeret/ 
[maqˈ̍̍̍bbbbeeeeɾeθ]    

רֶתבֶּ בֶּ בֶּ בֶּ מַקְ   

/maqˈ̍̍̍bbbbɛɛɛɛrɛt/ 
[mɐqˈ̍̍̍bbbbɛɛɛɛːːːːɾɛθ] 

[makˈ̍̍̍bbbbɛɛɛɛʁ̞ɛt] 

Weak VerbsWeak VerbsWeak VerbsWeak Verbs 

     verbs  verbs  verbs  verbs פ״יפ״יפ״יפ״י
MMMMssss....    

/ˈ̍̍̍mmmmayayayayniqu/ >  
/mayˈ̍̍̍nnnniiiiqu/ 

 מיניק
/mayˈ̍̍̍niːqniːqniːqniːq/ 

[mɐyˈ̍̍̍niːqniːqniːqniːq]? [mɛyˈ̍̍̍niːqniːqniːqniːq]? 
/mêˈ̍̍̍niːqniːqniːqniːq/ 
[meːˈ̍̍̍niːqniːqniːqniːq] 

נִיקנִיקנִיקנִיקמֵי  

/mẹˈ̍̍̍niqniqniqniq/ 
[mẹːːːːˈ̍̍̍niːqniːqniːqniːq]    

[mɛˈ̍̍̍niknikniknik] 

ווווע״ע״ע״ע״ and and and and    ע״יע״יע״יע״י     
verbs verbs verbs verbs     
MMMMssss....    

/miˈ̍̍̍qqqqῑῑῑῑmu/ מקים 
/miˈ̍̍̍qqqqῑῑῑῑmmmm/100 

[mɪˈ̍̍̍qqqqiiiiːːːːmmmm]? [mɛˈ̍̍̍qqqqiiiiːːːːmmmm]? 
/meˈ̍̍̍qqqqῑῑῑῑmmmm/ 
[meˈ̍̍̍qiqiqiqiːːːːmmmm] 

קִיםקִיםקִיםקִיםמֵ   

/mẹˈ̍̍̍qqqqiiiimmmm/ 
[mẹːːːːˈ̍̍̍qiqiqiqiːːːːmmmm]    

[mɛˈ̍̍̍kimkimkimkim] 

HophalHophalHophalHophal 

Weak VeWeak VeWeak VeWeak Verbsrbsrbsrbs 

PePePePe----Yod Lamed Yod Lamed Yod Lamed Yod Lamed 
----GutteralGutteralGutteralGutteral verbs verbs verbs verbs    
FsFsFsFs....    

/ˈ̍̍̍muwmuwmuwmuwdactu/ > 
/ˈ̍̍̍mmmmûûûûdactu/ > 
/mûˈ̍̍̍dadadadacccctu/  

 מודעת
/mûˈ̍̍̍dadadadacccctttt/ 
[muːːːːˈ̍̍̍ddddɐɐɐɐcccctttt] 

/mûˈ̍̍̍ddddaaaacat/ 
[muːːːːˈ̍̍̍ððððaaaacaθ] 

עַתדַ דַ דַ דַ מוּ  

/muˈ̍̍̍ddddaaaacat/ 
[muːːːːˈ̍̍̍ððððɐɐɐɐːːːːcɐθ]    

[muˈ̍̍̍dadadada....atatatat] 

Infinitive ConstructInfinitive ConstructInfinitive ConstructInfinitive Construct 

/ˈ̍̍̍qqqquuuuṭulu/ >  
/quˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuulu/ 

(abs. state) 

/qụˈ̍̍̍ṭṭṭṭooooːːːːllll/101 >  
/qˈ̍̍̍ṭṭṭṭooooːːːːllll/ 

[qәˈ̍̍̍ṭṭṭṭooooːːːːllll]? 
[qŭṭṭṭṭooooːːːːllll]? 
[qŏˈ̍̍̍ṭṭṭṭooooːːːːllll]? 

/q(ә)ˈ̍̍̍ṭṭṭṭooooːːːːllll/ 
         

טלֹטלֹטלֹטלֹקְ   

/qәˈ̍̍̍ṭṭṭṭolololol/ 
[qәˈ̍̍̍ṭṭṭṭoːloːloːloːl] 

  

[kˈ̍̍̍ttttolololol] 

/ˈ̍̍̍qqqquuuuṭulu/ >  
/quˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuulu/ 

(pronominal 
state102) 

/quˈ̍̍̍ṭṭṭṭụụụụllll/ > 
/quṭˈ̍̍̍llll----/ [qʊṭˈ̍̍̍llll----]? [qo̞ṭˈˈ̍̍llll----]? 

(e.g. /quṭˈ̍̍̍liːliːliːliː/) 

/quṭˈ̍̍̍llll----/  
[quṭˈ̍̍̍llll----]?  
[qǫṭˈ̍̍̍llll----]? 

ל־ל־ל־ל־קָטְ   

/qǫṭˈ̍̍̍llll----/ 
(e.g. [qɔṭˈ̍̍̍liːliːliːliː]) 

 [kotˈ̍̍̍llll----] 
(e.g. [kotˈ̍̍̍lllliiii])    

/quˌ̩̩̩ṭul/ 
(constr. state) 

 קטל

/qụˌ̩̩̩ṭul/ > /qˌ̩̩̩ṭul/ 
[qәˌ̩̩̩ṭʊl]? 
[qŭˌ̩̩̩ṭʊl]? 
[qәˌ̩̩̩ṭo̞l]?  
[qŏˌ̩̩̩ṭo̞l]? 

/qˌ̩̩̩ṭol/ קְטֹל 

/qәˌ̩̩̩ṭol/ 
[qәˌ̩̩̩ṭoːːːːl] 

  

[kˌ̩̩̩tol]    

QalQalQalQal    

/ˈ̍̍̍ššššaaaakabu/ >  
/šaˈ̍̍̍kakakakabu/ 

(abs. state)  

 שכב

/šạˈ̍̍̍kabkabkabkab/ > 
/šˈ̍̍̍kabkabkabkab/ 

[ʃɐ̆ˈˈ̍̍kkkkɐɐɐɐbbbb]?  

/š(ә)ˈ̍̍̍kkkkaaaabbbb/ 
[ʃ(ә)ˈ̍̍̍xavxavxavxav] 

כַבכַבכַבכַבשְׁ   

/š(ә)ˈ̍̍̍kkkkaaaabbbb/ 
[ʃ(ә)ˈ̍̍̍xxxxɐɐɐɐːvːvːvːv] 

[ʃˈ̍̍̍xavxavxavxav] 
 

http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PH
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PMT
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem_plus
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonetic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PTH
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PTHphonem_plus
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia#THphonem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PTHphonetic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#TH
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#THphonem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#THphonetic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#BHIH
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#BHIH
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#IHphonetic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#tonic_lgth
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#inf_con
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#inf_con


EEEE----Book Book Book Book ----    History of the Ancient and Modern Hebrew LanguageHistory of the Ancient and Modern Hebrew LanguageHistory of the Ancient and Modern Hebrew LanguageHistory of the Ancient and Modern Hebrew Language    by David Steinbergby David Steinbergby David Steinbergby David Steinberg    

43434343    

Table 37 Table 37 Table 37 Table 37 ----    History of Stress and Pronunciation of History of Stress and Pronunciation of History of Stress and Pronunciation of History of Stress and Pronunciation of the Hebrew the Hebrew the Hebrew the Hebrew ImperativesImperativesImperativesImperatives, Participles and Infinitives, Participles and Infinitives, Participles and Infinitives, Participles and Infinitives    

    ****PHPHPHPH    
(c.(c.(c.(c. 1200 1200 1200 1200    BBBBCE)CE)CE)CE)    

PMTPMTPMTPMT    
(c. (c. (c. (c. 400400400400----303030300 0 0 0 

BCE)BCE)BCE)BCE)    

EBHPEBHPEBHPEBHP    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]    
(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)    

PTHPTHPTHPTH    
****/PTH//PTH//PTH//PTH/++++ * * * *[PTH][PTH][PTH][PTH]    

(c.(c.(c.(c. 400 400 400 400 CE) CE) CE) CE)    

THTHTHTH        

/TH//TH//TH//TH/++++ * * * *[TH][TH][TH][TH]    
(c.(c.(c.(c. 850 850 850 850 CE) CE) CE) CE)    

BHBHBHBHIHIHIHIH    
[[[[BHBHBHBHIHIHIHIH] = ] = ] = ] = [IH][IH][IH][IH]    

(present)(present)(present)(present)    

[ʃәˈ̍̍̍kkkkɐɐɐɐbbbb]? 

/ˈ̍̍̍ššššaaaakabu/ >  
/šaˈ̍̍̍kakakakabu/ 

(pronominal 
state) 

 

[≈= chacteristic vowel u 
form] /šukˈ̍̍̍bbbb-/ [ʃʊkˈ̍̍̍bbbb-]? 

[ʃo̞kˈˈ̍̍bbbb-]?    

/šukˈ̍̍̍bbbb-/  ָׁבכְ ש  

/šåkˈ̍̍̍bbbb-/ 
[ʃɔxˈ̍̍̍bbbb-] 

[ʃoxˈ̍̍̍bbbb----]    

      

 עשות 
/cạˈ̍̍̍śśśśôôôôtttt/ 
[cɐɐɐɐˈ̍̍̍ɬɬɬɬooooːtːtːtːt] 

/cˈ̍̍̍śśśśôôôôtttt / 
[căˈ̍̍̍ssssoːoːoːoːθθθθ]? 
[cәˈ̍̍̍ssssoːoːoːoːθθθθ]? 

שוֹתשוֹתשוֹתשוֹתעֲ   

/căˈ̍̍̍śśśśooootttt/ 
[cɐ̆ˈˈ̍̍ssssoːoːoːoːθθθθ] 

[aˈ̍̍̍ssssotototot] 

/ˈ̍̍̍hihihihiliku/ >    
/hiˈ̍̍̍lilililiku/ 

    HLK√√√√    לכתלכתלכתלכת
/hiˈ̍̍̍liklikliklik/ > /hˈ̍̍̍lilililikkkk/ 

[≈=    "segolate" noun] >  
/ˈ̍̍̍liktliktliktlikt/ [ˈ̍̍̍llllɪɪɪɪktktktkt]    

/ˈ̍̍̍lllleeeeket/ 
[ˈ̍̍̍lllleeeexeθ]    

כֶתלֶ לֶ לֶ לֶ   

/ˈ̍̍̍llllɛɛɛɛkɛt/    
[ˈ̍̍̍llllɛɛɛɛːːːːxɛθ]    

[ˈ̍̍̍llllɛɛɛɛxɛt]    

Infinitive AbsoluteInfinitive AbsoluteInfinitive AbsoluteInfinitive Absolute 

QalQalQalQal    
/qaˈ̍̍̍ṭṭṭṭāāāālu/ > 
/qaˈ̍̍̍ṭṭṭṭōōōōlu/103 

 קטול
/qaˈ̍̍̍ṭṭṭṭōōōōllll/104 
[qɐˈ̍̍̍ṭṭṭṭoːoːoːoːllll] 

/qaːːːːˈ̍̍̍ṭṭṭṭōōōōllll/    
טוֹלטוֹלטוֹלטוֹלקָ   

/qåˈ̍̍̍ṭṭṭṭolololol/ 
[qɔːːːːˈ̍̍̍ṭṭṭṭoːoːoːoːllll] 

[kaˈ̍̍̍ttttolololol] 
 

 

    

                                                                                                                                                    
1 Also found at http://www.museum-tours.com/amarna/tablets.htm 

2 They could also be Aramaisms in BH dating to the eighth century or later. 

3 qal given as example. 

4 "Normally identical in meaning to SCpast. Used regularly in narrative prose with the waw conversive  prefix waC-  
(PCpretWC) and occasionally in prose without this prefix (PCpret_sim). Used irregularly in poetry with or without the 
waC- prefix. "The difference between yaqtul past (PCpret) and yaqtul present-future (PCimp) in BH seems to have 
been in the accent. Whereas yaqtul past was accented on the first syllable, yaqtul present-future was accented on 
the last one: yáq-tul versus yaq-túl (<yaq- tú-lu ).... (Thus) we learn that in Hebrew verbs of the PC accent was we learn that in Hebrew verbs of the PC accent was we learn that in Hebrew verbs of the PC accent was we learn that in Hebrew verbs of the PC accent was 
phonemicphonemicphonemicphonemic." Zevit 1988 p. 28 

5 Occasionally the poetic form is used in prose and visa versa. 

6 Huehnergard 1988 p. 21. 

http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PH
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PMT
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem_plus
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonetic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PTH
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PTHphonem_plus
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia#THphonem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PTHphonetic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#TH
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#THphonem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#THphonetic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#BHIH
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7 Rainey 1985. 

8 But note the survival of the cohortative (PCcoh.) DS 

9 See Blau 2010 §3.5.12.2.14, 3.5.12.2.15.  

10 JEH style spelling given where different from PMT form. 

11 For shift to final stress in PCimp see http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_12.htm#trend_ult_str. 

12 See Blau 2010 §3.5.12.2.14, 3.5.7.1.5 and Goerwitz.. 

13 See Blau 2010 §4.3.3.3.3n. 

14 See Gogel pp. 140-142. 

15 See Blau 2010 §4.3.3.3.2n., 3.5.12.2.14n. 

16 Blau 2010 §4.3.5.7.7.  

Since in  ִהבָ ייייתִּ תִּ תִּ תִּ כְ ה וּבייייתִּ תִּ תִּ תִּ תַּכְ     , יבִ ייייתִּ תִּ תִּ תִּ כְ הַ  , , , , ,,,, etc., the penultimate syllable had a long vowel, the stress did not 
shift to the final syllable even in contextual forms, contrary to other verbal themes. 

17 Blau 2010 §4.3.7.3.4n. That ṣere represents an originally short vowel can be demonstrated by internal 
reconstruction (see §3.3.3.3.1n, p. 84), on the strength of the parallel pataḥ.  

18 See Blau 1976/93 p. 28. 

19 Blau 2010 §4.4.1.4. 

20 Blau 2010 §4.3.5.2.3.4n. The last syllable of the imperative (which terminated in the third radical without a final 
vowel at the earliest stage) must also be considered originally short. However, the participles זָקֵן and יָכוֹל exhibit 
pre-Tiberian long e/o; see §4.3.5.2.5.1, p. 225. 

Janssens 1994 makes an interesting observation - 

In a jussive and imperative verbal form the stress was on the ultimate syllable. This is not a word stress, 
but a sentence stress: imperative *quˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuullll > qeˈ̍̍̍ṭṭṭṭoooollll, jussive    *yaˈ̍̍̍qumqumqumqum > yāˈ̍̍̍qom,qom,qom,qom, *waqaṭalˈ̍̍̍tatatata> weqāṭalˈ̍̍̍ttttāāāā The 
forms qeˈ̍̍̍ṭṭṭṭoooollll and weqāṭalˈ̍̍̍ttttāāāā prove that this sentence stress is secondary, for the shwa of qeˈ̍̍̍ṭṭṭṭoooollll can only be 
a vowel deprived of stress (so: *ˈ̍̍̍ququququṭul with word stress > qeˈ̍̍̍ṭṭṭṭoooollll with sentence stress), also weqāṭalˈ̍̍̍ttttāāāā was 
originally stressed on the penultimate syllable, for -qā- has a pretonic lengthening (so: weqāˈ̍̍̍ṭṭṭṭalalalaltā with 
word stress > weqāṭalˈ̍̍̍ttttāāāā with sentence stress). 

21 Material drawn from Joϋon-Muraoka 1991 § 41f. 

22 From Blau 2010  

3.5.7.1.4n. ... (In TH) the qualitative differences between originally short and long ṣere and ḥolam have 
been neutralized, and these vowel signs may represent both originally short and long vowels (in PTH 
..DS). It is only with the help of the opposition pataḥ versus qamaṣ that the historical length of ṣere and 
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ḥolam can be reconstructed: the ṣere and ḥolam of, e.g., the suffix-tense forms חָפֵץ ‘he wanted’,  ֺליָכ  ‘he 

was able’ have to be considered short in the light of the pataḥ of  ׇמַרש         the ṣere of the noun עֵץ ‘tree’ has 

to be regarded as long in the absolute since it corresponds to יָד, yet short in the construct in the light of 

 ....יֵד

4.3.5.2.2.1. In the suffix-tense, verbs indicating action (e.g., ֺ ׇמַרש  ‘he kept’...) basically have the pācal 
pattern (originally pacal, with lengthened a in the pretonic syllable), whereas stative verbs (e.g., זָקֵן ‘he 

was old’, קָטֹן ‘he was small’, יָגֹר ‘he was afraid’, ֹיָכל ‘he could’) have the basic patterns pācel / pācol 
(originally pacil / pacul, with lengthened a in the pretonic syllable and i/u in the final closed stressed 
syllable shifting to e/o, respectively). These e/o vowels have to be considered short, because they 
correspond to pataḥ in pācal. Since in the suffix-tense the opposition between action verbs and stative 
verbs is marked by the contrast of a : i/u (> e/o) after the second radical, they have to be regarded as the 
characteristic vowels of the suffix-tense. 

4.3.5.2.2.1n. Note the pataḥ that is characteristic of finite verbal forms in the final closed stressed syllable 
(whereas nouns contain qamaṣ in this position).... The alternation of i/u as markers of the suffix-tense of 
stative verbs reflects the archaic Proto-Semitic binary opposition a : i/u. This is the case with this 
opposition in the prefix-tense as well, in which the characteristic vowel follows the second radical. 

23 From Blau 2010 -  

4.3.5.2.3.1.According to the testimony of many Semitic languages, including Hebrew, three patterns 
existed in the prefix-tense as in the suffix-tense, and each was characterized by a different vowel after the 
second radical. As in the suffix-tense ..., here too a is opposed to i/u; however, in contradistinction to the 
suffix-tense, a is characteristic of verbs of state, i/u of verbs of action. 

4.3.5.2.3.4. In both the suffix- and the prefix-tense, the characteristic a vowel is pataḥ  in context:    ֹשָכַב, 

שְכַב שְכַב correspond to the originally short pataḥ  in יִכְתֹּב/יִתֵּן Since the ṣere, ḥolam of ....יִֹ  they have to יִֹ

be considered short (in the pre-Tiberian period). Similarly, the pataḥ  of    ֹשָכַב indicates that the 

corresponding e/o in יָכלֹ ,קָטֹן/זָקֵן must be interpreted as reflecting (pre-Tiberian) short vowels, the reason 

being that final short vowels were elided in verbs before they were elided in absolute nouns. During the 
period of the elision of these vowels in verbs, the lengthening of the vowel preceding the dropped vowel 
as compensation for its elision did not occur; this process only began to operate at a later period, when 
the final vowels of absolute nouns were elided... 

See also 3.5.8.3. 

24 See Blau 2010 §3.5.13. 

25 This applies not only to the Qal form, but also to all the derived forms, even to the essentially active forms: Piel 
and Hifil. 
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26 The verb בָּטַח seems to be stative in origin.... 

27 See Blau 2010 §4.3.3.3. For range of meanings of PC see Joϋon-Muraoka 1991 § 113 and van der Merwe et 
al. § 19. 

28 Kaye and Rosenhouse in Hetzron 1997 p. 293 

29 See Moscati 1964 pp 141-145; for derived stems see pp. 154-156.  

Niphal - ˈ̍̍̍yanyanyanyankatibu > yankaˈ̍̍̍titititibu > yikkāˈ̍̍̍ttttēēēēbbbb 

Piel - ˈ̍̍̍yuyuyuyukattibu > yukatˈ̍̍̍titititibu > yekatˈ̍̍̍ttttēēēēbbbb 

Hiphil ----    ˈ̍̍̍yuyuyuyuhaktibu    >    yuhakˈ̍̍̍titititibu >  >  >  > yakˈ̍̍̍ttttῑῑῑῑbbbb    

N.b. Blau 1976/93 p. 85 points out that the prefix tense in the waw consecutive can 
exhibit a late shift to ultimate stress in pause e.g. pausal wayyoyoyoyomēr  verses 
contextual wayyommmmērērērēr. 

There may have been an early accentual difference between the indicative and the 
PCimp/PCpret. The following is quoted from The Accentuation of the Hebrew Jussive 
and Preterite by Richard L. Goerwitz (Journal of the American Oriental Society Vol. 
112, No. 2 (Apr., 1992), pp. 198-203). “Evidence from both internal reconstructions 
and external attestations shows that consonant-final jussives and preterites in 
Hebrew were originally accented on the penultimate syllable (ˈ̍̍̍yaqyaqyaqyaqtul). Tiberian 
Hebrew jussive/preterite (way)yiqˈ̍̍̍toltoltoltol came about through an early process of 
forward stress-movement affecting consonant-final forms. Penultimate 
accentuation in most waw consecutives arose much later, by a process of 
reverse stress-movement, and not (as has recently been argued) by 
conservation of the original, paroxytone pattern. Conservation of the original 
pattern occurs only in jussives/preterites of the II-heh class, which had, by a 
twist of phonological fate, been unable to participate in the early forward stress 
shift. 

30 For final vowel of the indicative see Blau 2010 §4.3.3.3.2. 

31 Similar to form in Yemenite Arabic i.e. ’aktub. 

32 From    Blau 2010 §4.3.5.2.3.4.  

In both the suffix- and the prefix-tense, the characteristic a vowel is pataḥ in context: שְכַּב ,שָֹכַב  in) יִֹ
contrast to the pausal forms  יִֹשְכָּב ,ֹשָכָב, in which, by pausal lengthening, the pataḥ shifted to qamaṣ). 
Since the ṣere/ ḥolam of יִכְּתֹּב/יִתֵּן correspond to the originally short pataḥ in שְכַּב  they have to be ,יִֹ
considered short (in the pre-Tiberian period). Similarly, the pataḥ of  ֹשָכַב    indicates that the 
corresponding e/o in יָכֹליָכֹליָכֹליָכֹל    ,קָטֹן/זָקֵן    must be interpreted as reflecting (pre-Tiberian) short vowels, the 
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reason being that final short vowels were elided in verbs before they were elided in absolute nouns. 
During the period of the elision of these vowels in verbs, the lengthening of the vowel preceding the 
dropped vowel as compensation for its elision did not occur; this process only began to operate at a later 
period, when the final vowels of absolute nouns were elided; for particulars, see §3.5.7.1.5, p. 120. 

33 From Blau 2010 §4.3.3.2.4. 

As for the origin of the -n ending of ῑn(a), - ūn(a): according to the testimony of Classical Arabic, it served 
as the final termination of those forms of the ordinary prefix-tense (viz., the indicative) that ended in long 
vowels.  

34 From    Blau 2010 §4.3.5.2.3.3 (also 4.3.5.3.3).  

The pausal forms  ְבִיתֹּ תֹּ תֹּ תֹּ תִּכ בוּתֹּתּתֹֹּתֹּתִּכְ  , בוּתֹּתּתֹֹּתֹּכְ יִ  ,     reflect a more original syllable patterning (stress stage ii) than the 

contextual forms כְתְּבוּיִ  ,תִּכְתְּבוּ ,תִּכְתְּבִי , which reflect stress stage iv. The same applies to the lengthened 

prefix-tense, which has     בָהתֹּ תֹּ תֹּ תֹּ אֶכ בָהתֹּתּתֹֹּתֹּנִכ ,     in pause but כתְּבָהנִ ,אֶכתְּבָה     in context. The penultimate stress 

in  ְהנָ בְ תֹּתּתֹֹּתֹּתִּכ     is regular, since the final vowel has been preserved.    

35 Bauer-Leander 1928 §40n. 

36 See Manuel 1995 p. 20 note 27. 

37 See Manuel 1995 p. 20 note 27. 

38 Adapted from See Manuel 1995 p. 175 note 53. 

39 Adapted from See Manuel 1995 p. 175 note 55. 

40 Adapted from See Manuel 1995 p. 175 note 54. 

41 Blau 2010 §3.5.8.11. 

42 Adapted from See Manuel 1995 p. 175 note 52. yantin > yattin >> (by analogy to 
/a/ theme qal prefix conjugation) > yittin > (TH) yittẹn. C.f. Manuel p. 30 note 77. 

43 From Blau 2010 §3.5.12.2.17. 

Another feature illuminated by the theory of general penult is the behavior of prefix-tense forms 
terminating in the 2222mp mp mp mp and 3and 3and 3and 3mp mp mp mp suffix suffix suffix suffix ----ūūūūnnnn, originally (as demonstrated by Arabic) *-ūna. In stage ii 
(general penultimate stress), these forms ended in stressed -ūna (----úúúúːːːːna)))); in stage iii (loss of final short 
vowels), the ending changed to stressed -ūn. Later, by pretonic lengthening, the vowel preceding -ūn was 
lengthened (§4.3.3.2.3, p. 205).  

44 Blau 1976/93 p. 119 says that those forms of the indicative that had long vowel 
suffixes (3rd MP; 2nd MP; 2nd FS) ended with n (    יקטלון        תקטלון    תקטלין) with 
feminine plural forms ending in na. 

45 Joϋon-Muraoka 1991 § 44e. 
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46 Re. the vowel a following the prefix of the imperfect piel, I follow Moran 1961 p. 62, 
Blau 2010 §4.3.5.4.4. and Joϋon-Muraoka 1991 § 52a (see also Bauer-Leander 1928 
§45). Hendel-Lambdin-Huehnergard p. 38 suggests that it was u. It might have even 
been i. 

47 Blau 2010 §4.3.7.3.4n. That ṣere represents an originally short vowel can be demonstrated by internal 
reconstruction (see §3.3.3.3.1n, p. 84), on the strength of the parallel pataḥ.  

48 From Blau 2010 §4.3.5.5.2. According to the evidence from Classical Arabic, apparently the original form of the 

suffix-tense was *puccila with i in the second syllable. The Hebrew a in these forms (כֻּבַּד) seems to be partly due 

to the analogical pressure of the prefix-tense (יְכֻבַּד) and partly to the influence of Philippi’s Law.  ֻבַּדיְכ  itself arose, 

it seems, from *yup̄accal(u), as attested by Ancient Canaanite ... and Classical Arabic yuqattal(u): the u in the 
prefix was reduced in open unstressed syllables and, because the passive was felt to be closely connected to u, it 
was restructured to יְפֻעַל with u (after the first radical) as the mark of the passive. The participle, originally 
*muqattal, developed in a similar way.... 

49 Hendel-Lambdin-Huehnergard p. 39. 

50 Assuming that vowel harmony maintains the identity of the initial two vowels. Cf. Hendel-Lambdin-Huehnergard 
p. 21. 

51 See Blau 2010 §4.3.5.6.4.. 

52 Joϋon-Muraoka 1991 § 51. 

53 The e following the second root letter is short as shown by its equivalent as a (TH) freqently in pause (see GK § 
51m. 

54 Hendel-Lambdin-Huehnergard p. 34. 

55 Adapted from See Manuel 1995 p. 175 note 53. 

56 See Blau 1976/93 p. 28. 

57 See Harris 1939 pp. 56-57. 

58 In pausal and poetic situations the final consonantal יייי of lamed he (originally lamed 
yod) verbs reappear e.g. In pausal and poetic situations the final consonantal יייי of 
lamed he (originally lamed yod)  verbs e.g. יחסיון 

59 Blau 2010 §4.3.7.3.4. Through the influence of the laryngeal/pharyngeal, a preceding ṣere, when it represents 

an originally short vowel (in the pre-Tiberian period), has a propensity to shift to a: שַלַּח,ֹשִלַּח  .ֹשַלַּח ,יְֹ

60 For an explanation of the /oː/ see Blau 2010 §4.3.8.7.2.5. 

61 See Manuel 1995 p. 42 note 10. 

62 See Manuel 1995 p. 137 note 407. 
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63 See Moscati 1964 p. 132. 

64 The main example is in qal – the other verbal themes (piel, niphal etc. see 
footnotes) are analogous. See Blau 1976/93 pp. 120-122. For derived stems see 
Moscati 1964 pp. 147-157.  

Niphal - ˈnakatibu > nakaˈtibu > nikˈtab 

Piel - ˈkattaba > katˈtaba > kitˈtēb 

Hiphil - ˈhaktaba > hakˈtaba > hikˈtῑb  

The weak verbs are roughly analogous e.g mekussā (מכסה) < *mukussawa; 
mekusse (מכסה) < *mukussawu; gōlē (גלה)  < *gāliwu; gōlā (גלה)  < *gāliwa(t); 
šōnē (שנה)  < *šāniyu; tegallῑ  < *tegalliyῑ; tegallū < *tegalliyū; r’ē (ראה) < *r’ay. See 
Blau 1976/93 p. 57. 

65 See Phones and Phonemes. 

66 Note, in reconstructed [EBHP] transliterations and sound files -  

1.theɾe is no spirantization of the bgdkpt consonants; 

2. vowel qualities are outlined here; 

3. I use the most probable form. Where no one form stands out as most probable, I select the one closest 
to the MT vocalization. 

4. when multiple forms are possible, the form used is underlined. 

67 Bauer-Leander 1928 §42d. 

68 Bauer-Leander 1928 §42d. 

69 N.b. "...the 2 masculine singular pronominal suffix /ka/ and (perhaps) the verbal 
suffix /ta/, whose final short vowels do not apocopate. (It is also possible, though, that 
the vowel had already lengthened and was, thus, unaffected by apocope...." Manuel 
1995 p. 55, 57. 

70 Bauer-Leander 1928 §42d. 

71 See Harris 1939 p. 75. 

72 See and Harris 1939 pp. 71-72. Similar to form in Yemenite Arabic i.e. katab. 

73 From    Blau 2010 -  

4.3.5.2.3.4. In both the suffix- and the prefix-tense, the characteristic a vowel is pataḥ in context: ֹשָכַב, 

שְכַּב שְכָּב ,ֹשָכָב  in contrast to the pausal forms) יִֹ  in which, by pausal lengthening, the pataḥ shifted to ,יִֹ

qamaṣ). Since the ṣere/ ḥolam of יִכְּתֹּב/יִתֵּן correspond to the originally short pataḥ in שְכַּב  they have to ,יִֹ
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be considered short (in the pre-Tiberian period). Similarly, the pataḥ of  שָֹכַב indicates that the 

corresponding e/o in יָכלֹ ,קָטֹן/זָקֵן must be interpreted as reflecting (pre-Tiberian) short vowels, the reason 

being that final short vowels were elided in verbs before they were elided in absolute nouns. During the 
period of the elision of these vowels in verbs, the lengthening of the vowel preceding the dropped vowel 
as compensation for its elision did not occur; this process only began to operate at a later period, when 
the final vowels of absolute nouns were elided; for particulars, see §3.5.7.1.5, p. 120. 

4.3.5.2.3.4n. The last syllable of the imperative (which terminated in the third radical without a final vowel 

at the earliest stage) must also be considered originally short. However, the participles זָקֵן and יָכוֹל 

exhibit pre-Tiberian long e/o; see §4.3.5.2.5.1, p. 225. 

See also Bauer-Leander 1928 §42d. 

74 See Harris 1939 pp. 57-58. 

75 See Blau 2010 §3.5.7.2.1. 

76 Bauer-Leander 1928 §42d. 

77 Similar 3rd m. p. form in Yemenite Arabic i.e. katabu. 

78 Bauer-Leander 1928 §42d. 

79 See, for a different approach Huehnergard 1989 

80 Quoted from Huehnergard 1992 pp. 214 - 

(E)xamination of the evidence indicate that all Tiberian forms exhibiting the base qittal- may be derived by 
regular historical processes from earlier *qittil-.  

81 Blau 2010 §4.3.7.3.4n. That ṣere represents an originally short vowel can be demonstrated by internal 
reconstruction (see §3.3.3.3.1n, p. 84), on the strength of the parallel pataḥ.  

82 “Hbqydm …proves that the stem vowel of the third person forms of the hiphil 
perfect was -ῑ . 

83 From  Blau 1976/93  

"7.3.2.3. W/y following a short vowel and preceding another vowel were elided: 

7.3.2.3.1. When the following vowel was a, the two vowels were contracted to 
ā: galaya > גָּלָהגָּלָהגָּלָהגָּלָה "he uncovered"; bayatῑm >  ָּיםיםיםיםתִּ תִּ תִּ תִּ ֽֽֽֽבָּ בָּ בָּ ב  "houses"; šamāniyat > ֺֺ ֺֺשְמשְמשְמשְמֺֺ נָהנָהנָהנָהֺֺ  
"eight". 

7.3.2.3.2. If the second vowel was not a, the contraction in final position 
always resulted in ê, in medial position iy always yielded ῑ, whereas ay, when 
preceding short u/i resulted in ệ; yet before long ā/ ī/ ū ay did not change: 
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yirṣayu >  ִרצֶהי  "he will be pleased"; śadayu/i > ָדֶהֺש  "field"; šamāniyu/i  > 

ֺֺ הנֶֺשְמֺֺ     "eight (fem.)"; gōliyu/i  >  ֶהגּוֹל  "uncovering"; piyu/i  >  ֶּהפ  "mouth"; piyunū  
ֺֺ <  our mouth"; šamāniyīm" פִּינוּ < נִםֺשְמֺֺ      "eighty)"; śadayuhū  > ּדֶהו  ;"his field"    שָֺ
śadayikimu  >  ְדֵיכֶםֺש / דֵכֶםֺשְ   "your (masc. plur.) field"; gadayīm > גְּדָיִים "kids...." 

84 From    Blau 2010 §3.5.11.3 - 

Heavy dageš usually does not appear in the last consonant of a word. The most obvious environment for 
it would be in geminate roots, and word-final geminates usually simplify (in TH - DS): qall ‘light’ becomes 

תְּ תַ תַ תַ תַ נָ  ,’ʔatt ‘you (fs) אַתְּ  Exceptions to this limitation include .קַל  nɔtatt  ‘you (fs) gave’, perhaps by 

paradigmatic pressure from  ָּהאַת  ‘you (ms)’,  ָתַתָּ נ  ‘you (ms) gave’. These forms may also be interpreted as 

reflecting simple t with plosive pronunciation (ʔat rather than ʔatt ; nɔtat rather than nɔtatt), again by 
paradigmatic pressure. If this proves true, these forms can be attributed to a late stage in which the 
automatic spirantization of bgdkpt outside word-initial position had ceased operating (§3.3.2.2, pp. 79ff.). 

85 Blau 2010 §4.3.7.3.4. Through the influence of the laryngeal/pharyngeal, a preceding ṣere, when it represents 

an originally short vowel (in the pre-Tiberian period), has a propensity to shift to a:  ַּחֹשִל שַלַּח,  .ֹשַלַּח ,יְֹ

86 From Blau 2010 §3.5.8.4.  

... In forms from IIIIIIIIIIII----laryngeallaryngeallaryngeallaryngeal----pharyngeal pharyngeal pharyngeal pharyngeal rootsrootsrootsroots for which we posit a short vowel (e.g., in contextual finite 

verbal forms, ׁשִלַּח ‘he sent’; cf ׁשִבֵּר  ‘he broke’), the e is assimilated to the following laryngeal-

pharyngeal, to become a. In contrast, in the absolute state of nouns, where the ṣere is supposed to be 

long, it remains, e.g., לֵחַ שׂׂ  ‘sending’. (The same applies to pausal forms, in which pausal lengthening 

operated; see §3.5.13, p. 154.) 

87    From Blau 2010 §3.5.8.3 - 

Only by linguistic analysis is it possible to state whether a ṣere stems from a (pre-Tiberian) short or long 
vowel. In absolute nouns, as a rule, e in final stressed syllables has to be accounted long, since it 
patterns like a qamaṣ, e.g., zāqēn ‘old’, cf. zāqān ‘beard’;  ֵץע  ‘wood’, cf.  ָּגד  ‘fish’. This is also true of pausal 
verbs, e.g., pausal  ָעַ מֵ ׂש  ‘he heard’.... 

88 See Harris 1939 pp. 58-59. Manuel (pp.46-47) wrote 

Final heterogeneous diphthong contraction: In a final syllable, a PS /a/ 
followed b% an unvoweled heterogeneous semivowel contracted with the 
semivowel to form a secondary long vowel, without regard to stress. The shift 
is especially clear in III-y stems, where the orthography replaces the lost {y} 
with {h}.... Compare Tiberian Hebrew yimḥê (<yimḥay <yimḥayu < yamḥayu) 
[="he will wipe out"];... yimnê (<yimnay <yimnayu < yamnayu) [="he will 
count"];... nacăśê (<nacśay) [="we will do"], with the secondary opening (/ă/) 
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of an originally closed syllable;... nir’ê (<nir’ay < nir’ayu < nar’ayu) [="he will 
see"];... ’erṣê (<’irṣay < ’arṣay) [="I am pleased"]. 

89 See Gogel p. 121 and 130. 

90 N.b. 5 roots merge in modern Israeli pronunciation i.e. - כרע = "bow down" (EBHP 
karac ; IH kara); כרה = "dig" (EBHP karā; IH kara ); קרע      = "tear up" (EBHP qarac ; IH 
kara);         קרה  = "to occur" (EBHP qarā; IH kara ); קרא = "call out, read" (EBHP qaraʔ; IH 
kara ). 

91 See Gogel p. 149. 

92 Blau 2010 §4.3.5.2.3.4n. The last syllable of the imperative (which terminated in the third radical without a final 
vowel at the earliest stage) must also be considered originally short. However, the participles זָקֵן and יָכוֹל exhibit 
pre-Tiberian long e/o; see §4.3.5.2.5.1, p. 225. 

93 Assuming that vowel harmony affects the quality of the semivowel. Cf. Hendel-Lambdin-Huehnergard p. 21. 

94 From Blau 2010 §4.3.5.2.3.4n. The last syllable of the imperative (which terminated in the third radical without a 

final vowel at the earliest stage) must also be considered originally short. However, the participles זָקֵן and יָכוֹל 

exhibit pre-Tiberian long e/o; see §4.3.5.2.5.1, p. 225. 

95 Joϋon-Muraoka 1991 § 49d. 

96 Blau 1976/93 §22.3. Blau points out that the penultimately stressed pausal forms of the inflected imperatives 
are the earlier pattern. 

97 GK §46c, 29m. 

98 See Blau 2010 §3.5.7.6.6. 

99 From Blau 2010 §4.3.7.3.4n.  

That ṣere (in the piel) represents an originally short vowel can be demonstrated by internal reconstruction 
(see §3.3.3.3.1n, p. 84), on the strength of the parallel pataḥ. This is the case in the contextual forms of 
the full verbal forms, i.e., in the suffix-tenses, the prefix-tenses, and the imperative. On the other hand, 
the ṣere, whenever originally long, tends to be preserved (and is, accordingly, followed by pataḥ 
furtivum). This is the case in pause, where the ṣere is long owing to pausal lengthening (as in  ַיִשָמֵע in 

contrast to  ַיִשָמֵע in context). Futhermore, this is the case in the nominal forms of the verb, i.e., in the 

participle and the infinitives (as in ׁוֹמֵעַ ש  in construct רׁגַע הַיָּם disturbing the sea’ Isa 51:15, since 

construct forms contain a short vowel in closed final stressed syllables],  ַמְׁ◌שַלֵּח, and the infinitive  ַשָּמֵע  הִֹ

in contrast to the imperative שָּמַע  ....הִֹ

100 From Blau 2010 §4.3.8.7.4.1.  
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Rather remarkable is the ṣere of the prefix h in the suffix-tense of the hifcil הֵקִים ‘he raised’. It must not be 
interpreted as being due to the impact of I-y verbs (such as הֵימִין ‘he went to the right’), because in I-y 
verbs the ē does not change, whereas in הֵקִים, etc., it is reduced by the shift of stress ( תִימוֹמוֹמוֹמוֹהֲקִי ). It appears 
that this e attests to an original i, which corresponds to Akkadian u; see §4.3.5.7.4, p. 235. The same ṣere 
occurs in the prefix me- of the participle: מֵקִים. 

101 Blau 2010 §4.3.5.2.6.1.  

As stated (see §4.3.4.2.1, p. 213), the construct infinitive is, as a rule, formally identical to the imperative, 
so that it was originally disyllabic as well, containing the same vowel in both syllables: *quṭul, *qaṭal, *qiṭil 
(see §4.3.5.2.4.1, p. 224). The prevailing form is *quṭul > ֹפְּעל (which has to be analyzed as containing 
long ō in the pre-Tiberian period, arising by secondary lengthening from original short o < u, as is the rule 
in absolute nouns). פְּעֹל is formed even from verbs with characteristic a in the prefix-tense: יִֹשְמַע ‘he will 
hear’,  ְֹעַ מֹ ש  It appears that originally the prefix-tense and the construct infinitive had the same .(לִ )

characteristic vowel; with the restriction of the yafcil prefix-tense, the corresponding i-infinitive fell into 
desuetude as well. In III-laryngeal/pharyngeal verbs, the o of the prefix-tense and the imperative, being 
short, was assimilated to the laryngeal/pharyngeal to become a. In contrast, the long o of the infinitive 
was preserved (... see §4.3.7.3.5, p. 240), thus giving rise to the structure of a in the prefix-tense and the 
imperative in contrast to o in the construct infinitive. This pattern (a in the prefix-tense : o in the construct 

infinitive) spread to verbs that had original a in the prefix-tense, such as יִרְכַּב ‘he will ride’ in contrast to 

the infinitive ֹלִרְכּב, rather than *lirkab. The vowel a in the infinitive has only been preserved in שְכַּב ִֹ  to‘ ל

lie’ (alongside Mְּשָכְב שְפַל ,(בְֹ  .’when being low‘ בִֹּ

4.3.5.2.6.1n. The i-infinitive was preserved mainly in weak verbs: לָתֵת ‘to give’, לָצֵאת ‘to go out’, שִיר ָֹ  to sing’.... It‘ ל
is remarkable that these a-infinitives have pataḥ rather than qamaṣ, in spite of its reconstruction above as a long 
vowel! It appears that the pataḥ  does not reflect the archaic a infinitive but instead exhibits the influence of 
Rabbinic Hebrew on the Masoretes. In Rabbinic Hebrew, the trend of development has been reversed and 
infinitives (following ל; as always in Rabbinic Hebrew) with a as the characteristic vowel spread in the wake of 
prefix-tenses with a .... In Rabbinic Hebrew, the construct infinitive was felt to be derived from the prefix-tense and 
was restructured according to it (as in לִקּח ‘to take’, in the wake of the prefix-tense  ִקּחי , in contrast to biblical  ָחֵתקַ קַ קַ קַ ל ).     

102 Form normally used withwithwithwith pronominal subject/object suffixes. Blau 2010 §4.4.3.2 

103 Cf. Moscati 1964 p. 147 

104 ō seems to have been the characteristic vowel of the infinitive absolute when not 
formed on the basis of the imperitive/infinitive construct. E.g. qubōr hiqqābōr, niqbōr 
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